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HU TŰZ Figyelmeztetés; Tűzveszélyes / gyúlékony anyagok
BG ПОЖАР Предупреждение; Риск от пожар/запалими материали

MK ОГАН Предупредување; Опасност од пожар / запаливи 
материјали

AL ZJARRI Paralajmërim; Rrezik zjarri / materiale të djegshme
RO FOC Avertisment; Risc de incendiu / materiale inflamabile
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ELŐZETES UTASÍTÁSOK1. RÉSZ.
Általános figyelmeztetések

FIGYELMEZTETÉS: Mindig hagyja szabadon a készülék 
borí tásán vagy a beépí tet t  szerkezetben ta lá lható 
szellőzőnyílásokat.

FIGYELMEZTETÉS: A gyártó által javasolt eszközökön kívül 
más mechanikus eszközöket ne használjon a fagyasztási 
folyamat felgyorsítására.

FIGYELMEZTETÉS: A gyártó által javasolt típusú készülékeken 
kívül más elektromos készüléket ne használjon a hűtőszekrény 
ételtároló rekeszeiben.

FIGYELMEZTETÉS: Ügyeljen arra, hogy a készülék hűtőköre 
ne sérüljön.

FIGYELMEZTETÉS: A készülék elhelyezésekor gondoskodjon 
róla, hogy a tápkábel ne akadjon be és ne sérüljön meg.

FIGYELMEZTETÉS: Ne helyezzen több csatlakozós 
hosszabbítót vagy hordozható áramforrást a készülék mögé.

FIGYELMEZTETÉS: A készülék instabilitásából eredő 
veszélyek elkerülése érdekében rögzítse azt az utasításoknak 
megfelelően.

Ha a készülék R600a hűtőközeget használ - erről a típustáblán 
tájékozódhat -, legyen óvatos a szállítás és a beszerelés során, 
hogy elkerülje a készülék hűtőelemeinek sérülését. Annak 
ellenére, hogy az R600a környezetbarát és természetes gáz. 
Mivel robbanásveszélyes, ha a hűtőelemek sérülése miatt 
szivárgást tapasztalna, távolítsa el a hűtőszekrényt nyílt láng 
illetve hőforrások közeléből és szellőztesse néhány percig a 
helyiséget, ahol a készülék található.

• Ügyeljen arra, hogy a hűtőszekrény szállítása és elhelyezése 
során ne sérüljön meg a hűtőgáz kör.
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• Ne tároljon a készülékben robbanásveszélyes anyagokat, 
például gyúlékony hajtógázzal működő aeroszolokat.

• A készülék csak háztartási és hasonló környezetekben 
használható, például;
-- üzletek, irodák és munkahelyek dolgozóinak kialakított 
konyhák
-- tanyaházak, valamint hotelek, motelek és egyéb 
lakókörnyezetek vendégei
-- panzió típusú környezetek;
-- élelmezési és hasonló nem kereskedelmi környezetek

• Ha a konnektor nem megfelelő a hűtőszekrény dugójához, 
azt a veszélyek elkerülése érdekében a gyártóval, 
szerviztechnikussal vagy hasonlóan képzett személlyel kell 
kicseréltetni.

• A hűtőszekrény tápkábele speciális földelt csatlakozóval van 
ellátva. A csatlakozó speciális földelt, 16 vagy 10 amperes 
aljzathoz lehet csatlakoztatni az országtól függően, ahol a 
terméket árusítják. Ha nem rendelkezik ilyen aljzattal, hívjon 
szakembert és szereltessen be egyet.

• A 8 évnél idősebb gyerekek és azok a személyek, akik 
korlátozott fizikai, érzékelő és illetve szellemi képességekkel 
rendelkeznek, illetve hiányában vannak a megfelelő 
tapasztalatoknak és ismereteknek, csak felügyelet mellet 
mellett vagy a készülék használatára és az azzal járó 
veszélyekre vonatkozó utasítások ismeretében használhatják 
a készüléket. A gyerekek nem játszhatnak a készülékkel. A 
gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítást és 
karbantartást.

• 3 és 8 év közötti gyermekek be- és kipakolhatnak a 
hűtőszekrényből. Gyermekek nem takaríthatják és nem 
végezhetnek karbantartási munkákat a készüléken. 
Kisgyermekek (0-3 éves korig) nem használhatják a 
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készüléket. Fiatal gyermekek (3-8 éves korig) kizárólag 
folyamatos felügyelet mellett használhatják a készüléket. 
Idősebb gyermekek (8-14 éves korig) és kiszolgáltatott 
felnőttek megfelelő felügyelet mellett vagy a használati 
utasítás ismertetése után használhatják a készüléket. 
Rendkívül kiszolgáltatott emberek kizárólag folyamatos 
felügyelet mellett használhatják a készüléket.

• Ha a tápkábel megsérült, azt a veszélyek elkerülése 
érdekében a gyártóval, szerviztechnikussal vagy hasonlóan 
képzett személlyel kell kicseréltetni.

• A készülék 2000 métert meghaladó magasságon nem 
használható.

Az élelmiszerek szennyeződésének elkerülése érdekében 
tartsa be az alábbi utasításokat:

• Az ajtó huzamosabb ideig történő nyitva hagyása jelentős 
hőmérséklet-növekedést eredményezhet a készülék 
rekeszeiben.

• Rendszeresen tisztítsa az elérhető vízelvezető rendszereket 
és azokat a felületeket, amelyekre élelmiszert helyez.

• Nyers húst és halat a hűtőszekrény megfelelő rekeszeiben 
tároljon, hogy ne érintkezhessen más élelmiszerekkel és ne 
csöpögjön azokba.

• A két csillaggal jelölt fagyasztórekeszek előfagyasztott 
ételek tárolására, fagylalt készítésére és tárolására, valamint 
jégkocka készítésére alkalmasak.

• Az egy, kettő és három csillaggal jelzett rekeszek egyike sem 
alkalmas friss élelmiszerek fagyasztására.

• Ha a hűtőszekrényt hosszabb ideig nem használja, kapcsolja 
ki, olvassza le, tisztítsa ki, szárítsa meg és hagyja az 
ajtót nyitva, ezzel elkerülheti a penész kialakulását a hűtő 
belsejében.
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SZERVIZ
• A javításra szoruló készülékkel forduljon a hivatalos 
szervizközponthoz. Kizárólag eredeti pótalkatrészeket 
használjon.

• Figyelem: a saját kezűleg vagy nem szakértő által végzett 
javítási munkálatok biztonsági következményekkel járhatnak 
és érvénytelenítheti a garanciát.

• Az alábbi pótalkatrészek a modell gyártásának megszüntetését 
követő 7 évig érhetők el: termosztát, hőmérsékletérzékelők, 
nyomtatott áramköri lapok, fényforrások, ajtófogantyúk, 
ajtózsanérok, tálcák és rekeszek.

• Figyelem: a fenti alkatrészek egy része kizárólag a hivatalos 
szervizekben kaphatók és nem minden pótalkatrész 
szerelhető be egy adott modellbe.

• Az ajtótömítések a modell gyártásának megszüntetését 
követő 10 évig kaphatók.
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Régi és hibás hűtőszekrények
• Ha a hűtőszekrény retesszel van ellátva, a leselejtezés előtt törje le vagy távolítsa el 

azt, mivel a gyerekek beszorulhatnak a készülék belsejébe, ami balesethez vezethet.
• A régi hűtőszekrények és fagyasztók CFC tartalmú szigetelőanyagot és hűtőközeget 

tartalmaznak. Ezért ügyeljen arra, hogy a régi hűtőszekrény leselejtezésekor ne károsítsa 
a környezetet.

A régi készülék felszámolása
A terméken vagy a csomagolásán található szimbólum azt jelzi, hogy a terméket 
nem szabad háztartási hulladékként kezelni. Azt át kell adni az elektromos és 
elektronikus berendezések megfelelő gyűjtőpontján újrahasznosításra. Ha segít 
abban, hogy ezt a terméket megfelelően ártalmatlanítsák, segít megelőzni a 
környezetre gyakorolt negatív következményeket, melyet a helytelen hulladékkezelés 
okozhat. A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért lépjen 

kapcsolatba a helyi hivatallal, a szemétszállító szolgálattal, vagy a bolttal, ahol azt vásárolta.
Megjegyzések:

• A készülék telepítése és használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót.  
A helytelen használatból eredő károkért nem vállalunk felelősséget.

• Tartson be a készüléken és a használati útmutatóban található minden utasítást, és 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre.

• A készülék otthoni használatra készült, és azt csak a házban, a meghatározott célokra 
szabad felhasználni. Kereskedelmi felhasználásra nem alkalmas. Az ilyen felhasználás 
érvényteleníti a garanciát és a vállalatunk nem vállal felelősséget a felmerülő károkért. 

• A készüléket beltéri használatra terveztük és csak élelmiszerek hűtésére/tárolására 
használható, Nem alkalmas kereskedelmi felhasználásra és/vagy élelmiszereken kívül 
egyéb anyagok tárolására. A vállalatunk a fenti megkötések figyelmen kívül hagyásából 
eredő károkért nem vállal felelősséget.

Biztonsági figyelmeztetések
• Ne használjon elosztót és hosszabbító kábelt.
• A sérült, elhasználódott vagy régi dugókat ne használja.
• Ügyeljen arra, hogy ne húzza, ne hajítsa meg és ne károsítsa a tápkábelt.
• Ne csavarja meg, illetve ne hajlítsa meg a kábelt, továbbá tartsa távol a 

forró felületektől.

• Ne használjon konnektoradaptert.
• A beszerelés után győződjön meg arról, hogy a tápkábel nem szorult-e 

a készülék alá.
• A készüléket csak felnőttek használhatják. Ne engedje, hogy a gyerekek 

a hűtőszekrénnyel játsszanak vagy az ajtón lógjanak.

pr
ec

iz
.h
u



HU -9-

• Az áramütések elkerülése érdekében nedves kézzel soha ne dugja be 
vagy húzza ki a dugót.

• Soha ne tegyen üvegeket vagy fémdobozos üdítőket a fagyasztórekeszbe. 
Az üvegek és a dobozok felrobbanhatnak.

• Saját biztonsága érdekében soha ne tegyen robbanékony vagy gyúlékony 
anyagot a hűtőszekrénybe. A magas alkoholtartalmú italokat szorosan lezárva, 
függőlegesen tegye a hűtőrekeszbe.

• Amikor jeget vesz ki a fagyasztórekeszből, soha ne érjen hozzá a jéghez, mivel 
fagyási sérüléseket és/vagy vágásokat okozhat.

• Nedves kézzel soha ne fogja meg a fagyasztott termékeket! Ne fogyasszon közvetlenül 
a fagyasztórekeszből kivett fagylaltot vagy jégkockát.

• Felengedés után ne fagyassza vissza a fagyasztott árukat. Egészségügyi problémákat, 
például ételmérgezést okozhat.

• Ne tegyen szövetanyagot a hűtőszekrény tetejére. Ez befolyásolhatja a hűtőszekrény 
teljesítményét.

• Ne működtessen semmilyen elektromos készüléket a hűtőszekrény vagy a fagyasztó 
belsejében.

• A tartozékok sérülésének elkerülése érdekében szállításhoz rögzítse azokat a 
hűtőszekrény belsejében.

A hűtőszekrény telepítése és használata
A hűtőszekrény első használata előtt tanulmányozza át az alábbi pontokat:

• A hűtőszekrény üzemi feszültsége 220-240 V 50 Hz-es frekvencián.
• A dugónak a beszerelés után elérhetőnek kell lennie.
• Az első bekapcsoláskor bizonyos szag fordulhat elő. Ez azonban megszűnik amint a 

készülék lehűl. 
• A készülék csatlakoztatása előtt győződjön meg róla, hogy a gép adattábláján szereplő 

feszültség és az Ön otthonában rendelkezésre álló elektromos feszültség megegyezik 
egymással.

• Hatékony földeléssel illessze a csatlakozót a dugaszolóaljzatba. Amennyiben a 
dugaszolóaljzat nem földelt vagy a csatlakozó dugó nem illeszthető a csatlakozóaljba, 
javasoljuk, hogy hívjon szerelőt.

• A készüléket megfelelően beszerelt, biztosítékkal rendelkező csatlakozóaljzatba kell 
csatlakoztatni. Az üzemeltetési pontnál az áramellátásnak (váltakozó áram) és a 
feszültségnek meg kell egyeznie a készülék adattábláján találhatóval (az adattábla a 
készülék belsejében, baloldalt található).

• A földelés nélküli használatból eredő károkért nem vállalunk felelősséget.
• A hűtőszekrény közvetlen napfénytől védett helyen helyezze el.
• Soha ne használja a hűtőszekrényt a szabadban és ne hagyja az esőn.
• A készülék legalább 50 cm távolságra legyen a tűzhelyektől, gázsütőktől és radiátoroktól, 

és legalább 5 cm távolságra az elektromos sütőktől.
• Ha a hűtőszekrényt fagyasztó mellé helyezi el, hagyjon legalább 2 cm helyet a készülékek 

között, hogy megelőzze a külső felületek bepárásodását.
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• Ne rakjon súlyos tárgyakat a készülékre.
• A készülék felett legalább 150 mm-t szabadon kell hagyni. Ne helyezzen 

semmit a készülék tetejére.
• A konyhaszekrénybe való beszerelés eljárását a Szerelési kézikönyv adja 

meg. A termék kizárólag megfelelő konyhaszekrényekben való használatra 
való.

• Az állítható első lábakat úgy kell beállítani, hogy a készülék vízszintben és stabilan álljon. 
A lábak beállításához forgassa el azokat az óramutató járásával egyező irányba (vagy az 
ellenkező irányba). Ezt még azelőtt kell elvégezni, hogy ételt tenne a hűtőszekrénybe.

• A hűtőszekrény használata előtt törölje át az összes alkatrész hátulját meleg víz és egy 
teáskanál szódabikarbóna keverékével, öblítse le tiszta vízzel, majd hagyja megszáradni. 
Tisztítás után tegyen vissza minden alkatrészt.

• Szerelje fel a műanyag távtartót (a hátul fekete lapátokkal ellátott 
alkatrész) az ábrán látható módon, 90°-kal elfordítva, hogy a kondenzátor 
ne érjen hozzá a falhoz.

• A hűtőszekrényt fal mellé kell helyezni, úgy, hogy a faltól való távolság 
ne haladja meg a 75 mm-t.

• Használat előtt tisztítsa meg alaposan a készüléket, különösen a belsejét (lásd: Tisztítás 
és karbantartás).

A hűtőszekrény használata előtt
• A hatékony működés érdekében a szállítást követően hagyja a 

hűtőszekrényt 3 óráig felállított helyzetben, és csak ezután dugja be. 
Ellenkező esetben megsérülhet a kompresszor.

• Az első használat során a hűtőszekrényben szagok keletkezhetnek. Amint a hűtőszekrény 
elkezd lehűlni, a szag enyhülni fog.
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KÜLÖNBÖZŐ FUNKCIÓK ÉS LEHETŐSÉGEK2. RÉSZ.
Tájékoztató az újgenerációs hűtési technológiáról
Az újgenerációs hűtési technikával rendelkező hűtőszekrény-fagyasztók 
eltérő működési rendszerrel rendelkeznek, mint a statikus hűtőszekrények. 
A hagyományos hűtőszekrény-fagyasztókban a fagyasztóba beáramló 
levegőben lévő pára és az élelmiszerekből kipárolgó nedvesség megfagy 
a fagyasztóban. Azért, hogy az így keletkezett jeget elolvasszuk, 
azaz leolvasszuk a hűtőt, a készüléket ki kell húzni a hálózatból. A 
leolvasztás közben az élelmiszerek hűtését más módon kell biztosítani, 
a felhasználónak ki kell ürítenie a készüléket és el kell távolítania a 
felgyűlt jeget.
Az új generációs hűtési technológiával rendelkező fagyasztórekeszekben 
az eljárás teljesen más. A ventilátor segítségével hideg és száraz 
levegő áramlik át a fagyasztótéren. A hideg levegő fagyasztórekeszen 
keresztül történő akadálytalan áramoltatásának köszönhetően az ételek 
egyenletesen és megfelelően fagynak meg. Így nem keletkezik jég 
lerakódás.   
A hűtőtér működése közel azonos a fagyasztótérével. A hűtőtér felső 
részében található ventilátor által befújt levegő lehűl, miközben áthalad 
a levegőcsatorna nyílásán. Ezzel egy időben a légcsatorna nyílásain 
levegőt fúj ki a készülék, ezzel a hűtési folyamat sikeresen befejeződött a 
hűtőtérben. A légcsatornán található lyukakat a levegő hűtőtérben történő 
egyenletes eloszlatására tervezték.
Mivel a fagyasztótér és a hűtőtér között nem áramlik levegő, a szagok nem tudnak keveredni. 
Ennek eredményeként az új generációs hűtési technológiával rendelkező hűtőszekrénye 
egyszerűen használható, nagy befogadóképességű és esztétikus megjelenésű.
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Kijelző- és vezérlőpanel
Vezérlőpanel használata

1. �Lehetővé teszi a fagyasztó beállításait.
2. �Lehetővé teszi a fagyasztó beállításait.
3. Fagyasztó-érték beállítása képernyő
4. Hűtőérték beállítása képernyő
5. Gazdaságos üzemmód szimbólum
6. Szuper fagyasztás szimbólum
7. Ez a riasztás szimbóluma.

A fagyasztó-hűtőszekrény üzemeltetése
Miután csatlakoztatta a készüléket, az összes szimbólum megjelenik 2 másodpercre, és a 
kezdeti értékek -18 °C-ot fognak mutatni a fagyasztó beállítás kijelzőjén, illetve +4 °C-ot a 
hűtő beállítás kijelzőjén.
A fagyasztó hőmérséklet-beállításai

• A fagyasztó beállításjelzőjének kezdeti hőmérsékleti értéke -18 °C. 
• Nyomja meg a fagyasztó beállítógombját egyszer.

Amikor először megnyomja a gombot, az előző érték fel fog villanni.
• Amikor megnyomja ezt a gombot, a hőmérséklet annak megfelelően fog csökkeni.
• Ha a gombot még egyszer megnyomja, a sor a -16 °C értékről indul újra.

MEGJEGYZÉS: A gazdaságos üzemmód automatikusan bekapcsol, ha a fagyasztó 
rekesz hőmérséklete -18 °C-ra van állítva.
A hűtő hőmérséklet-beállításai

• A hűtő beállításjelzőjének kezdeti hőmérsékleti értéke +4 °C. 
• Nyomja meg egyszer a hűtő gombját.
• Amikor megnyomja ezt a gombot, a hőmérséklet annak megfelelően fog csökkeni.
• Ha a gombot még egyszer megnyomja, a sor a +8 °C értékről indul újra.

Szuper fagyasztás üzemmód
Célja

• Nagy mennyiségű élelmiszer fagyasztásához, amely nem fér el a gyors fagyasztó polcon. 
• Készételek fagyasztásához. 
• Friss élelmiszer gyorsfagyasztásához, hogy az megtartsa frissességét.

Hogyan kell használni 
A szuper fagyasztás üzemmód engedélyezéséhez nyomja meg a fagyasztó 
hőmérséklet-beállító gombot 3 másodpercig. Ha a szuper fagyasztás üzemmód be 
lett állítva, a szuper fagyasztás szimbólum felvillan, és a gép hangjelzést ad, hogy 
nyugtázza az üzemmód bekapcsolását.
A Szuper fagyasztás üzemmód:

• A hűtő hőmérséklete beállítható. Ebben az esetben továbbra is fennmarad a szuper 
fagyasztás üzemmód.

• A gazdaságos üzemmódot nem lehet kiválasztani.

1 2

3 5 6 7 4
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• A szuper fagyasztás üzemmódot ugyanazzal a művelettel kapcsolhatja, mint amivel 
aktiválta.

Megjegyzések:
• A 24 óra alatt maximálisan lefagyasztható friss élelmiszer mennyisége (kilogrammban) 

megtalálható a berendezés címkéjén.
• A berendezés optimális működése és maximális fagyasztó kapacitása érdekében, 

aktiválja a szuper fagyasztás módot 3 órával a friss élelmiszer fagyasztóba helyezése 
előtt.
A Szuper Fagyasztás üzemmód automatikusan kikapcsol 24 óra eltelte után, vagy ha a 
fagyasztó hőmérséklete -32 °C alá esik.

Nyitott ajtó riasztási funkció
Ha a hűtőszekrény ajtaja 2 percnél hosszabb ideig nyitva marad, a készülék sípolással jelez.

Figyelmeztetések a hőmérséklet-beállításokkal kapcsolatban
• A hatékonyság érdekében nem célszerű hűtőszekrényét 10 °C alatti hőmérsékletű 

környezetben működtetnie.
• A hőmérséklet-beállításokat az ajtónyitások gyakoriságának és a hűtőszekrényben tartott 

élelmiszer mennyiségének megfelelően kell elvégezni.
• Egy beállítás végigvitele előtt ne váltson át egy másik beállításra.
• A hűtőszekrényt a teljes lehűlés érdekében a környezeti hőmérséklettől függően 

működtesse legfeljebb 24 óráig megszakítás nélkül azt követően, hogy bedugta. Ne 
nyissa ki gyakran a hűtőszekrény ajtóit, és ebben az időszakban ne helyezzen bele túl 
sok élelmiszert.

• A hűtőszekrényben 5 perces késleltetési funkció lép működésbe, hogy a kompresszort 
megóvja a károsodástól, ha a dugót kihúzza, majd újra bedugja, vagy ha áramszünet 
áll be. 5 perc elteltével a hűtőszekrény normálisan kezd működni.

• A hűtőszekrényt az információs címkén feltüntetett klímaosztály és a szabványokban 
meghatározott külső hőmérsékleti értékeken való használatra tervezték. A megfelelő 
hűtési hatékonyság érdekében ne 
használja hűtőszekrényt ezeken a 
hőmérsékleti határértékeken kívül.

• Ezt a készüléket 10°C - 43°C közötti 
környezeti hőmérséklet tartományban 
történő használatra tervezték.

Fontos beszerelési utasítások
A készüléket úgy tervezték, hogy nehéz éghajlati viszonyok között működjön (akár 43 °C 
vagy 110 °F) és ‘Freezer Shield’ technológiával látták el, amely biztosítja, hogy a fagyasztott 
élelmiszer a fagyasztóban ne olvadjon fel még akkor sem, ha a környezeti hőmérséklet 
mindössze -15 °C. Így ezután fűtetlen helyiségbe is szerelheti a készüléket anélkül, hogy 
aggódnia kellene attól, hogy a fagyasztott élelmiszer megromlik a fagyasztóban. Amikor a 
környezeti hőmérséklet visszatér a normál értékre, folytathatja a készülék szokásos módon 
történő használatát.

Klímaosztály Környezeti Hőmérséklet oC
T 16 és 43°C között

ST 16 és 38°C között
N 16 és 32°C között

SN 10 és 32°C között
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Hőmérséklet kijelző
A hűtőszekrény jobb beállíthatósága érdekében egy hőmérséklet érzékelőt helyeztek el a 
készülék leghidegebb területén.
Az ételek jobb eltárolása érdekében, különösen a leghidegebb területen, győződjön 
meg róla, hogy "OK" jelzés látható a hőmérséklet kijelzőn. Ha az « OK » jelzés nem 
látható, az azt jelenti, hogy a hőmérsékletet nem megfelelően állították be.
Ha a kijelző nehezen látható, gondoskodjon a megfelelő megvilágításáról. A 
hőmérséklet beállítás minden egyes megváltoztatása után várja meg a készülék 
belső hőmérsékletének stabilizálódását, mielőtt esetlegesen új hőmérséklet 
beállítást adna meg. Kérjük, a hőmérséklet érzékelő alapján csak fokozatosan változtassa 
meg a beállításokat. Várjon legalább 12 órát, mielőtt újra ellenőrizné az érzékelőt és esetleg 
megváltoztatná a beállítást.

MEGJEGYZÉS: Az ajtó többszöri, egymást követő kinyitása (vagy hosszabb nyitva 
tartása) után, vagy friss étel behelyezését követően természetes, hogy az “OK” jelzés 

nem jelenik meg a hőmérséklet beállítás kijelzőn. Ha a hűtőtérben (a készülék alsó falán) 
rendkívüli jegesedést tapasztal valószínűleg a túlzott párolgás miatt (túlterhelt készülék, 
magas külső hőmérséklet, gyakori ajtó nyitások), állítsa a hőmérséklet beállítást alacsonyabb 
értékre, amíg a kompresszor ki nem kapcsol.
Ételtárolás a hűtőtér leghidegebb részén

Ételeit tovább eltárolhatja, ha a nekik megfelelő hűtöttségű területen helyezi el 
őket. A leghidegebb terület a zöldségtartó felett található.
Az itt látható szimbólum jelöli hűtőszekrénye leghidegebb részét.
Ahhoz, hogy biztosan alacsony hőmérséklet legyen 

a hűtőtér ezen részében, győződjön meg róla, hogy a polc a 
szimbólummal azonos szinten van, az ábrán látható módon.
A leghidegebb rész felső határát a matricaalsó fele jelöli (a nyíl 
feje). A leghidegebb rész felső polcának a nyíl fejével megegyező 
magasságban kell lennie. A leghidegebb rész e szint alatt található.
Mivel a polcok kivehetők, mindig győződjön meg róla, hogy a polcok 
a matrica által jelölt zónahatárok szintjén vannak, az egyes részek 
megfelelő hőmérséklete érdekében.

OK
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Tartozékok
Jégkocka tartó tálca

• Töltse fel vízzel a tálcát és helyezze a fagyasztórekeszbe.
• Miután a víz teljesen jéggé fagyott, a tálca csavarásával kivehetõk a jégkockák.

Fagyasztó rekesz
A fagyasztótér ládáiban könnyen hozzáférhető módon 
tárolhatja az élelmiszereket.
A fagyasztó láda kivétele:

•	 Húzza ki a ládát, ameddig lehetséges
•	 Húzza a láda elejét fel, majd kifelé.

A kihúzható láda visszahelyezéséhez végezze el 
ugyanezt a műveletet visszafelé.
Megjegyzés: Mindig a fogantyújánál tartva vegye ki, 
vagy rakja vissza a rekeszt.

Fagyasztó rekesz

Extra hideg rekesz
Frissen vásárolt felvágottak és sajtok ízének és 
állagának megőrzésére alkalmas. A kihúzható 
rekesz az egész hűtőszekrény hőmérsékleténél 
alacsonyabb hőmérsékletet biztosít a hideg 
levegő aktív keringetésének köszönhetően.
A frissentartó rekesz eltávolítása

•	 A síneken csúsztatva húzza ki maga felé a 
frissentartó rekeszt.

•	 Húzza a frissentartó rekeszt fel, hogy 
kivegye a sínből.

Frissentartó polcok

(egyes modelleken)
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Páratartalom szabályozó
A zárt páratartalom szabályozó a friss gyümölcsök és 
zöldségek hosszabb eltarthatóságát teszi lehetővé.
Ha a zöldségtároló teljesen tele van, a zöldségtároló 
előtt lévő frissesség szabályozót ki kell nyitni. Ezáltal a 
zöldségtároló levegője és páratartalma szabályozott lesz, 
az ételek eltarthatósága megnövekszik.
Ha páralecsapódást lát az üvegpolcon, a páratartalom 
szabályozót állítsa nyitott állásba.

A tartozékokról szóló szakasz vizuális és szöveges leírásai a készülék modelljétől 
függően eltérőek lehetnek.

Páratartalom szabályozó(egyes modelleken)
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AZ ÉTELEK ELRENDEZÉSE A HŰTŐSZEKRÉNYBEN3. RÉSZ.
Hűtőtér

•	 A magas páratartalom és az ebből keletkező jegesedés elkerülése érdekében soha se 
helyezzen folyadékot fedetlen tárolóedényben a hűtőszekrénybe. A zúzmara leginkább 
a párologtató leghidegebb részein koncentrálódik, és idővel egyre többször kell a 
készüléket leolvasztani.

•	 Soha ne helyezzen meleg ételt a hűtőszekrénybe. A meleg ételt hagyja szobahőmérsékleten 
lehűlni, majd ezt követően úgy helyezze el a hűtőtérben, hogy a megfelelő légáramlás 
biztosított legyen a környezetében.

•	 Semmi ne érintkezzen a készülék hátsó falával, mivel ez jegesedést okozhat. A 
csomagolóanyagok a hátsó falhoz ragadhatnak. Ne nyissa ki túl gyakran a hűtőszekrény 
ajtaját.

•	 A húst és a megtisztított halat (műanyag fóliába csomagoltan), amit 1-2 napon belül 
felhasznál, helyezze a hűtőtér alsó részébe (a frissentartó fölé), mivel ez a leghidegebb 
rész, és a legjobb tárolási feltételeket biztosítja.

•	 A gyümölcsöket és zöldségeket csomagolás nélkül helyezheti el a frissentartó rekeszben.

Élelmiszer Eltarthatóság Hová helyezze a hűtőrekeszben

Zöldségek és gyümölcsök 1 hét A frissentartó rekeszben (anélkül, hogy 
bármibe be lennének csomagolva)

Hús és hal 2 - 3 nap
Műanyag fóliával fedve és zacskóval 
fedve, vagy hústartó dobozban (az 

üvegpolcon)

Friss sajt 3 - 4 nap Az ajtón lévő speciális polcban

Vaj és margarin 1 hét Az ajtón lévő speciális polcban

Palackozott termék, tej és 
joghurt

A gyártó által ajánlott 
lejárati időig Az ajtón lévő speciális polcban

Tojások 1 hónap A tojástartó polcban

Főtt étel 2 nap Bármelyik polcon

Fagyasztótér
•	 Fagyasztott ételek hosszabb ideig történő tárolásához, és jégkocka készítéshez 

használja a hűtőszekrény mélyhűtő rekeszét.
•	 A fagyasztótér maximális kapacitása érdekében csak üvegpolcokat használjon a felső 

és középső részben. Az alsó részben használja az alsó rekeszeket.
•	 Ne helyezzen a frissen lefagyasztani kívánt ételt a már fagyott étel közelébe. 
•	 A lefagyasztani kívánt ételeket (hús, darált hús, hal) egy alkalommal elfogyasztható 

adagokra osztva fagyassza le.
•	 Az egyszer már kiengedett ételt ne fagyassza le újból. Az újból lefagyasztott étel 

veszélyes lehet egészségére, ételmérgezést okozhat.
•	 Ne helyezzen meleg ételt a fagyasztótérbe, várja meg, amíg kihűl. A korábban 

lefagyasztott étel a mélyhűtőben kiolvadhat és tönkre mehet. 
•	 Ha fagyasztott ételt vásárol, győződjön meg róla, hogy megfelelő módon le van 

fagyasztva, illetve a csomagolása sértetlen.
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•	 A fagyasztott ételek tárolási feltételeinek szerepelnie kell az étel csomagolásán. Ha 
semmilyen magyarázat nincs rajta, az ételt a lehető legrövidebb időn belül el kell 
fogyasztani.

•	 Ha a fagyasztott étel csomagolása nedvesnek tűnik, és kellemetlen szaga is van, az ételt 
valószínűleg nem tárolták megfelelően, és megromlott. Ne vásároljon meg ilyen ételt! 

•	 A fagyasztott élelmiszerek eltarthatósági időtartama függ a külső környezeti 
hőmérséklettől, az ajtók gyakori nyitásától, a termosztát beállításaitól, az élelmiszer 
típusától, valamint a megvásárlás és a fagyasztóba helyezés között eltelt időtartamtól. 
Mindig tartsa be a csomagoláson szereplő utasításokat, soha ne lépje túl az eltarthatósági 
időtartamot.

•	 Hosszú ideig tartó áramkimaradás esetén ne nyissa ki a fagyasztótér ajtaját. Hosszabb 
áramkimaradások esetén ne fagyassza vissza ételeit, fogyassza el őket a lehető 
legrövidebb időn belül.

•	 Vegye figyelembe, ha a fagyasztó ajtót becsukása után azonnal ki szeretné nyitni, az 
ajtó kicsit nehezebben nyílik. Ez nem jelent rendellenességet! Az egyensúlyi állapot 
elérése után az ajtó egyszerűen nyitható.

Fontos megjegyzés:
•	 A fagyasztott élelmiszereket, felengedésük után, a friss élelmiszerekkel azonos módon 

kell megfőzni. Ha nem főzi meg a kiolvasztott élelmiszereket, SOHA ne fagyassza újból 
le őket.

•	 A főtt ételekben található néhány fűszer (ánizs, bazsalikom, vizitorma, ecet, válogatott 
fűszerek, gyömbér, fokhagyma, hagyma, mustár, kakukkfű, majoránna, fekete bors) íze 
hosszú tárolás esetén megváltozik és intenzívebbé válik. Ezért a fagyasztott ételhez 
csak kevés fűszert adjon, vagy a kívánt fűszert csak kiolvasztás után adja az ételhez.

•	 Az élelmiszer eltárolhatósági ideje függ a felhasznált olajtól, zsiradéktól is. A tároláshoz 
megfelelő olajak/zsiradékok a margarin, borjú zsír, olíva olaj és a vaj. Fagyasztáshoz 
nem használható zsiradékok a földimogyoró olaj és a disznózsír.

•	 A folyékony élelmiszereket műanyag poharakban kell lefagyasztani, más élelmiszereket 
műanyag fóliába vagy zacskóba csomagolva.

Hal és hús Előkészítés
Eltarthatóság

(hónap)

Kiolvasztási idő 
szobahőmérsékleten

- óra -

Marhasteak Megfelelő adagokban való 
lefagyasztásra csomagolva 6-10 1-2

Bárányhús Megfelelő adagokban való 
lefagyasztásra csomagolva 6-8 1-2

Borjú rostélyos Megfelelő adagokban való 
lefagyasztásra csomagolva 6-10 1-2

Borjú pörkölthús Kis darabokban 6-10 1-2
Birka pörkölthús Darabokban 4-8 2-3

Vagdalthús
Megfelelő adagokban, 
fűszerezés nélkül 
csomagolva

1-3 2-3

Belsőség (darab) Darabokban 1-3 1-2

Kolbász/Szalámi Be kell csomagolni akkor 
is, ha fóliabevonatos  Amíg fel nem enged
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Hal és hús Előkészítés
Eltarthatóság

(hónap)

Kiolvasztási idő 
szobahőmérsékleten

- óra -

Csirke és pulyka Megfelelő adagokban való 
lefagyasztásra csomagolva 7-8 10-12

Liba / Kacsa Megfelelő adagokban való 
lefagyasztásra csomagolva 4-8 10

Szarvas - Nyúl - 
Vaddisznó

Kicsontozva, 2,5 kg-os 
adagokban 9-12 10-12

Édesvízi hal (pisztráng, 
ponty, csuka, harcsa) Mossa és szárítsa meg, 

miután belül alaposan 
megtisztította és a 
pikkelyeket eltávolította; a 
farkát és a fejrészeket le 
kell vágni, ahol szükséges.

2 Amíg alaposan fel nem 
enged

Sovány hal (tengeri 
sügér, nagy rombuszhal, 
közönséges nyelvhal)

4-8 Amíg alaposan fel nem 
enged

Zsíros hal (bonitófélék, 
közönséges makréla, 
tonhal, szardella)

2-4 Amíg alaposan fel nem 
enged

Rákfélék Megtisztítva és zacskózva 4-6 Amíg alaposan fel nem 
enged

Kaviár
Eredeti csomagolásában, 
alumínium vagy műanyag 
tégelyben

2-3 Amíg alaposan fel nem 
enged

Csiga Sós vízben, alumínium 
vagy műanyag tégelyben 3 Amíg alaposan fel nem 

enged

Zöldségek és 
gyümölcsök Előkészítés

Eltarthatóság
(hónap)

Kiolvasztási idő 
szobahőmérsékleten

- óra -

Karfiol
Távolítsa el a leveleket, 
szedje szét rózsáira és 
tegye citromos vízbe.

10 - 12 Felhasználható 
fagyasztott állapotban

Zöldbab, vajbab Mossa meg és vágja apró 
darabokra. 10 - 13 Felhasználható 

fagyasztott állapotban

Borsó Fejtse ki és mossa meg. 12 Felhasználható 
fagyasztott állapotban

Gomba és spárga Mossa meg és vágja apró 
darabokra. 6 - 9 Felhasználható 

fagyasztott állapotban

Káposzta Tisztítsa meg. 6 - 8 2

Padlizsán Mossa meg és vágja 2 
cm-es darabokra. 10 - 12 Vegye külön az 

adagokat.

Kukorica
Mossa meg és 

csomagolja el csövestől 
vagy lemorzsolva.

12 Felhasználható 
fagyasztott állapotban

Répa Tisztítsa meg és vágja 
szeletekre. 12 Felhasználható 

fagyasztott állapotban

Paprika
Vágja ki a magházát, 

vágja félbe és szedje ki a 
magokat.

8 - 10 Felhasználható 
fagyasztott állapotban
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Zöldségek és 
gyümölcsök Előkészítés

Eltarthatóság
(hónap)

Kiolvasztási idő 
szobahőmérsékleten

- óra -
Spenót Mossa meg. 6 - 9 2

Alma és körte Hámozza meg és 
szeletelje fel. 8 - 10 (A fagyasztóban) 5

Sárgabarack és 
őszibarack

Vágja félbe és vegye ki a 
magot. 4 - 6 (A fagyasztóban) 4

Eper és málna Mossa meg. 8 - 12 2

Párolt gyümölcsök Csészében, 10% cukor 
hozzáadásával. 12 4

Szilva, cseresznye, 
meggy

Mossa meg és távolítsa el 
a szárakat. 8 - 12 5 - 7

Tejtermékek és 
tészták Előkészítés Eltarthatóság 

(hónap) Tárolási feltételek

Csomagolt 
(homogénezett) tej Saját csomagolásában 2 - 3 Kizárólag homogénezett tej

Sajt (kivéve 
krémfehér sajt) Szeletelje fel. 6 - 8

Rövid ideig tartó tárolásnál 
az eredeti csomagolásban 
hagyhatja. Hosszabb 
tároláshoz csomagolja 
műanyag fóliába.

Vaj, margarin Saját csomagolásában 6

To
já

s 
(*

)

Tojásfehérje 10 - 12
30 grammja egy 

tojássárgájának felel 
meg.

Le
zá

rt 
ed

én
yb

enTojáskeverék 
(fehérje-
sárgája)

Ha megfelelően össze 
van keverve, egy csipet 
só hozzáadásával 
megakadályozhatja, hogy 
túlságosan besűrűsödjön.

10
50 grammja egy 

tojássárgájának felel 
meg.

Tojássárgája

Ha megfelelően össze 
van keverve, egy csipet 
só hozzáadásával 
megakadályozhatja, hogy 
túlságosan besűrűsödjön.

8 - 10
20 grammja egy 

tojássárgájának felel 
meg.

(*) Nem szabad héjastul lefagyasztani. A tojás fehérjét és sárgáját csak külön-külön, vagy 
alaposan összekeverve szabad lefagyasztani.
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Eltarthatóság 
(hónap)

Kiolvasztási idő 
szobahőmérsékleten 

(óra)

Kiolvasztási idő 
sütőben (perc)

Kenyér 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225 °C)
Aprósütemény 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)
Pite 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)
Gyümölcstorta 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200 °C)
Leveles tészta 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2 - 3 2 - 4 15-20 (200 °C)

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS4. RÉSZ.

Ne felejtse el kihúzni a hűtőszekrényt, mielőtt tisztítani kezdené.

 Ne tisztítsa a hűtőszekrényt víz ráöntésével.

Soha ne használjon gyúlékony, robbanásveszélyes vagy maró anyagot, 
például hígítót, gázt vagy savat a tisztításhoz.

• A belső és külső oldalait áttörölheti puha ruhával vagy szivaccsal, meleg, 
szappanos víz segítségével.

• �Egyenként távolítsa el a részeit, és tisztítsa meg szappanos vízzel. 
Ne mossa el őket mosogatógépben.

• Az energiatakarékosság és a hatékonyabb működés 
érdekében évente legalább egyszer kefével porolja le a 
kondenzátort.

Gondoskodjon arról, hogy a hűtőszekrény ki legyen húzva a tisztítás idején.
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Leolvasztás
• A hűtőszekrény teljesen automatikusan hajtja végre a leolvasztást. 

A leolvasztás eredményeként keletkező víz végigfolyik a vízgyűjtő 
csövön, belefolyik a hűtőszekrény mögött lévő párologtatóedénybe, 
és innen elpárolog.

•  Mielőtt belekezdene a párologtatóedény tisztításába, ne fe-
lejtse el kihúzni a hűtőszekrény dugóját.  

• Távolítsa el a helyéről a párologtatóedényt, a jelzett módon kicsavarozva annak csavar-
jait. Tisztítsa meg a megadott időközönként szappanos vízzel. Ezzel megakadályozza, 
hogy szag keletkezzen. 

A LED lámpák cseréje
Ha a hűtőszekrény LED lámpákkal van felszerelve, lépjen kapcsolatba az 
ügyfélszolgálattal, mivel ezeket csak képzett személy cserélheti ki.

Megjegyzés: A LED fénysorok elhelyezkedése és száma modelltől függően változhat.

Párologtató 
tálca

SZÁLLÍTÁS ÉS ELHELYEZÉS5. RÉSZ.
• Az eredeti csomagolást és védőhabot az újbóli szállításhoz meg lehet tartani (opcio-

nálisan).
• A hűtőszekrény vastag csomagolással, szalagokkal vagy erős kötelekkel kell rögzíteni, és 

be kell tartani az újraszállításra szolgáló csomagoláson található szállítási utasításokat.
• A mozgatható alkatrészeket (polcok, tartozékok, zöldségtárolók stb.) távolítsa el, 

vagy az áthelyezés és a szállítás idejére szalagok 
segítségével rögzítse őket a hűtőszekrényben az 
ütődések elkerülése érdekében.

 A hűtőszekrényt álló helyzetben mozgassa.

Az ajtó átszerelése
• Nem módosítható a hűtőszekrény ajtajának nyitási iránya, ha az ajtó fogantyúja az ajtó 

elülső felületére van rögzítve. 
• A fogantyú nélküli modelleknél az ajtó nyitási iránya minden további nélkül módosítható.
• Ha módosítható a hűtőszekrény ajtajának nyitási iránya, a művelet elvégzéséért vegye 

fel a kapcsolatot a legközelebbi hivatalos szervizzel.
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MIELŐTT HÍVNÁ A SZAKSZERVIZT6. RÉSZ.
Figyelmeztetések ellenőrzése
Hűtőszekrénye figyelmezteti, ha a hűtőtér vagy a fagyasztótér hőmérséklete rendellenes 
szintű, vagy ha valamilyen meghibásodás történik a készülékben. Hiba esetén a figyelmeztető 
jelzések a fagyasztó és a hűtőtér kijelzőjén jelennek meg.Ha hűtőszekrénye nem működik:

HIBA 
TÍPUSA JELENTÉS MIÉRT TEENDŐ

E01

Szenzoros 
figyelmeztetés

Kérjen segítséget a szerviztől, 
amilyen hamar csak lehet.

E02
E03
E06
E07

E08
Alacsony 
feszültség 

figyelmeztetése

Az eszköz tápellátása 
170 V alá csökkent.

-- �Nem az eszköz hibásodott meg, 
ez a hiba segít megakadályozni a 
kompresszor meghibásodását.
-- �Vissza kell növelni a feszültséget az 
elvárt szintekre

Ha ez a figyelmeztetés továbbra is 
fennáll, kapcsolatba kell lépni egy 
minősített szerelővel.

E09
A 

fagyasztórekesz 
nem elég hideg

Valószínűleg hosszú 
ideig fennálló áramhiba 

után lép fel.

1. �Állítsa a fagyasztó hőmérsékletét 
hidegebb értékekre, vagy állítsa 
be a szuperfagyasztást. Ez ki fogja 
törölni a hibakódot, ha egyszer 
elérte a kívánt hőmérsékletet. 
Tartsa csukva az ajtókat, hogy 
rövidebb idő alatt kialakulhasson a 
helyes hőmérséklet.

2. �Távolítson el minden terméket, 
amely megpuhult/kiolvadt a hiba 
alatt. Ezeket rövid időn belül 
használja fel.

3. �Ne tegyen friss terméket a 
fagyasztórekeszbe, amíg a helyes 
hőmérséklet létre nem jött és a 
hiba meg nem szűnt.

Ha ez a figyelmeztetés továbbra is 
fennáll, kapcsolatba kell lépni egy 
minősített szerelővel.
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HIBA 
TÍPUSA JELENTÉS MIÉRT TEENDŐ

E10
A 

fagyasztórekesz 
nem elég hideg

Valószínűleg a 
következők után lép 
fel:
-- �Hosszú ideig fennálló 
áramhiba.
-- �Forró élelmiszert 
hagytak a 
hűtőszekrényben.

1. �Állítsa a hűtőszekrény 
hőmérsékletét hidegebb értékekre, 
vagy állítsa be a szuperhűtést. 
Ez ki fogja törölni a hibakódot, 
ha egyszer elérte a kívánt 
hőmérsékletet. Tartsa csukva 
az ajtókat, hogy rövidebb idő 
alatt kialakulhasson a helyes 
hőmérséklet. 

2. �Ürítse ki a levegővezető csatorna 
furatainak elülső területét és ne 
tegyen élelmiszert a szenzorhoz 
közel.

Ha ez a figyelmeztetés továbbra is 
fennáll, kapcsolatba kell lépni egy 
minősített szerelővel.  

E11 A hűtőrekesz 
nagyon hideg Különféle

1. �Ellenőrizze, hogy a szuperhűtés 
üzemmód aktiválva van-e

2. �Csökkentse a hűtőrekesz 
hőmérsékletét

3. �Ellenőrizze le, hogy a szellőzők 
tiszták és nincsenek eldugulva

Ha ez a figyelmeztetés továbbra is 
fennáll, kapcsolatba kell lépni egy 
minősített szerelővel.

A készülék hibás működése a rossz beállításból vagy felhasználásból is eredhet, hogy elkerülje 
a szerelő felesleges kihívását és az ebből származó kiadásokat az alábbiakat ellenőrizze.
Ha hűtőszekrénye nem működik:

•	 Nincs áramszünet?
•	 Megfelelően van bedugva a tápcsatlakozó a konnektorba?
•	 Nem égett ki a főbiztosíték, vagy a konnektor biztosítéka?
•	 A konnektor nem hibásodott meg? Ennek ellenőrzéséhez dugja be a hűtőszekrény 

csatlakozóját egy biztosan jól működő konnektorba.
Ha a hűtőszekrény nem hűt eléggé:

•	 A hőmérséklet beállítás jó?
•	 A hűtőszekrény ajtaját gyakran kinyitják vagy hosszú ideig nyitva hagyják?
•	 A hűtőszekrény ajtaja megfelelően be van zárva?
•	 Úgy helyezett ételt vagy edényt a hűtőszekrénybe, hogy az hozzáér a készülék hátsó 

falához, és ezzel akadályozza a szabad légáramlást?
•	 Nincs túlzottan tele a hűtőszekrénye?
•	 Megfelelő távolságot hagyott a hűtőszekrény és a hátsó, illetve oldalsó falak között?
•	 A környezet hőmérséklete a használati útmutatóban megadott tartományban van?
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Ha a készülék túlhűti a hűtőtérben található ételeket
•	 A hőmérséklet beállítás jó?
•	 Sok élelmiszert helyezett rövid időn belül a fagyasztótérbe? Ha igen, a hűtőszekrény 

lehet, hogy túlhűti a hűtőtérben lévő ételeket, mivel hosszabb ideig kell működnie a 
fagyasztóban lévő ételek lehűtéséhez.

Ha a hűtőszekrény túl hangosan működik
A beállított hőmérséklet szint fenntartásához a kompresszor időről időre bekapcsol. Ilyen 
esetben a hűtőszekrényből származó zajok normálisak, és működéséből erednek. Ha a 
készülék elérte a kívánt hőmérsékletet, a zajok automatikusan elhalkulnak. Ha a zajok nem 
szűnnek meg:

•	 Stabilan áll a készülék? A lábak be vannak állítva?
•	 Van valami a hűtőszekrény mögött?
•	 A polcok, vagy a polcokon lévő edények nem vibrálnak? Ebben az esetben helyezze át 

a polcokat és/vagy az edényeket.
•	 Nem vibrálnak a hűtőszekrényre helyezett tárgyak?

Normális zajok:
Repedés (jég repedésének) zaja:

•	 Automatikus kiolvasztás közben.
•	 Amikor a készülék lehűl vagy melegszik (a készülék anyagának tágulása miatt).
Rövid repedő hang: Akkor hallható, amikor a termosztát ki/bekapcsolja a kompresszort.
Kompresszor zaj (normális motor zaj): Ez a zaj azt jelenti, hogy a kompresszor 
rendeltetésszerűen működik. A kompresszor működése rövid ideig nagyobb zajjal járhat, 
amikor bekapcsol. 
Bugyborékoló zaj és loccsanás: Ez a zaj a hűtőközeg hűtőrendszer csöveiben történő 
áramlásából ered.
Víz áramlás zaja: Leolvasztás közben a párologtató tartályba áramló víz normális zaja. 
Ezt a zajt leolvasztás közben hallhatja.
Légbefújás zaja (Ventilátor normális hangja): Ez a zaj a No-Frost hűtőszekrényekben 
hallható, a rendszer normál működése közben, a levegő áramoltatása miatt.

Páralecsapódás tapasztalható a hűtőszekrény belsejében:
•	 Az ételeket megfelelő módon becsomagolta? A tárolóedényeket teljesen megszárította, 

mielőtt a hűtőszekrénybe tette volna őket?
•	 Gyakran kinyitja a hűtőszekrény ajtaját? Az ajtó kinyitásakor a szoba levegőjében lévő 

páratartalom beáramlik a hűtőbe. Különösen ha a páratartalom túl magas a szobában, 
az ajtó minél gyakoribb kinyitása nyomán a pára lecsapódik a készülékben.

•	 Normális jelenség, hogy vízcseppek keletkezzenek a hátsó falon az automatikus 
leolvasztás folyamat eredményeként. (Statikus modellekben)

Ha az ajtók nem nyílnak és záródnak rendesen:
•	 A tárolt élelmiszerek nem akadályozzák az ajtó záródását?
•	 Megfelelően vannak elhelyezve a rekeszek, polcok és fiókok?
•	 Nincsenek az ajtótömítések megsérülve vagy elszakadva?
•	 Hűtőszekrénye vízszintes felületen áll?
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Ha a hűtőszekrény ház szélei az ajtó zsanérjának csatlakozásánál melegek:
Különösen nyáron (melegben) a kompresszor működése közben a zsanér csatlakozásánál 
a készülék felszíne felmelegszik. Ez normális jelenség.
FONTOS MEGJEGYZÉSEK:

•	 A kompresszor védelmi hőbiztosítéka megszakít hirtelen áramszünet vagy a készülék 
csatlakozójának kihúzása után, mivel a hűtőrendszerben található gáz nem stabilizálódott.  
Ez teljesen normális, és a hűtő 4 vagy 5 perc múlva újraindul.

•	 A hűtőszekrény hűtőegysége a hátsó falba van beépítve. Ezért meghatározott 
időközönként a hűtőszekrény hátsó felületén vízcseppek vagy jég jelenhet meg 
a kompresszor működése következtében. Ez normális jelenség. Nincs szükség 
leolvasztásra, kivéve, ha a jég mennyisége jelentős.

•	 Ha a hűtőszekrényt hosszabb ideig nem használja (pl. nyaralás alatt), húzza ki a 
csatlakozóját. Tisztítsa ki a hűtőszekrényt a 4. részben leírtak szerint, és hagyja nyitva 
az ajtaját, hogy ezzel elkerülje a kellemetlen szagok kialakulását és a készülék belseje 
kiszáradjon.

•	 Az Ön által megvásárolt készüléket háztartási használatra tervezték és csak otthoni, 
a kézikönyvben megjelölt célra történő használható.  Nem alkalmas kereskedelmi 
vagy közcélú felhasználásra. Ha a fogyasztó az itt leírtaktól eltérő módon használja a 
készüléket, akkor a gyártó és a forgalmazó nem  felel semmilyen, a jótállási időszakban 
felmerülő meghibásodásért vagy javításért.

•	 Ha minden, a fentiekben leírt utasítást betartott és a probléma továbbra is fennáll, kérjük 
forduljon a hivatalos márkaszervizhez.
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Energiatakarékossági tippek
1. �A hűtőszekrényt hűvös, jól szellőző, közvetlen napfénytől védett helyen, hőforrásoktól 

(radiátor, tűzhely stb.) távol helyezze el. Ellenkező esetben használjon szigetelő lemezt. 
2. �Mielőtt a hűtőszekrénybe tenné az ételt vagy az italt, várja meg, amíg kihűlnek.
3. �Fagyasztott élelmiszer kiolvasztásakor tegye azt a hűtőszekrény rekeszbe. A fagyasztott 

étel alacsony hőmérséklete segíti a hűtőszekrény rekesz hűtését. Ezzel csökkenti az 
energiaigényt.

4. �Az italokat és folyadékokat lefedve tegye a hűtőszekrénybe. Ellenkező esetben megnő 
a páratartalom a készülékben. Így a hűtőszekrény több ideig fog dolgozni. Az italok és 
folyadékok lefedésével egyúttal illatukat és ízüket is megőrzi.

5. �Amikor valamit betesz a hűtőszekrénybe, minél rövidebb ideig hagyja nyitva a készülék 
ajtaját.

6. �Tartsa zárva a készülék különböző hőmérsékletű rekeszeinek fedelét (frissentartó, hűtő-
rekesz stb.). 

7. �Az ajtó tömítéseinek tisztának és rugalmasnak kell lenniük. Amennyiben a tömítések elhasz-
nálódtak és levehetők, cserélje ki azokat. Amennyiben nem levehetők, cserélje ki az ajtót.

8. �Az Eco üzemmód/alapértelmezett beállítás funkció energiatakarékosan tartósítja a friss és 
fagyasztott élelmiszereket egyaránt.

9. �Friss élelmiszerek tárolására alkalmas rekesz (hűtőszekrény): A leghatékonyabb 
energiamegtakarítást a készülék alján található fiókok és az egyenletesen elosztott polcok 
elhelyezkedésével biztosítható. Az ajtón belső oldalán található rekeszek nincsenek hatással 
az energiatakarékosságra.

10. �Fagyasztott élelmiszerek tárolására alkalmas rekesz (fagyasztó)_ A készülék belső 
elrendezése biztosítja a leghatékonyabb energiamegtakarításra. 

11. �Ne távolítsa el a jégakkukat a fagyasztórekeszből (ha van benne).
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A fentiek csupán a készülék egyes részeinek tájékoztató bemutatására szolgálnak. Az 
adott modell függvényében a részegységek eltérőek lehetnek.

A) Hűtőrekesz
B) Fagyasztórekesz

1) Kijelző- és vezérlőpanel
2) Bortartó *
3) Hűtő üvegpolc
4)Frissentartó rekesz *
5)Zöldségtároló fedele
6)Zöldségtároló rekesz
7) Fagyasztó felső kosár

8) Fagyasztó középső kosár
9) Fagyasztó alsó kosár

10) Állítható lábak
11) Jégkockatartó
12)Fagyasztó üvegpolcok
13) Palacktartó
14) Állítható ajtó polcok / Ajtó felső polcok
15) Ajtó felső polcok
16) Tojástartó

* Néhány modellben

A KÉSZÜLÉK RÉSZEI ÉS REKESZEI7. RÉSZ.
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ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ УРЕДАРАЗДЕЛ -1
Общи предупреждения

ВНИМАНИЕ: Погрижете се вентилационните отвори около 
уреда или във вградената структура да не са преградени.

ВНИМАНИЕ: Не използвайте механични устройства или 
други средства за ускоряване процеса на размразяване, 
различни от тези препоръчани от производителя.

ВНИМАНИЕ:Не използвайте електрически уреди в 
отделенията за съхранение на храна, освен ако не са от 
препоръчван от производителя тип.

ВНИМАНИЕ: Не повреждайте веригата за хладилен агент.
ВНИМАНИЕ: Когато поставяте уреда, се уверете се, че 

захранващият кабел не е притиснат или повреден.
ВНИМАНИЕ: Не поставяйте много портативни гнезда или 

портативни захранващи устройства на задната страна на 
устройството.

ВНИМАНИЕ: За да избегнете опасности поради 
нестабилност на уреда, той трябва да бъде фиксиран в 
съответствие с инструкциите.

Ако уредът ви използва R600a като охлаждащ агент, това 
ще бъде отбелязано върху стикера - бъдете внимателни при 
транспорт и монтаж, за да не повредите елементите на 
охладителя. Въпреки, че R600a е екологичен и естествен газ, 
той може да бъде взривоопасен в случай на течове поради 
повреда на елементите на охладителя. Хладилникът трябва 
да бъде далеч от открит пламък или източници на топлина, 
като проветрявате мястото, където е разположен хладилника.

• Докато позиционирате хладилника, не повреждайте 
газовата верига на охладителя.

• Не съхранявайте в този уред експлозивни субстанции 
като аерозолни контейнери с възпламенимо вещество.
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• Този уред е предназначен за ползване в домакинството 
и при подобни приложения като;
-- кухненски участъци в магазини, офиси и други работни 
среди
-- ферми и други от клиенти в хотели, мотели и други 
среди от жилищен тип
-- места, предлагащи легло и закуска;
-- кетъринг и подобни приложения, без отдаване под наем

• Ако контакта не съвпада с щепсела на уреда, той трябва 
да бъде сменен от производителя, негов сервизен агент 
или подобно квалифицирано лице с оглед избягване на 
опасности.

• Специално заземен проводник е свързан към захранващия 
кабел на хладилника. Този проводник трябва да се 
използва със специално заземен контакт 16 ампера или 
10 ампера според държавата, в която продуктът ще се 
продава. Ако в къщата няма такъв контакт, моля, нека 
упълномощен електротехник монтира такъв.

• Този уред може да бъде използван от деца над 8 години 
и лица с ограничени физически, сензорни или умствени 
способности или такива без необходимия опит и познания, 
ако същите са надзиравани или инструктирани относно 
употребата на уреда по безопасен начин и са наясно със 
свързаният риск. Децата не трябва да си играят с уреда. 
Почистването и поддръжката на уреда не бива да се 
извършва от деца без надзора на възрастен.

• Хладилните уреди могат да се зареждат и разтоварват 
от деца на възраст от 3 до 8 години. Уредите не може 
да се почистват или поддържат от деца, уредите не 
може да се използват от много малки деца (възраст 0-3 
години), малките деца (възраст 3-8 години) не може да 
използват безопасно уредите, освен ако не го правят под 
наблюдението на възрастен, по-големи деца (възраст 
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8-14 години) и лица с увреждания могат да използват 
уредите безопасно след като са получили подходящото 
наблюдение или указания относно употребата на 
дадения уред. Лица със сериозни увреждания не могат 
да използват уредите безопасно, освен ако не им бъде 
осигурено продължително наблюдение.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да 
бъде сменен от производителя, негови представители по 
поддръжката, или лица с подобен опит и квалификация, 
за избягване на рискове.

• Този уред не е предназначен за използване на височини 
над 2000 м.

С оглед избягване на замърсяването на храната, моля, 
спазвайте следните указания:

• Отварянето на вратата за продължителни периоди от 
време може да доведе до значително увеличаване на 
температурата в отделенията на уреда.

• Почиствайте редовно повърхностите, които влизат в 
контакт с храна и достъпни дренажни системи.

• Съхранявайте суровите месо и риба в подходящи 
контейнери в хладилника, за да не бъдат в контакт с или 
да капят върху други храни.

• Отделенията за замразяване с две звезди са подходящи 
за съхранение на предварително замразени храни, 
сладолед и за правене на лед.

• Отделенията с една, две и три звезди не са подходящи 
за замразяване на пресни храни.

• Ако хладилният уред ще бъде оставен празен за дълго, 
трябва да го изключите, размразите, почистите, подсушите 
и да оставите вратата отворена, за да предотвратите 
образуване на плесен в уреда.

pr
ec

iz
.h
u



BG -33-

Сервизно обслужване
• За да ремонтирате уреда, се свържете с оторизирания 
сервизен център. Използвайте само оригинални резервни 
части.

• Имайте предвид, че ремонтите от потребителя или 
непрофесионалните ремонти може да имат последствия 
за безопасността и може да направят гаранцията 
невалидна.

• Следните резервни части ще са налични за 7 години след 
приключване на производството на модела: термостат, 
температурен сензор, печатни платки, светлинни 
източници, дръжки на врати, панти на врати, поставки и 
кошове.

• Имайте предвид, че някои от тези резервни части са 
налични само за професионални доставчици на ремонтни 
услуги и не всички резервни части се отнасят за всички 
модели.

• Уплътнения на вратите ще са налични за 10 години след 
приключване на производството на модела.
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Информация за безопасност
• При пренасяне и позициониране на хладилника, пазете от повреда контура на 

охлаждащия агент.
• Ако старият ви хладилник има блокировка или ключалка, отстранете я, тъй като 

децата могат да се заключат от вътрешната страна и да настъпи инцидент.
• Старите хладилници и фризери съдържат изолационен материал и хладилен 

агент с CFC. Затова трябва да се внимава да не се замърсява околната среда 
чрез депозиране на старите хладилници, като се спазват местните нормативни 
изисквания.

ВАЖНИ ЗАБЕЛЕЖКИ
• Моля, прочетете внимателно инструкциите преди да монтирате или използвате 

уреда. Hitachi не носи отговорност за повреди поради неправилно използване.
• Спазвайте всички инструкции в указанието на уреда и съхранявайте ръководството 

на безопасно място за справка при евентуални проблеми и неизправности в 
бъдеще.

• Продуктът е предназначен само за кухненска употреба, и съхраняване на 
хранителни продукти. Той не е подходящ за търговска употреба, тъй като това ще 
анулира гаранцията.

Изхвърляне на стария Ви уред
Този символ върху продукта или върху неговата опаковка показва, че този 
продукт не трябва да се третира като битов отпадък. Вместо това, той трябва 
да бъде предаден в подходящо място за събиране и рециклиране на 
електрическо и електронно оборудване. Като се погрижите този продукт да 
бъде депониран по подходящ начин, Вие ще помогнете за предотвратяване 
на възможните негативни последствия за околната среда и човешкото здраве, 

които в противен случай могат да се случат при неправилното изхвърляне на този 
продукт. За повече подробна информация относно рециклирането на този продукт, моля 
свържете се с местния градски съвет, службите за изхвърляне на отпадъци или 
търговеца, от когото е закупен.

Предупреждения безопасността
• Не използвайте повече от един разклонител или удължител.
• Не използвайте повредени, износени или стари щепсели.
• Не дърпайте, не огъвайте и пазете от повреда кабела.

• Не трябва да използвате адаптер.
• Този уред е предназначен за употреба от възрастни, не 

позволявайте на деца да си играят с уреда и не ги оставяйте да 
се увесват на вратата.

• Не включвайте и не изключвайте от контакта с мокри ръце, за да 
предотвратите електрически удар!
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• Не поставяйте стъклени бутилки или контейнери с напитки във 
фризерното отделение. Бутилките и контейнерите (кенове) може 
да експлодират.

• Не поставяйте експлозивни или възпламеними материали във 
вашия хладилник за ваша безопасност. Поставяйте във фризерното 
отделение бутилки с питиета с високо алкохолно съдържание вертикално 
и като ги затваряте плътно.

• Когато вземате лед от фризерното отделение, не го докосвайте, ледът 
може да причини изгаряния и/или срязвания.

• Не пипайте замразени продукти с мокри ръце! Не яжте сладолед и кубчета лед 
незабавно след като сте ги извадили от фризерното отделение!

• Не замразявайте повторно замразени продукти, след като сте ги размразили. Това 
може да причини здравни проблеми като хранително отравяне.

• Не покривайте корпуса или горната страна на хладилника с покривка. Това ще 
повлияе на характеристиките на хладилника.

• По време на транспорт, фиксирайте аксесоарите във хладилника, за да 
предотвратите повреждането им.

Монтиране и експлоатация на вашия хладилник
Преди да започнете да използвате своя хладилник, вие трябва да обърнете внимание 
на следното:

• Работното напрежение за вашия хладилник е 220-240 V при 50Hz.
• Не носим отговорност за щети в следствие на използване на уреда без заземяване.
• Поставете хладилника си на място, където няма да бъде изложен на директна 

слънчева светлина.
• Вашият уред трябва да бъде поне на 50 см от готварски печки, газови фурни и 

нагревателни уреди, и трябва да бъде поне на 5 см от електрически фурни.
• Вашият хладилник никога не трябва да бъде използван на открито или да бъде 

оставян под дъжда.
• Когато хладилникът бъде поставен до фризер за дълбоко замразяване, между 

тях трябва да има поне 2 см, за да се предотврати овлажняването на 
повърхностите им.

• Не поставяйте предмети върху хладилника и го монтирайте така, че да 
има разстояние от поне 15 см над горната му част.

• Регулируемите предни крака трябва да бъдат регулирани, за да се 
уверите, че уредът е нивелиран и стабилен. Вие можете да регулирате 
краката като ги завъртите по часовниковата стрелка (или в обратна посока). Това 
трябва да бъде направено преди поставянето на храна във хладилника.

• Преди да използвате хладилника, избършете всички вътрешни повърхности и 
отделения с разтвор на чаена лъжичка сода бикарбонат и топла вода, а след това 
измийте с чисто вода и подсушете. След почистване поставете обратно всички 
вани и компоненти.
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• Монтирайте пластмасовият дистанционен водач (частта с черни 
пластини отзад) като го завъртите на 90°, както е показано 
на фигурата, за да предотвратите докосването на стената от 
кондензатора.

• Хладилникът трябва да бъде поставен срещу стена със свободно 
разстояние над 75 мм.

Преди да използвате вашия Хладилник и фризер
• При първоначално пускане, или след транспорт, уредът трябва да 

бъде във вертикална позиция поне 3 часа преди да го включите към 
мрежата. В противен случай, вие може да повредите компресора.

• Вашият хладилник може да излъчва миризма, когато бъде включен 
за първи път; миризмата ще изчезне след като той започне да охлажда.

РАЗЛИЧНИ ФУНКЦИИ И ВЪЗМОЖНОСТИРАЗДЕЛ -2
Информация за охлаждаща технология от ново поколение
Хладилниците с фризери с охлаждаща технология от ново поколение 
имат различна работна система от статичните хладилници с фризери. 
При обикновените хладилници с фризери, влажен въздух влиза във 
фризера и от храните се отделят водни пари, които се превръщат 
в скреж в отделението на фризера. За да се разтопи този скреж, 
или с други думи да се размрази, фризерът трябва да се изключи 
от захранването. За да се поддържат студени храните по време на 
размразяването, потребителят трябва да съхранява храната на друго 
място и да почисти останалия лед и натрупания скреж.
Ситуацията е напълно различна при отделения на фризери, 
оборудвани с охлаждаща технология от ново поколение. С помощта 
на вентилатор в отделението на фризера духа студен и сух въздух. 
Като резултат от студения въздух, който духа лесно през отделението 
- дори в пространството между стелажите - храните замръзват 
равномерно и правилно. И няма да се образува скреж.   
Конфигурацията в хладилното отделение ще бъде почти същата като 
в отделението на фризера. Въздухът, излизащ от вентилатора, който 
се намира в горната част на хладилното отделение се охлажда, когато 
преминава през разстоянието зад въздуховода. Същевременно 
въздухът се издухва навън през отворите на въздуховода, затова 
процесът на охлаждане приключва успешно в хладилното отделение. Отворите върху 
въздуховода са проектирани за равномерно разпределение на въздух в отделението.
Тъй като никакъв въздух не преминава между фризера и хладилното отделение, 
миризмите не се смесват. 
В резултат на това Вашият фризер с охлаждаща технология от ново поколение се 
използва лесно и Ви предлага голям обем и естетичен външен вид.
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Дисплей и контролен панел
Употреба на контролния панел

1. �Позволява настройка на фризера.
2. �Позволява настройка на охладителя.
3. �Екран за задаване на стойности на 

фризера.
4. �Екран за задаване на стройности на 

охладителя.
5. Символ за икономичен режим.
6. Символ за супер замразяване.
7. Символ за аларма.

Работа с вашия хладилник с фризер
След като включите уреда в контакта, всички символи ще се покажат за 2 секунди, 
първоначалните стойности ще се покажат като -18 °C на индикатора за регулиране на 
фризера и +4 °C на индикатора за регулиране на хладилника.
Настройки за температура на фризера

• Първоначалната стойност за температура на индикатора за настройка на фризера 
е -18 °C. 

• Натиснете бутона за настройка на фризера веднъж.
Когато първо натиснете бутона, предишната стойност ще премигва на екрана.

• При всяко натискане на този бутон температурата ще се намалява.
• Ако продължите да натискате бутона, ще започне отново изреждане на стойностите 

от -16°C.
ЗАБЕЛЕЖКА: Режимът „Еко“ се активира автоматично, когато температурата 
на отделението на фризера е настроена на -18°C.
Настройки за температурата на охладителя

• Първоначалната стойност за температура на индикатора за настройка на 
охладителя е +4 °C. 

• Натиснете бутона на охладителя веднъж.
• При всяко натискане на този бутон температурата ще се намалява.
• Ако продължите да натискате бутона, ще започне отново изреждане на стойностите 

от +8°C.
Режим супер замразяване
Предназначение

• За замразяване на големи количества храна, които не могат да се поберат на 
рафта за бързо замразяване. 

• За замразяване на готова храна. 
• За бързо замразяване на прясна храна и за поддържане на свежестта на храната.

Как се използва 
За да активирате режим супер замразяване, натиснете и задръжте бутона за 
настройка на температурата на фризера за 3 секунди. След като бъде настроен 

1 2

3 5 6 7 4

pr
ec

iz
.h
u



BG -38-

режим супер замразяване, символът за супер замразяване на индикатора ще светне 
и машината ще издаде звуков сигнал, за да потвърди, че режимът е бил превключен.
По време на режим супер замразяване:

• Температурата на охладителя може да се регулира. В този случай режимът на 
супер замразяване ще продължи.

• Икономичен режим не може да бъде избран.
• Режимът на супер замразяване може да се отмени по същия начин, по който е 

зададен.
Забележки:

• Максималното количество прясна храна (в килограми), която може да бъде 
замразена за 24 часа, е показано върху етикета на уреда.

• За оптималната работа на фризера при максималния му капацитет настройте на 
режим супер замразяване 3 часа, преди да поставите прясна храна в него.
Режимът на супер замразяване се отменя автоматично след 24 часа или когато 
сензорът за температура на фризера отчете стойност под -32°C.

Функция за алармиране при отворена врата
Ако вратата на хладилника остане отворена за повече от 2 минути, уредът ще издаде 
звуков сигнал.
Предупреждения относно температурните настройки

• Препоръчително е при външни температури, по-ниски от 10°C да не се работи с 
хладилника.

• Температурните настройки трябва да бъдат направени съобразно честотата на 
отваряне на вратата, количеството на съхраняваната храна, външната температура 
и разположението на хладилника.

• За да сте сигурни, че хладилникът е напълно охладен, след първоначалното 
му включване го оставете да работи до 24 часа без прекъсване, в зависимост 
от външната температура. Докато трае охлаждането не отваряйте вратите и не 
поставяйте храна вътре. 

• Хладилникът има вградена функция за петминутно забавяне, предназначена 
за предпазване на компресора от повреди. Тя се задейства при изключване и 
включване в електрическата мрежа (например при спиране на тока). Хладилникът 
ще започне да работи нормално след 5 минути. 

• Хладилникът е предвиден за работа при външни температури, в съответствие със 
стандартите на климатичния клас, посочен 
върху информационния етикет. От гледна 
точна на оптимална ефективност на охлаждане 
не се препоръчва работа на уреда, в случай 
че външната температура е извън посочения 
диапазон.

• Този уред е предназначен за употреба при 
външни температури между 10°C - 43°C.

Климатичен 
клас

Външна 
температура °C

T Между 16°C и 43°C
ST Между 16°C и 38°C
N Между 16°C и 32°C

SN Между 10°C и 32°C
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Температурен индикатор
За да Ви помогнем да настроите хладилника си по-добре, сме го оборудвали с 
температурен индикатор, разположен в най-студената му зона.
За по-добро съхранение на храната в хладилника, особено в най-студената зона 
се уверете, че съобщението "OK" се изписва върху температурния индикатор. 
В случай че "ОК" не бъде изписано, това означава, че температурата не е била 
зададена правилно.
Понякога индикаторът се забелязва трудно, затова се уверявайте, че свети. 
Всеки път, когато температурната настройка бъде променяна, изчаквайте 
вътрешната температура да бъде стабилизирана преди да продължите. В случай на 
необходимост задайте нова настройка на температурата. Постепенно променяйте 
позицията на устройството за регулиране на температурата и изчакайте минимум 12 аса 
преди да започнете нова проверка и евентуална промяна.

ЗАБЕЛЕЖКА: Нормално е индикацията "ОК" да не се появява след последователни 
или продължителни отваряния на вратата, както и след поставяне на прясна храна. 

В случай на ненормално натрупване на ледени кристали (по долната стена на уреда) 
на хладилното отделение, изпарителя (претоварен уред, висока стайна температура, 
често отваряне на вратите), поставете устройството за регулиране на температурата 
на по-ниско положение, докато периодите на изключване на компресора се възобновят.
Поставяйте храната в най студените части на хладилника.

Вашите храни ще бъдат съхранени по-добре ако ги поставите в най-
подходящата зона на охлаждане. Най-студената зона се намира върху 
контейнерите за плодове и зеленчуци.
Посоченият символ показва най-студената зона на хладилника.
За постигане на възможно най-ниска температура в тази област се уверете, 

че стелажът се намира на нивото на този символ, както е показано на изображението.
Горната граница на най-студената зона е посочена от долната страна 
на стикера (върхът на стрелката). Горният стелаж от най-студената 
зона трябва да бъде поставен на нивото на върха на стрелката. Най-
студената зона се намира под това ниво.
Тъй като тези стелажи са подвижни, обръщайте внимание винаги 
да бъдат на еднакво ниво с границите на зоните, описани върху 
стикерите, с цел гарантиране на температурите в тази област.

OK
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Важни инструкции за инсталиране
Този уред е създаден да работи при тежки климатични условия (до 43°C) и се захранва 
с технология „Freezer Shield“, която гарантира, че замразената храна във фризера няма 
да се размрази дори ако температурата на околната среда спадне до -15°С. По този 
начин можете да вградите уреда си в неотоплено помещение без да се притеснявате, 
че замразената храна във фризера ще се развали. Когато температурата на околната 
среда се нормализира, можете да продължите да използвате уреда както обикновено.
Аксесоари
Табла за лед 

• Напълнете таблата за лед с вода и поставете във фризерната част.
• След пълното образуване на леда можете да извъртите таблата по показания по-

долу начин, за получаване на ледените кубчета. 

Фризерно отделение
Фризерното отделение позволява регулярно 
съхранение на храни.
Отстраняване на фризерната вана;

• Издърпайте изцяло ваната
• Издърпайте предната част на ваната нагоре 

и навън
За да я затворите, извършете горните 
действия в обратен ред.
Забележка: Винаги използвайте 
дръжката на ваната когато я изваждате 

или поставяте. кошница на фризера

Отделение за екстра замразяване
Идеално за запазване на вкуса и текстурата 
на свежи нарязани продукти и сирене. 
Издърпващото се чекмедже осигурява среда с 
по-ниска температура в сравнение останалата 
част на хладилника благодарение на активната 
циркулация на студен въздух.
Изваждане на стелажа на отделението за 
изстудяване:

• Издърпайте стелажа на отделението за 
изстудяване към Вас, като го плъзнете 
по релсите.

• Издърпайте стелажа на отделението за изстудяване нагоре от релсите, за да го 
извадите.

Стелаж за 
изстудяване

(при някои модели)pr
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Регулатор на влажността
В затворено положение регулаторът на влажността 
позволява съхранението на пресни плодове и 
зеленчуци за по-дълъг период.
В случай че контейнерът за плодове и зеленчуци е 
изцяло запълнен, освежителят в предната му част 
трябва да бъде отворен. По този начин въздухът и 
нивото на влажност в контейнерите за плодове и 
зеленчуци ще бъдат контролирани, а срокът на годност 
на съхраняваните продукти ще се увеличи.
Ако видите следи от конденз върху стъкления стелаж, 
трябва да поставите регулатора на влажността в 
отворено положение.

Регулатор на влажността(при някои модели)

Визуалните и текстови описания в раздела за аксесоари могат да се различават в 
зависимост от модела.
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ПОСТАВЯНЕ НА ХРАНИРАЗДЕЛ -3
Охлаждащо отделение

• За да предотвратите овлажняване и образуване на миризми, храната трябва да 
се поставя в хладилника в затворени контейнери или  покрита.

• Гореща храна и напитки трябва да се оставят да изстинат до стайна температура 
преди да бъдат поставени в хладилника.

• Моля, не облягайте пакети с храна и кутии върху лампата и облицовката на 
хладилното отделение. 

• Плодове и зеленчуци: Могат да се поставят директно във ваната, без да бъдат 
опаковани.
По-долу са дадени някои препоръки за съхраняване на храни в хладилното 
отделение.

Храна Продължителност на 
съхранение:

Място на поставяне в охлаждащото 
отделение

Плодове и 
зеленчуци 1 седмица В отделението за зеленчуци (без да ги 

увивате в нещо)

Риба и месо 2 – 3 дни
Покрити с полиетиленово фолио или 
торбичка или в кутия за месо (върху 
стъклената полица)

Свежо сирене 3 – 4 дни На специалната полица на вратата

Масло и маргарин 1 седмица На специалната полица на вратата

Бутилирани 
продукти, прясно и 
кисело мляко

Срокът, препоръчан от 
производителя На специалната полица на вратата

Яйца 1 месец На полицата с поставка за яйца

Готвени ястия 2 дни На всяка полица

БЕЛЕЖКА:Картофи, лук и чесън НЕ трябва да се съхраняват в хладилника.

Отделение за дълбоко замразяване
• Можете да използвате отделението за дълбоко замразяване на Вашия хладилник 

за дълготрайно съхранение на продукти, както и за правене на лед.
• За използване на максимален обем от фризера, поставете стъклените стелажи в 

горната и средната част. За долната част можете да използвате долната кошница.
• Не поставяйте храни, които тепърва ще бъдат замразявани до вече замразени 

такива. 
• Храната, която ще бъде замразена (месо, кайма, риба и т.н.) трябва да се раздели 

на порции по такъв начин, че при консумация да се размразява единствено 
необходимото количество.

• Не замразявайте повторно храна, след като вече е била размразена. Това може да 
предизвика опасност за здравето Ви, като например хранително отравяне.

• Не поставяйте горещи храни във фризера. Изчакайте докато се охладят. Възможно 
е това да предизвика гниене в други замразени храни. 
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• Когато закупувате замразени храни се уверете, че са били съхранявани при 
подходящи условия, както и че опаковката не е нарушена.

• При съхранение на замразени храни условията, описани върху опаковката трябва 
да бъдат спазвани стриктно. В случай че описание липсва, храната трябва да бъде 
консумирана възможно най-скоро.

• При наличие на овлажняване и лоша миризма в пакета, е възможно замразената 
храна да не е била съхранявана правилно и да е започнала да се разваля. Не 
купувайте такива храни! 

• Продължителността на съхранение на замразените храни се променя в зависимост 
от околната температура, честотата на отваряне на вратата, настройките на 
термостата, видът храна и времето, изминало от момента на нейното закупуване 
до момента, в който е поставена във фризера. Винаги спазвайте указанията върху 
опаковката и никога не надвишавайте посочения период на съхранение.

• Не отваряйте вратата на фризера по време на продължителни прекъсвания на 
електрическото захранване. При продължителни прекъсвания на захранването не 
замразявайте храната повторно, а я консумирайте възможно най-скоро.

• Имайте предвид, че при повторен опит да отворите вратата непосредствено, след 
като тя е била затворена, тя ще се отвори трудно. Това е напълно нормално. След 
като достигне състояние на равновесие, вратата ще може да се отвори лесно.

Важно:
• След размразяване храната трябва да бъде сготвена. Ако не премине термична 

обработка след размразяването си, даден продукт В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ не трябва 
да бъде замразяван повторно!

• Вкусът на някои подправки в готвените ястия (анасон, базилика, кресон, оцет, 
подправки асорти, джинджифил, чесън, лук, горчица, мащерка, риган, черен пипер и 
т.н.) може да се засили при по-дълги периоди на съхранение. Поради тази причина 
при замразяване на храна е препоръчително да добавяте минимални количества 
подправки, или да добавяте такива, след като храната бъде размразена.

• Периодът за съхранение на храната зависи от използваните мазнини. Подходящите 
мазнини са маргарин, телешка мазнина, зехтин и масло, а неподходящите – 
фъстъчено масло и свинска мас.

• Храните в течна форма трябва да бъдат замразявани в пластмасови съдове, а 
другите видове храна – в пластмасово фолио или полиетиленови пакети.

По-долу са дадени някои препоръки за съхраняване на храни в фризера отделение.

Риба и месо Подготовка
Продължителност 

на съхранение 
(месеци)

Време за 
размразяване 

на стайна 
температура 

(часове)

Говежди пържоли Пакетирани за замразяване 
на подходящи порции 6-10 1-2

Агнешко месо Пакетирани за замразяване 
на подходящи порции 6-8 1-2

Печено телешко Пакетирани за замразяване 
на подходящи порции 6-10 1-2
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Риба и месо Подготовка
Продължителност 

на съхранение 
(месеци)

Време за 
размразяване 

на стайна 
температура 

(часове)
Телешко на 
късове На малки парчета 6-10 1-2

Овче на късове На малки парчета 4-8 2-3

Кайма
На подходящи порции, 
пакетирана, без да е 
подправена

1-3 2-3

Карантия (парче) На малки парчета 1-3 1-2

Наденица / Салам Трябва да се опаковат, дори 
да имат обвивка 1-2 До размразяване

Пилешко и 
пуешко

Пакетирани за замразяване 
на подходящи порции 7-8 10-12

Гъше / Патешко Пакетирани за замразяване 
на подходящи порции 4-8 10

Еленско – заешко 
– глиганско

На порции от 2,5 кг, без 
кости 9-12 10-12

Сладководни 
риби (пъстърва, 
шаран, щука, 
морска котка) Трябва да ги измиете и 

подсушите, след като 
добре сте почистили 
вътрешността и люспите 
им. Отрежете излишните 
части на опашката и 
главата.

2

Докато се 
размрази добре

Постна риба 
(морски костур, 
калкан, морски 
език)

4-8

Мазна риба 
(паламуд, 
скумрия, лефер, 
аншоа)

2-4

Ракообразни Почистени и поставени в 
торбички 4-6 Докато се 

размрази добре

Хайвер

В опаковката на 
производителя, поставена 
в алуминиева или 
пластмасова кутия

2-3 Докато се 
размрази добре

Охлюви
В солена вода в 
алуминиева или 
пластмасова кутия

3 Докато се 
размрази добре

Забележка: Замразени храни, след пълно размразяване, трябва да бъдат готвени 
така, както и ако са пресни. Ако не бъдат сготвени след размразяване, НЕ ТРЯБВА 
да се замразяват отново.
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Плодове и 
зеленчуци Подготовка

Продължителност 
на съхранение 

(месеци)

Време за 
размразяване 

на стайна 
температура 

(часове)

Цвекло

Отстранете листата, 
разделете сърцевината на 
части и я оставете във вода 
с малко изстискан лимон

10-12
Може да се 
използва в 
замразен вид

Зелен боб Измийте и нарежете на 
дребно 10-13

Може да се 
използва в 
замразен вид

Грах Почистете и измийте 12
Може да се 
използва в 
замразен вид

Гъби и аспержи Измийте и нарежете на 
дребно 6-9

Може да се 
използва в 
замразен вид

Зеле Почистено 6-8 2

Патладжан Измийте и нарежете на 
парчета по 2 см 10-12

Отделете 
парчетата едно от 
друго

Царевица
Почистете и я опаковайте 
заедно с кочана или на 
зърна

12
Може да се 
използва в 
замразен вид

Морков Почистете и нарежете на 
кръгчета 12

Може да се 
използва в 
замразен вид

Пипер
Отстранете дръжката, 
разделете на две и 
извадете семената

8-10
Може да се 
използва в 
замразен вид

Спанак Измит 6-9 2

Ябълки и круши Обелете кората и нарежете 8-10 (Във фризера) 5

Кайсии и 
праскови

Разделете на две и 
извадете костилката 4-6 (Във фризера) 4

Ягоди и малини Измийте почистете 8-12 2

Готвени плодове В кутия, като прибавите 
10% захар 12 4

Сливи, череши, 
вишни

Измийте и отстранете 
дръжките 8-12 5-7
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Продължителност 
на съхранение 
(месеци)

Време за размразяване 
на стайна температура 
(часове)

Време за 
размразяване във 
фурната (минути)

Хляб 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)

Бисквити 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Пай 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)

Сладкиш с 
плодове 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)

Сладкиши от 
многолистно 
тесто

2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Пица 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

Млечни продукти, 
Теста Подготовка

Време за 
съхранение 
(месеци)

Условия за съхранение

Пакети 
(хомогенизирано) 
мляко

В собствената си 
опаковка 2 - 3 Чисто мляко - в собствената си 

опаковка

Сирна, без бяло 
саламурено На филийки 6 - 8

Може да бъде оставено в 
оригиналната си опаковка за 
краткосрочно съхранение При 
продължително съхранение, 
трябва да са в пластмасова кутия

Масло и маргарин В собствената си 
опаковка 6

* Я
йц

а

Белтъци 10 - 12 30 гр. от него отговаря на 
жълтъка.

В
 з

ат
во

ре
н 

съ
д

Яйчена смес 
(Белтък - 
жълтък)

Малко сол 
или захар се 
добавя против 
сгъстяване.

10 50 гр. от него отговаря на 
жълтъка.

Жълтък

Малко сол 
или захар се 
добавя против 
сгъстяване.

8 - 10 20 гр. от него отговаря на 
жълтъка.

* �Трябва да се замрази в шушулката си. Белтъкът и жълтъкът на яйцето трябва 
да се замразят отделно, или да бъдат добре разбити преди това.
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ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКАРАЗДЕЛ -4

Уверете се, че сте изключили щепсела от контакта, преди да започнете 
почистване.

Моля, не почиствайте уреда чрез поливане с вода отвътре.

Никога не използвайте за почистване запалими, горими вещества, или 
разтворители, като бензин или киселина.

• Можете да избършете вътрешните и външните компоненти на уреда, 
като използвате топла сапунена вода с мек парцал или гъба.

• �Моля, отстранявайте компонентите един по един, почиствайте 
ги със сапунена вода. Не ги мийте в съдомиялна машина.

• Трябва да почистите кондензатора (отзад на уреда) с 
метла поне веднъж на година с оглед спестяване на 
енергия и повишаване на продуктивността. 

Уверете се, че уредът е изключен от мрежата.

Размразяване
• Вашият хладилник се размразява изцяло автоматично. Водата, 

образувана в резултат на размразяването преминава през 
водоколекторен кръг и се подава в съд за изпаряване, в задната 
част на хладилника.

• Уверете се, че сте изключили щепсела от контакта, 
преди да започнете почистване на съда за изпаряване.  

• Извадете съда за изпаряване като развиете винтовете по обозначения начин. 
Почиствайте го със сапунена вода на определени интервали от време. Така ще 
предотвратите образуването на неприятни миризми. 

Изпарителна 
тава

Подмяна на LED осветление
Ако вашият хладилник има LED осветление, свържете се центъра за съдействие, тъй 
като това трябва да се извърши само от оторизиран персонал.

Забележка: Броят и местоположението на LED лентите може да се различават 
в различните модели.
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ТРАНСПОРТ И ПРЕМЕСТВАНЕРАЗДЕЛ -5
• Можете да запазите оригиналната опаковка и пенопласта за случаи на 

транспортиране на уреда (по желание).
• Необходимо е да опаковате хладилника добре и да използвате ленти или здрави 

въжета за захващането му, и да следвате инструкциите за транспортиране на 
опаковката при повторно транспортиране.

• Отстранете подвижните части (рафтове, аксесоари, 
кутия за зеленчуци и др.) или ги фиксирайте в 
хладилника и ги обезопасете по време на повторния 
монтаж и транспортирането.
Премествайте хладилника в изправено 
положение.

Смяна на посоката на отваряне на вратата
• Възможно е да промените посоката на отваряне на вратата на хладилника, ако 

дръжката му е монтирана върху предната повърхност на вратата. 
• Смяна посоката на отваряне на вратата е възможно само при модели без външни 

дръжки.
• Ако посоката на отваряне на вратата на хладилника може да се промени, е 

необходимо да се вържете с най-близкия упълномощен сервиз, за да го направи.

ПРЕДИ ДА СЕ ОБАДИТЕ НА ОТДЕЛА ЗА 
СЕРВИЗ СЛЕД ПРОДАЖБАТАРАЗДЕЛ -6

Проверка на предупрежденията:
Уредът Ви предупреждава, когато температурите на охладителя и фризера излязат 
извън подходящите граници, или когато възникне технически проблем. Кодовете за 
предупреждение се показват върху дисплея.

ТИП ГРЕШКА ЗНАЧЕНИЕ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ
E01

Предупреждение 
на датчика

Обадете се незабавно на 
сервиз за съдействие.

E02
E03
E06
E07

E08
Предупреждение 

за ниско 
напрежение

Напрежението 
за захранване на 
устройството е 

спаднало до 170 V.

-- �Това не е повреда в 
устройството, тази грешка 
помага за предотвратяване 
на повреди по компресора.
-- �Напрежението на 
захранването трябва да се 
възстанови до изискваните 
нива.

Ако този проблем продължи, 
трябва да се свържете с 
упълномощен техник.
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ТИП ГРЕШКА ЗНАЧЕНИЕ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

E09

Фризерното 
отделение не 
се охлажда 
достатъчно

Вероятно се е 
получило след 
дългосрочно 

прекъсване на 
електрозахранването.

1. �Задайте по-ниска 
температура на фризера 
или режим за супер 
замразяване.  Това 
действие може да 
премахне грешката веднага 
след като се достигне 
необходимата температура.  
За да намалите времето 
за достигане на желаната 
температура, дръжте 
вратите затворени.

2. �Отстранете всички 
продукти, които са се 
размекнали/размразили по 
време на тази грешка.  Те 
могат да се използват в 
кратък диапазон от време.

3. �Не поставяйте във 
фризерното отделение 
никакви пресни продукти, 
докато не бъде достигната 
точната температура и 
грешката не се изчисти от 
екрана.

Ако този проблем продължи, 
трябва да се свържете с 
упълномощен техник.

E10

Хладилното 
отделение не 
се охлажда 
достатъчно

Вероятно се е 
получило след:
-- �Дългосрочно 
прекъсване на 
електрозахранването.
-- �В хладилника е 
поставена топла 
храна.

1. �Задайте по-ниска 
температура на фризера 
или режим за супер 
охлаждане. Това действие 
може да премахне 
грешката веднага 
след като се достигне 
необходимата температура. 
За да намалите времето 
за достигане на желаната 
температура, дръжте 
вратите затворени. 

2. �Моля, изпразнете мястото в 
предната част на отворите 
на каналите за въздуховоди 
и избягвайте поставянето 
на храна близо до датчика.

Ако този проблем продължи, 
трябва да се свържете с 
упълномощен техник.  
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ТИП ГРЕШКА ЗНАЧЕНИЕ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЕ

E11
Хладилното 
отделение е 

твърде студено
Разни

1. �Проверете дали 
индикаторът за режим 
„Супер охлаждане“ е 
активиран

2. �Намалете температурата 
на хладилното отделение

3. �Проверете дали отворите 
на каналите за въздуховоди 
не са затворени

Ако този проблем продължи, 
трябва да се свържете с 
упълномощен техник.

Ако уредът не работи:
• Има ли прекъсване на захранването?
• Щепселът включен ли е правилно в контакта?
• Предпазителят на таблото паднал ли е / бушонът изгорял ли е?
• Контактът повреден ли е?  За да проверите това, включете уреда в контакт, за който 

сте сигурни, че работи.
Уредът не охлажда достатъчно:

• Температурата правилно ли е зададена?
• Вратата на хладилника отваря ли се прекалено често / държи ли се отворена за 

продължителни периоди от време?
• Вратата на хладилника затворена ли е добре?
• Възможно ли е да сте сложили в уреда съд с храна, който се допира до вътрешната 

задна стена, нарушавайки въздушната циркулация?
• Хладилникът препълнен ли е?
• Има ли достатъчно разстояние между задната страна на хладилника и стената?
• Външната температура попада ли в границите, описани в ръководството за 

експлоатация?
Храната в хладилното отделение е прекалено изстудена:

• Температурата правилно ли е зададена?
• Има ли голямо количество храна, поставена наскоро в хладилното отделение? В 

такъв случай, хладилникът може да изстуди прекомерно храната в хладилното 
отделение, тъй като ще работи по-дълго за нейното охлаждане.

Уредът работи прекалено шумно:
За да поддържа зададеното ниво на охлаждане, компресорът ще се активира от време 
на време. Шумът, който хладилникът издава през това време е напълно нормален и се 
дължи на работата на уреда. Когато необходимото ниво на охлаждане бъде достигнато, 
шумът ще намалее от само себе си. Ако шумът не изчезне:

• Уредът нивелиран ли е стабилно? Крачетата настроени ли са?
• Има ли нещо зад хладилника?
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• Стелажите / съдовете върху стелажите ли вибрират? В такъв случай променете 
местата на стелажите и / или съдовете.

• Предметите, поставени върху хладилника ли вибрират?
Нормални шумове:
Пукащ шум (пукане на лед):

• По време на автоматичното обезскрежаване.
• Когато уредът се охлажда или затопля (поради разширяване на материалите).
Кратко препукване: Получава се когато термостатът включва / изключва компресора.
Шум от компресора (нормалният шум от мотора): Този шум означава, че 
компресорът работи нормално. За кратко, след като се включи, компресорът може 
да създава по-силен шум. 
Бълбукане и плискане: Този шум се причинява от движението на хладилния агент 
по тръбите на системата.
Течаща вода: Нормален шум от течащата вода към изпарителния съд по време на 
обезскрежаване. Този шум се чува при обезскрежаване.
Шум от продухване (нормален шум от вентилатор): Този шум е нормален за 
хладилници с технология No-Frost и се дължи на циркулацията на въздуха.

Увеличаване на влажността в уреда:
• Храната добре ли е опакована? Съдовете добре ли са изсушени, преди да бъдат 

прибрани в хладилника?
• Вратите на хладилника отварят ли се прекалено често? При отваряне на вратата, 

влажността от въздуха в стаята преминава във вътрешността на уреда. Ако степента 
на влажност на въздуха в стаята е прекалено висока, колкото по-често се отваря 
вратата, толкова по-бързо хладилникът ще се овлажнява.

• Нормално е вследствие на автоматичното обезскрежаване върху вътрешната задна 
стена на уреда да се образуват капки конденз. (при статичните модели)

Вратите не се отварят и затварят добре:
• Възможно ли е пакети с храна да пречат на вратите да се затварят?
• Вратите на отделенията, стелажите и чекмеджетата поставени ли са правилно?
• Възможно ли е уплътненията на вратите да са повредени или скъсани?
• Хладилникът разположен ли е върху равна повърхност?

Ръбовете на хладилника са топли на мястото, където се допират до вратата:
През лятото (при горещо време) повърхностите, които са допрени могат да се затоплят, 
докато компресорът работи. Това е нормално.
ВАЖНО:

• Термопрекъсвачът за защита на компресора се изключва след внезапни 
прекъсвания на електрозахранването или след изключване на уреда от мрежата, 
тъй като газът в охладителната система не е стабилизиран. Това е съвсем нормално 
и уредът ще възстанови работата си след 4 - 5 минути.

• Ако планирате да не използвате уреда за продължителен период от време (напр. 
летни ваканции и т.н.), го изключете от електрическата мрежа. Почистете уреда 
в съответствие с Раздел 4 и оставете вратата отворена, за да избегнете влага и 
миризми.
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• Закупеният от Вас уред е проектиран за употреба при домашни условия и може да 
бъде използван единствено при такива, или за целите, цитирани по-горе.  Той не е 
подходящ за употреба при търговски или промишлени условия. Ако уредът бъде 
използван по начин, който не е в съответствие с изброените по-горе, подчертаваме, 
че производителят и търговският представител не поемат отговорност за ремонт 
при възникване на повреди в рамките на гаранционния срок.

• Ако проблемът е все още налице, след като сте изпълнили всички инструкции по-
горе, моля консултирайте се с упълномощен доставчик на услуги.

Съвети за пестене на енергия
1. �Монтирайте уреда в хладно и добре проветливо помещение, като същото не трябва 

да е изложено на директна слънчева светлина или да е разположено в близост 
до източници на топлина (радиатор, печка и т.н.). В противен случай използвайте 
изолационна плоча.

2. �Оставете храната и напитките да се охладят извън уреда.
3. �Когато размразявате замразена храна, поставете я в отделението на хладилника.  

Ниската температура на замразената храна ще помогне за охлаждането на 
отделението на хладилника, когато същата се размразява. По този начин се пести 
електроенергия. Ако замразената храна се остави отвън, това ще доведе до повишено 
потребление на електроенергия.

4. �Напитките трябва да са затворени. В противен случай в уреда се образува влага. 
Това води и до увеличаване на времето за работа. Затворените напитки помагат да 
се запази тяхната миризма и вкус.

5. �Когато поставяте храна и напитки, отваряйте вратата на уреда възможно най-малко.
6. �Дръжте плътно затворени капаците на отделните чекмеджета с различна температура 

( чекмедже за плодове и зеленчуци и т.н.).
7. �Уплътнението на вратата трябва да е чисто и гъвкаво.Сменете уплътнението, ако 

е повредено. При износване, ако уплътнението на вратата се разглобява, сменете 
уплътнението. Ако не се разглобява, трябва да смените вратата.

8. �Еко режимът/функцията за настройка по подразбиране запазва пресни и замразени 
продукти, докато пести енергия.

9. �Отделение за прясна храна (хладилник): Гарантира се по-ефективно използване 
на енергия в конфигурацията с чекмеджета в долната част на уреда и равномерно 
разпределени рафтове, позицията на кутиите на вратата не влияе на потреблението 
на енергия.

10. �Отделение за замразени храни (фризер): Вътрешната конфигурация на уреда е 
такава, че да осигурява най-ефективното потребление на енергия. 

11. �Не премахвайте акумулаторите за студ от коша на фризера (ако има такива).
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Това представяне на частите на уреда е само за информация. Частите може да се 
различават в зависимост от модела.

A) Хладилна част
B) Фризерна част

1) Дисплей и контролен панел
2) Поставка за вино *
3) Стелажи на хладилното отделение
4) Отделение за изстудяване *
5) �Капак на контейнерите за плодове и 

зеленчуци
6) �Контейнери за плодове и зеленчуци
7) Горна кошница на фризера
8) Средна кошница на фризера

9) Долна кошница на фризера
10) Крачета за нивелиране
11) Тава за лед
12) Стъклена полица на фризера
13) Стелаж за бутилки
14) Горен стелаж за вратата
15)Горен стелаж за вратата

(Регулируем стелаж за вратата *)
16) Стелаж за яйца

* при някои модели

КОМПОНЕНТИ НА УРЕДА И ОТДЕЛЕНИЯТАРАЗДЕЛ -7
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Това представяне на частите на уреда е само за информация. Частите може да се 
различават в зависимост от модела.

A) Хладилна част
B) Фризерна част

1) Дисплей и контролен панел
2) Поставка за вино *
3) Стелажи на хладилното отделение
4) Отделение за изстудяване *
5) �Капак на контейнерите за плодове и 

зеленчуци
6) �Контейнери за плодове и зеленчуци
7) Горна кошница на фризера

8) Средна кошница на фризера
9) Долна кошница на фризера

10) Крачета за нивелиране
11) Тава за лед
12) Стъклена полица на фризера *
13) Стелаж за бутилки
14) CustomFlex (Потребителски флекс)
15) �CustomFlex (Потребителски флекс)  

с капак
16) Стелаж за яйца

* при някои модели
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ПРЕД ДА ЗАПОЧНЕТЕ СО УПОТРЕБА НА 
АПАРАТОТДЕЛ - 1.

Општи предупредувања

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не ги блокирајте отворите за 
вентилација кои се најдуваат во кутијата на уредот или во 
вградената структура.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Немојте да користите механички 
уреди или други начини за забрзување на процесот на 
одмрзнување, освен оние кои се препорачани од 
производителот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Немојте да користите електрични 
уреди во внатрешните оддели на уредот, освен доколку не 
се од вид кој е препорачан од производителот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не го оштетувајте колото на 
разладувачот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Кога го позиционирате уредот, 
гледајте кабелот за струја да не биде заглавен или оштетен.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Немојте да поставувате повеќе 
продолжни кабли или утикачи на задниот дел од уредот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да се спречи опасност поради 
нестабилност на уредот, мора да се фиксира според 
инструкциите.

Ако вашиот уред користи R600а како рефригерант – 
можете да ја видите оваа информација на етикетата на 
ладилникот – треба да внимавате за време на транспорт и 
монтажа да не ги оштетите разладните елементи на 
ладилникот. Иако тој е пријателски спрема околината и 
природен, експлозивен е. Во случај на истекување поради 
оштетување на елементите на ладилникот, оддалечете го 
уредот од извори на оган или топлина и проветрете ја собата 
неколку минути.
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• Додека го носите и преместувате фрижидерот, внимавајте 
да не го оштетите колото на гасот.

• Немојте да чувате експлозивни материи, како на пример 
кутии со аеросол со запалив пропелент, во овој уред.

• Овој уред е наменет да се користи само во домашни 
услови и слични намени како на пр.:
-- Кујнски оддели во продавници, канцеларии и други 
работни средини
-- Фарми и клиенти во хотели, мотели и други околини од 
тип резиденција
-- Околини од тип „ноќевање и појадок“
-- Угостителство и слични непродажни намени

• Ако штекерот не одговара на приклучокот на кабелот, 
мора да се замени од страна на производителот, неговиот 
сервисен агент или слично обучени лица, со цел да се 
избегне незгода.

• Овој уред не е наменет за користење од лица (вклучително 
и деца) со намалени физички, осетни или умствени 
способности или без искуство и/или знаење, освен 
доколку не се под надзор или биле обучени за да го 
користат уредот од страна на лице одговорно за нивната 
безбедност. Децата мора да бидат надгледувани за да се 
осигури дека не си играат со уредот.

• Кабелот за напојување на ладилникот има специјално 
заземјен приклучок на него. Овој приклучок треба да се 
користи со специјално заземјен приклучок од 16 ампери 
или 10 ампери во зависност од земјата каде што ќе се 
продава производот. Ако таков штекер нема во куќата, 
повикајте квалификуван електричар да го монтира.

• Овој уред може да се користи од деца од 8 години и 
нагоре и лица со намалени физички, осетни или ментални 
способности или недостаток од искуство и знаење, 
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доколку истите се под надзор или им биле дадени 
инструкции во врска со употребата на уредот на безбеден 
начин и доколку ги разбираат можните опасности. Децата 
не смеат да играат со уредот. Чистењето и одржувањето 
не смеат да се извршуваат од деца без надзор.

• Деца на возраст од 3 до 8 години можат да ги полнат и 
празнат уредите за ладење. Не се очекува деца да го 
чистат или да го одржуваат уредот, не се очекува многу 
мали деца (0-3 години) да ги користат уредите, не се 
очекува мали деца (3-8 години) да ги користат безбедно 
уредите доколку не се под постојана контрола, повозрасни 
деца (8-14 години) и лица со посебни потреби можат да 
ги користат уредите безбедно по соодветна контрола или 
насоки за користење на уредот. Не се очекува лицата 
со поголеми посебни потреби да ги користат безбедно 
уредите без континуирана контрола.

• Ако кабелот е оштетен, мора да се замени од страна 
на производителот, неговиот сервисен агент или слично 
обучени лица, со цел да се избегне незгода.

• Овој уред не е наменет за употреба на надморска 
височина повисока од 2000 m.

За да се избегне загадување на храна, ве молиме 
придржувајте се до следните упатства:

• Отворање на вратата подолго време може да предизвика 
значително зголемување на температурата во преградите 
на уредот.

• Чистете ги редовно површините што можат да дојдат во 
контакт со храна и достапните системи за одвод.

• Чувајте го сировото месо и риба во соодветните садови 
во фрижидерот, со што нема да бидат во контакт или да 
прокапуваат врз друга храна.
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• Деловите за замрзната храна означена со две ѕвездички 
се соодветни за чување претходно замрзната храна или 
за правење сладолед или коцки мраз.

• Деловите со една, две и три ѕвездички не се соодветни 
за замрзнување свежа храна.

• Ако фрижидерот е оставен подолго време, исклучете 
го, одмрзнете го, исчистете го, избришете со сува крпа 
и оставете ја вратата отворена за да спречите појава на 
мувла во уредот.

Сервис
• За да го поправите уредот контактирајте го Овластениот 
сервисен центар. Користете само оригинални делови.

• Имајте предвид дека поправката од самите вас или 
непрофесионалната поправка можат да имаат последици 
по безбедноста и можат да ја поништат гаранцијата.

• Следните резервни делови се достапни 7 години 
по укинување на моделот: термостати, сензори за 
температура, печатени струјни табли, извори на светлина, 
рачки за врата, куки за врата, подлошки и корпи.

• Имајте предвид дека некои од овие резервни делови се 
единствено достапни за професионални сервисери и дека 
не сите резервни делови се однесуваат на сите модели.

• Гумите за врата ќе бидат достапни 10 години по укинување 
на моделот.
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Стари и неисправни фрижидери
• Доколку вашиот стар фрижидер има брава, скршете ја или тргнете ја, бидејќи децата 

може да се заклучат во фрижидерот и да предизвикаат несреќа.
• Старите апарати користат материјал за изолација и рефригерант со ЦФЦ. Затоа, 

внимавајте да не ја загадувате околината кога го фрлате стариот фрижидер.
Одлагање на стар апарат

Овој симбол на производот или на неговото пакување значи дека овој производ 
не треба да се третира како отпад од домаќинство. Наместо тоа, треба да се 
однесе во соодветен собирен центар за рециклирање на електрична и 
електронска опрема. Производот треба да се фрли правилно. На тој начин ќе 
спречите појава на потенцијални негативни последици за животната средина 
и здравјето на луѓето кои би можеле да настанат поради несоодветно одлагање 

на овој производ. За подетални информации околу рециклирањето на овој производ, 
контактирајте со локалните овластени институции, службата за собирање отпад од 
домаќинствата или продавницата каде што го купивте производот.
Забелешки:

• Прочитајте го внимателно прирачникот пред да го инсталирате и користите вашиот 
уред. Нашата компанија нема да биде одговорна во случај на злоупотреба.

• Следете ги сите инструкции на уредот и во прирачникот, и чувајте го прирачников 
на сигурно за да можете да решите идни можни проблеми.

• Овој уред е произведен за да се користи дома и може да се користи единствено така 
и само за наведените намени. Не е погоден за комерцијална или општа употреба. 
Ако се користи така, тоа ја поништува нашата гаранција и нашата компанија нема 
да биде одговорна за настанатите штети. 

• Овој уред е произведен за домашна употреба и погоден е само за ладење/чување 
на храна. Не е погоден за комерцијална или општа употреба и/или за чување на 
супстанци различни од храна. Нашата компанија не е одговорна за штети настанати 
од непочитување на овие намени.

Безбедносни предупредувања
• Не користете продолжителен кабел или повеќевлезен штекер.
• Не вклучувајте оштетени, скинати или стари приклучоци.
• Немојте да го тргате, виткате или оштетувате кабелот.

• Не употребувајте продолжеток-адаптер.
• Уредот е наменет да се користи од страна на возрасни, не оставајте 

им на децата да си играат со него или да висат на вратата.
• Не го фаќајте кабелот со влажни раце, опасност од струен удар!
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• Не поставувајте стаклени шишиња или лименки со пијалаци во 
замрзнувачот. Шишињата или лименките може да експлодираат.

• Поради ваша безбедност не поставувајте експлозивни и запаливи 
материјали во фрижидерот. Поставете ги пијалаците со висок 
алкохолен процент во одделот за ладење со добро затворени затки 
и во вертикална позиција.

• Избегнувајте контакт со гола кожа со мразот додека го вадите од делот за 
длабоко замрзнување, бидејќи мразот може да предизвика замрзнатини 
и/или посекотини.

• Не допирајте замрзнати работи со влажни раце! Немојте да јадете сладолед и 
коцки мраз веднаш откако ќе ги извадите од замрзнувачот!

• Немојте повторно да ги замрзнувате храните кои еднаш се одмрзнале. Тоа може 
да предизвика здравствени проблеми од типот на труење со храна.

• Не го покривајте телото и врвот на фрижидерот со чаршаф. Тоа влијае на работата 
на фрижидерот.

• Обезбедете ги внатрешните додатоци во апаратот за да не се оштетат при 
преместување.

Инсталација и ракување со вашиот фрижидер
Пред да почнете да го користите фрижидерот, обрнете внимание на следниве 
работи:

• Работниот напон на фрижидерот е 220-240 волти при 50 херци.
• Приклучокот мора да биде на дофат после инсталацијата.
• При првото вклучување може да се појави мирис. Ќе исчезне кога уредот ќе почне 

да лади. 
• Пред да поврзете во струјно коло, осигурете се дека напонот означен на плочката 

со името на уредот одговара на напонот во вашата мрежа дома.
• Вклучете го приклучокот во штекер со ефикасно заземјување. Доколку штекерот не 

е заземјен или не одговара, ви препорачуваме да повикате авторизиран електричар 
да ви помогне.

• Уредот мора да биде поврзан на штекер со соодветен осигурувач. Напојувањето и 
напонот на напојната точка мора да соодветствуваат со деталите на плочката на 
уредот (таа се најдува на внатрешната лева страна на уредот).

• Не преземаме одговорност за штета настаната поради незаземјени приклучоци.
• Поставете го фрижидерот на добро место кое нема да биде изложено на директна 

сончева светлина.
• Фрижидерот не смее никогаш да се користи на отворено или да се остава на дожд.
• Треба да биде на најмалку 50 см од извори на топлина како шпорети, фурни, 

радијатори и печки и најмалку на 5 см од електрични фурни.
• Ако фрижидерот е веднаш до сандак за длабоко замрзнување, 

неопходно е да се остави најмалку 2 см помеѓу нив со цел да се избегне 
кондензација на надворешните површини.

• Потребен е слободен простор од најмалку 150 мм над и зад уредот.
• Не оставајте тешки предмети на уредот.
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• Целосно чистете го уредот, особено во внатрешноста, пред да го користите (видете 
го делот Чистење и одржување).

• Прилагодливите предни ногалки мора да се постават на соодветна висина со цел 
фрижидерот да работи стабилно и правилно. Тоа можете да го направите со вртење 
на ногалките во правец на стрелките (или обратно). Тоа треба да се направи пред 
да се постави храна во фрижидерот.

• Пред да го користите фрижидерот, избришете ги сите делови со млака вода во 
која сте раствориле сода бикарбона и потоа исплакнете со чиста вода и исушете. 
Вратете ги сите делови после чистењ.

• Поставете ја пластиката за прилагодување на растојание (делот со 
црни крилца на задната страна) така што ќе го завртите за 90 степени 
со што ќе оневозможите на кондензаторот да го допира ѕидот.

• Фрижидерот треба да биде поставен наспроти ѕид на растојание 
кое нема да надминува 75 мм.

Пред да го користите фрижидерот
• За да овозможите ефикасна работа, при првото користење или 

после преместување, вклучете го фрижидерот во струја и оставете 
го исправен 3 часа. Во спротивно, може да го оштетите компресорот.

• При првото вклучување може да се појави мирис; мирисот ќе исчезне 
кога фрижидерот ќе почне да лади.

ИНФОРМАЦИИ ЗА УПОТРЕБАДЕЛ - 2.
Општи информации за новата технологија (незамрзнување)
Ладилниците со новата технологија против мрзнење се разликуваат 
од други статични ладилници во односот на принципот на работа. 
Кај нормалните ладилници, влажноста што навлегува во ладилникот 
заради отворање на вратата и влажноста во храната предизвикува 
мрзнење во преградата на замрзнувачот. За да го одмрзнете мразот 
во преградата за замрзнување, треба да го исклучите ладилникот, да 
ја извадите храната што треба да се чува на константна температура 
и периодично да го вадите мразот што се насобрал во ладилникот. 
Состојбата во преградата за замрзнување е целосно поинаква кај 
ладилниците со технологија против мраз. Сувиот и ладен воздух 
се разнесува низ преградата за замрзнување со помош на фенот. 
Студениот воздух што се распространува рамномерно меѓу полиците 
ја лади и целата храна еднакво со што се спречуваат влага и мрзнење. 
Воздухот е разнесен хомогено меѓу полиците во делот за ладење со 
помош на фенот со што сета ваша храна се лади еднакво и правилно.
Со оглед дека нема проток на воздух меѓу деловите, нема мешање 
на миризбите во трите различни делови од вашиот фрижидер.
Затоа, ладилникот со новата технологија против мраз ви овозможува 
леснотија при употребата како надополнување на огромниот 
капацитет и убавиот изглед.
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Екран и контролен панел
Користење на контролниот панел

1. �Овозможува поставување на замрзнувачот.
2. �Овозможува поставување на ладилникот.
3. �Екран со вредности за поставување на 

замрзнувачот.
4. �Екран со вредности за поставување на 

ладилникот.
5. Симбол за економичен режим
6. �Симбол за режим за супер-замрзнување.
7. Симбол за аларм.

Употреба на замрзнувачот на вашиот ладилник
По вклучување на производот, сите симболи ќе се прикажат 2 секунди и ќе бидат 
прикажани почетните вредности од -18 °C на индикаторот за поставување на 
замрзнувачот и +4 °C на индикаторот за поставување на ладилникот.
Поставки за температурата во замрзнувачот

• Вредноста за почетната температура за индикаторот за поставување на 
замрзнувачот е -18 °C. 

• Притиснете го копчето за поставување на замрзнувачот еднаш.
Кога ќе го притиснете копчето, на екранот ќе трепка претходната вредност.

• Кога ќе го притиснете ова копче, температурата соодветно ќе се намали.
• Ако продолжите да притискате, ќе започне да одбројува од -16 °C.

ЗАБЕЛЕШКА: Економичниот режим се активира автоматски кога температурата 
на преградата на замрзнувачот е до -18°C.
Поставки за температурата во ладилникот

• Вредноста за почетната температура за индикаторот за поставување на ладилникот 
е +4 °C. 

• Притиснете го копчето за ладилникот еднаш.
• Кога ќе го притиснете ова копче, температурата соодветно ќе се намали.
• Ако продолжите да притискате, ќе започне да одбројува од +8 °C.

Режим за супер-замрзнување
Цел

• Да замрзнете голема количина на храна што не ја собира на полицата за брзо 
замрзнување. 

• Да замрзнете зготвена храна. 
• Да замрзнете свежа храна со што би се задржала свежината.

Како се користи 
За да го овозможите режимот за супер-замрзнување, притиснете го и држете го 
копчето за поставување на температурата на замрзнувачот 3 секунди. Веднаш 
штом го поставите режимот за супер-замрзнување, симболот на индикаторот за 
супер-замрзнување ќе засвети и ќе слушнете звук како потврда дека режимот е вклучен.

1 2

3 5 6 7 4
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За време на режимот за супер-замрзнување:
• Температурата на ладилникот може да се приспособува. Во тој случај продолжува 

режимот за супер-замрзнување.
• Не можете да го изберете економичниот режим.
• Може да го откажете режимот на супер-замрзнување на истиот начин како што 

сте го избрале.
Забелешки:

• Максималната количина на свежа храна (во килограми) што може да се замрзне 
за 24 часа е дадена на етикетата на производот.

• Активирајте го режимот за супер-замрзнување 3 часа пред да ја ставите свежата 
храна во замрзнувачот за да ги постигнете најдобрите резултати од работата со 
максимален капацитет за замрзнување.
Режимот за супер- замрзнување ќе се откаже автоматски по 24 часа зависно од 
температурата во средината или кога сензорот на замрзнувачот ќе достигне 

задоволителна ниска температура.
Аларм за отворена врата
Ако вратата на фрижидерот остане отворена повеќе од 2 минути, ќе слушнете звучен 
сигнал.
Предупредувања за приспособување на температурата

• Приспособувањето на температурата треба да се направи согласно зачестеноста 
на отворањето на вратата и количината храна што се чува во ладилникот.

• Не преминувајте на нова температура пред да го завршите приспособувањето.
• Ладилникот треба да работи 24 часа во амбиенталната температура без 

прекинување откако ќе се вклучи за да се излади комплетно. Не отворајте ги често 
вратите на ладилникот и не ставајте храна во текот на овој период.

• Функцијата за одложена работа од 5 минути се применува за да се спречи 
оштетување на компресорот на ладилникот кога ќе го исклучите или вклучите 
во струја повторно или кога ќе снема струја. Ладилникот ќе започне да работи 
нормално по 5 минути.

• Ладилникот е дизајниран да работи во интервали на амбиентална температура 
согласно стандардите и климатските услови посочени на етикетата со информации. 
Ние не препорачуваме да го користите ладилникот 
надвор од наведените вредности за температурата 
во контекст на ефикасно ладење. 

• Овој апарат е дизајниран да се користи во околина 
со температурен опсег од 10 °C - 43 °C.

Важни упатства за поставување
Овој апарат е дизајниран да работи во тешки климатски 
услови (до 43 °C или 110 °F) и користи технологија за 
„заштита од замрзнување“ со која што замрзнатата храна во замрзнувачот нема да се 
одмрзне дури и кога температурата во средината би паднала до -15 °C. Според ова, 
апаратот може да го сместите во незатоплена соба без да се грижите дека замрзнатата 
храна ќе се расипе. Кога температурата во средината ќе се врати во нормала, можете 
да го користите апаратот како и вообичаено.

Климатска 
класа

Амбиентална 
температура oC

T Меѓу 16 и 43 (°C)

ST Меѓу 16 и 38 (°C)

N Меѓу 16 и 32 (°C)

SN Меѓу 10 и 32 (°C)
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Показател на температурата
За да ви помогнеме подобро да го наместите фрижидерот, го опремивме со показател 
на температурата кој се наоѓа во најладниот дел.
За подобро чување на храната во фрижидерот, посебно во најладниот дел, 
проверете дали се појавува пораката „OK“ на показателот на температурата. 
Ако не се појавува „OK“, тоа значи дека подесувањето на температурата не 
било правилно направено.
Бидејќи „OK“ се појавува со црни букви, ќе биде тешко да се види оваа ознака ако 
показателот на температурата е лошо осветлен. За да можете убаво да ја видите 
ознаката, треба да има доволно светлина.
Секој пат кога ќе се промени уредот за подесување на температурата, почекајте да 
се стабилизира температурата во апаратот пред да продолжите, ако е потребно, со 
ново подесување на температурата. Постепено менувајте ја позицијата на уредот 
за подесување на температурата и почекајте барем 12 часа пред да направите нова 
проверка и потенцијална промена.

ЗАБЕЛЕШКА: По повторни отворања (или пролонгирано отворање) на вратата или 
по ставањето свежа храна во апаратот, нормално е да не се појави ознаката „OK“ 

на показателот за подесувањето на температурата. Ако има невообичаено многу мразулци 
(на долниот ѕид на апаратот) на испарувачот во комората на фрижидерот (преоптоварен 
апарат, висока собна температура, често отворање на вратата), наместете го уредот за 
подесување на температурата на пониска позиција сè додека повторно не се добијат 
исклучените периоди на компресорот.
Ставање храна во најладниот дел на фрижидерот

Храната ќе биде подобро зачувана ако ја ставите во најсоодветниот дел за 
ладење. Најладниот дел се наоѓа веднаш над фиоките за свежо овошје и 
зеленчук.
Следниот симбол го означува најладниот дел од вашиот фрижидер.
За да обезбедите ниска температура во овој дел, проверете дали полицата 

се наоѓа на исто ниво како и овој симбол, како што е покажано на сликата.
Горната граница на најладниот дел е означена на долната 
страна на налепницата (врвот на стрелката). Горната полица на 
најладниот дел мора да биде на исто ниво со врвот на стрелката. 
Најладниот дел е под ова ниво.
Бидејќи овие полици може да се отстрануваат, осигурајте се 
секогаш да бидат на исто ниво со овие зонски граници кои се 
опишани на налепниците, за да се утврди темепратурата во овој 
дел.

OK
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Дополнителна опрема
Послужавник за мраз

• Наполнете го со вода и ставете го во комора.
• Откако водата комплетно ќе се претвори во мраз, засукајте го послужавникот (како 

на сликата, за да излезат коцките).

Фиока во замрзнувачот
Фиоката во замрзнувачот овозможува 
порамномерно чување на храната.
Вадење на фиоката во замрзнувачот

• Повлечете ја фиоката докрај
• Повлечете го предниот дел на кутијата 

нагоре.
Постапете по обратен редослед за да ја 
вратите фиоката на место.
Забелешка: Секогаш држете за рачката 
кога ја вадите кутијата.

Фиока во замрзнувачот

Преграда за екстра ладење
Совршена за чување на вкусот и текстурата 
на свежите сеченици и сирење. Фиоката на 
извлекување обезбедува средина со ниска 
температура споредено со остатокот од 
фрижидерот, благодарение на активната 
циркулација на ладен воздух.
Отстранување на полицата за ладење

• Повлечете ја полицата за ладење кон вас 
со лизгање на шините.

• Извлечете ја полицата за ладење нагоре 
од шината за да ја отстраните.

Полица за ладење

(кај одредени модели)
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Копче за свежина
Регулаторот на влажност во затворена позиција 
овозможува свежото овошје и зеленчукот да се чуваат 
подолго.
Ако фиоката за свежо овошје и зеленчук е сосема 
полна, копчето за свежина кое се наоѓа пред фиоката 
треба да се отвори. Кога ќе го отворите, температурата 
и влажноста на воздухот во фиоката ќе се намалат.
Ако видите кондензација на стаклената полица, 
може да ја наместите пластиката за регулирање на 
влажноста во отворена позиција.

Визуелните и текстуални описи во делот за додатоци може да се 
разликуваат во зависност од моделот.

Копче за свежина(кај одредени модели)
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ОРГАНИЗИРАЊЕ НА ХРАНАТА ВО АПАРАТОТДЕЛ - 3.
Оддел за ладење

• Никогаш не ставајте течности во отворени садови во ладилникот за да ја намалите 
појавата на влага и последователно зголемување на мразот. Мразот се собира во 
најстудените делови кај испарувањето и со време ладилникот треба да се одмрзне.

• Никогаш не ставајте топла храна во ладилникот. Топлата храна прво треба за се 
излади на собна температура и треба да се складира при што ќе се обезбеди 
соодветна циркулација на воздухот во одделот на ладилникот.

• Ништо не смее да се допира до задниот ѕид бидејќи така ќе дојде до замрзнување, 
а пакувањето може да се залепи за задниот ѕид. Не отворајте ја вратата на 
ладилникот многу често.

• Ставете ги месото и исчистената риба (завиткани во пакување или пластичен сад) 
што ќе ги искористите за 1-2 дена најдолу во ладилникот (веднаш над фиоката 
за свежа храна) бидејќи ова е најстудениот дел и обезбедува најдобри услови за 
чување.

• Може да ги ставите овошјето и зеленчукот во фиоката за свежа храна без да ги 
спакувате.

Подолу се дадени одредени препораки за ставање и чување на храната во одделот на 
ладилникот.

Храна Максимално време за 
чување

Каде се става во
одделот на ладилникот

Овошје и зеленчук 1 седмица Корпа за зеленчук 

Месо и риба 2 - 3 дена
Завиткани во пластична фолија или 
кеса во садот за месо 
(на стаклената полица)

Свежо сирење 3 - 4 дена Во специјалната полица на вратата
Путер и маргарин 1 седмица Во специјалната полица на вратата
Производи во шише 
млеко и јогурт

До истекот на рокот што го 
одредува производителот Во специјалната полица на вратата

Јајца 1 месец Во полицата за јајца
Зготвена храна 2 дена На сите полици

ЗАБЕЛЕШКА: Компирите, кромидот и лукот не треба да се чуваат во ладилникот.

Оддел за замрзнување
• Користете го одделот за длабоко замрзнување на ладилникот за да ја чувате 

замрзнатата храна подолг период и за да правите коцки мраз.
• Употребете го режимот „супер замрзнување“ за брзо да замрзнете свежа храна.
• Храната можете да ја ставате до друга замрзната храна откако таа веќе замрзнала 

(по минимум 24 часа).
• За да постигнете максимален капацитет во одделот за замрзнување, користете 

ги стаклените полици за горниот и средниот дел. Користете ја долната корпа за 
долниот дел.

• Не ставајте ја храната што сакате да ја замрзнете во близина на веќе смрзнатата 
храна. 
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• Треба да ја замрзнувате храната (месо, мелено месо, риба и слично) разделени 
во порции за да може да се консумираат наеднаш.

• Не замрзнувајте ја повторно замрзнатата храна што веќе се растопила. Тоа е 
опасно по здравјето бидејќи може да предизвика проблеми како труење со храна.

• Не ставајте врела храна во длабокото замрзнување пред да се излади. Може да 
предизвикате расипување на претходно замрзнатата храна во одделот за длабоко 
замрзнување. 

• Кога ќе купите замрзната храна, проверете дали е замрзната во соодветни услови 
и уверете се дека пакувањето не е скинато.

• Храната во течна форма треба да се замрзнува во пластични садови, а другата 
храна во пластични фолии или кеси.

• Секогаш следете ги упатствата кои се посoчени на пакувањето и никогаш не 
надминувајте го максималното посочено време за складирање. Ако немате 
конкретни упатства, имајте на ум дека храната мора да се изеде за кратко време.

• Ако не е расипана, храната се замрзнуваа со ставање на полицата за брзо 
замрзнување што е можно порано. Не користете ги полиците на вратите за да 
замрзнувате.

• Ако пакувањето со замрзната храна е влажно и има непријатен мирис, храната 
веројатно била претходно замрзната во несоодветни услови и се расипала. Не 
купувајте ваква храна. 

• Рокот на употреба на смрзната храна зависи од собната температура, на колку е 
поставен термостатот, колку често се отвора вратата, видот на храната и времето 
потребно да се однесе производот од продавница до дома. Секогаш следете ги 
инструкциите на пакувањето и не надминувајте го нејзиниот период на чување.

Важна забелешка:
• Покријте ги готвените јадења кога ги ставате во фрижидерот. Ставете ги во 

фрижидерот кога се ладни, инаку температурата/влажноста во фрижидерот ќе се 
зголемува со што му се отежнува работењето. Покривањето на храната и пијалаците 
исто така помага во зачувувањето на вкусот и аромата.

• Некои зачини во зготвената храна (анасон, босилок, миродија, оцет, вегета, ѓумбир, 
лук, кромид, сенф, мајчина душица, мајоран, црн бибер, колбаси итн.) може да 
имаат лош вкус по подолг период на складирање. Затоа, замрзнатата храна треба 
да се зачинува во мала количина откако таа се одмрзнала.

• Периодот на чување на храната зависи од употребеното масло. Маргаринот, 
животинската маст, маслиновот масло и путерот одговараат, додека маслото до 
кикирики и свинската маст не одговараат.

• Храната во течна форма треба да се замрзнува во пластични садови, а другата 
храна завиткана во пластични фолии или кеси.

Забелешка: Ако извадите замрзната храна од замрзнувачот и ја ставите во долната 
преграда за ладење ден пред да ја ставите да се стопи, така помагате температурата 
во фрижидерот да се намали, што помага во заштедувањето струја. 
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Подолу се дадени одредени препораки за ставање и чување на храната во одделот 
на замрзнувачот.

Месо и риба Подготовка Максимално време за 
чување (месец)

Бифтек Завиткан во фолија 6 - 8
Јагнешко Завиткано во фолија 6 - 8
Печено телешко Завиткано во фолија 6 - 8
Телешко на коцки На мали парчиња 6 - 8
Јагнешко на коцки На парчиња 4 - 8
Мелено месо Во пакување без зачини 1 - 3
Пилешки џигер (парчиња) На парчиња 1 - 3

Колбаси/салама Треба да се спакувани дури и ако 
имаат лушпа  

Пилешко и мисирка Завиткани во фолија 4 - 6
Гуска и патка Завиткани во фолија 4 - 6
Елен, зајак и дива свиња Во порции од 2.5 кг како филети 6 - 8
Слатководна риба (лосос, 
амур, крап, сом) Откако ќе ги исчистите утробата 

и крлушките на рибата, измијте и 
исушете ја. Ако е неопходно, исечете 
ги опашот и главата.

2

Посна риба: морски гргеч, 
калкан, лист 4

Мрсна риба (туна, скуша, 
ципура, сардела) 2 - 4

Школки, ракови Исчистени и во вреќички 4 - 6

Кавијар Во своето пакување, во 
алуминиумски или пластичен сад 2 - 3

Полжави Во солена вода, во алуминиумски 
или пластичен сад 3

Забелешка: Смрзнатото месо треба да се готви како свежото штом ќе се 
одмрзне. Ако не го зготвите месото кога ќе се одмрзне, не смее повторно да 
се замрзнува.

Овошје и зеленчук Подготовка Максимално време за 
чување (месеци)

Боранија и грав Измијте и исечете на мали парчиња 
и сварете ги во вода 10 - 13

Грашок Исчистете го од мешунките и сварете 
го во вода 12

Зелка Исчистена и сварена во вода 6 - 8

Морков Исчистен, исечкан на парчиња и 
сварен во вода 12

Пиперка
Исечете ја дршката, исечете на два 
дела, извадете ги семките и сварете 
ја во вода

8 - 10

Спанаќ Измиен и сварен во вода 6 - 9

Карфиол 
Извадете ги листовите, исечете ја 
срцевината на парчиња и оставете го 
вода со малку лимон 

10 - 12
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Овошје и зеленчук Подготовка Максимално време за 
чување (месеци)

Модар патлиџан Исечете го на парчиња од 2 см по 
миењето 10 - 12

Пченка Исчистете и спакувајте ја со кочанот 
или издробена 12

Јаболко и круша Излупете ги и исечете ги на парчиња 8 - 10

Кајсија и праска Исечете на два дела и извадете ги 
семките 4 - 6

Јагоди и капини Измијте и исчистете ги 8 - 12
Зготвено овошје Додајте 10% шеќер во садот 12
Слива, цреша, вишна Измијте и исчистете ги семките 8 - 12

Млечни производи Подготовка Максимално време 
за чување (месеци) Услови на чување

Млеко во кутија 
(хомогенизирано)

Во своето 
сопствено 
пакување

2 - 3 Свежо млеко - во своето 
сопствено пакување

Кашкавал - со исклучок 
на сирењето На парчиња 6 - 8

Оригиналното пакување 
може да се користи за 
краткорочно чување. 
Треба да се завитка во 
фолија за подолготрајно 
чување.

Путер, маргарин Во своето 
пакување 6

Максимално време 
за чување (месеци)

Време на 
одмрзнување на 

собна температура 
(часови)

Време на одмрзнување 
во рерна (минути)

Леб 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225° C)

Бисквити 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200° C)

Печиво 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)

Пита 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200° C)

Лиснато тесто 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200° C)

Пица 2 - 3 2 - 4 15-20 (200° C)
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ЧИСТЕЊЕ И ОДРЖУВАЊЕДЕЛ - 4.

Исклучете го фрижидерот од напојувањето пред чистење.

Не го мијте со потурање на вода.

За чистење никогаш не употребувајте запаливи, експлозивни или 
корозивни материјали како разредувач, киселина, итн.

• Можете да ги исчистите внатрешните и надворешните површини со 
мека крпа или сунѓер натопени во вода и сапун. 

• �Отстранете ги деловите поединечно и чистете со вода со 
сапуница. Да не се мијат во машина за миење садови.

• Кондензаторот (задниот дел со црни крила) треба да 
се чисти со правосмукалка или со сува четка најмалку 
еднаш годишно. Ова ќе помогне замрзнувачот да работи 
поефикасно и ќе Ви овозможи да заштедите енергија.

Ладилникот треба да е исклучен од штекер при чистењето.
Одмрзнување
Ладилникот целосно автоматски се одмрзнува. Водата што се 
појавува како резултат на одмрзнувањето, поминува низ жлебот 
за собирање на водата, истекува во садот за испарување зад 
ладилникот и испарува оттаму.

• �Проверете дали сте го исклучите ладилникот од штекер пред 
да го чистите садот за испарување.

• �Извадете го садот за замрзнување од местото така што ќе ги 
отшрафите шрафовите како што е посочено. Чистете го со вода и детергент на 
посочените интервали. Така, ќе спречите појава на непријатен мирис.

Табла за 
испарување

Замена на ЛЕД-сијаличката
Ако ладилникот има ЛЕД-сијаличка, контактирајте со центарот за помош бидејќи само 
овластен сервисер може да ја смени.
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ТРАНСПОРТ И ПРЕМЕСТУВАЊЕДЕЛ - 5.
• Може да ги зачувате оригиналното пакување и пената за повторен транспорт (по 

избор).
• Треба да го прицврстите ладилникот со цврсто пакување, ремени или издржливи 

јажиња и следете ги упатствата за транспорт дадени на пакувањето на повторен 
транспорт.

• Извадете ги подвижните делови (полици, 
дополнителна опрема, садови за зеленчук и сл.) 
или фиксирајте ги во ладилникот со ленти во 
текот на преместувањето и транспортот.

Транспортирајте го ладилникот во 
исправена позиција.
Менување на положбата на вратата

• Не е можно да се смени правецот на отворање на вратата од ладилникот ако рачките 
на вратите се поставени на надворешната површина на вратата. 

• Правецот на отворање на вратата може да се смени само кај модели без рачки.
• Ако правецот на отворање на вратата на ладилникот може да се смени, треба да 

контактирате со најблискиот овластен сервис за да го сменат правецот на отворање.

ПРЕД ДА ПОВИКАТЕ СЕРВИСЕРДЕЛ - 6.
Проверете ги предупредувањата:
Ладилникот ве предупредува ако температурата за ладилникот и замрзнувачот се на 
несоодветни нивоа или кога ќе се појави проблем со апаратот. Овие предупредувања 
може да ги видите на приказот за индикации.

ВИД НА ГРЕШКА ЗНАЧЕЊЕ ЗОШТО ШТО ТРЕБА ДА СТОРИТЕ
E01

Сензор за 
предупредување

Веднаш повикајте помош од 
овластен сервисер.

E02
E03
E06
E07

E08 Предупредување 
за низок напон

Енергијата на уредот е 
падната под 170 V.

1. �Уредот не е расипан, 
оваа грешка помага 
превентивно да не се 
оштети компресорот.

2. �Напонот треба да се 
покачи до посакуваното 
ниво

Доколку продолжи 
предупредувањето, 
контактирајте овластен 
сервисер.
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ВИД НА ГРЕШКА ЗНАЧЕЊЕ ЗОШТО ШТО ТРЕБА ДА СТОРИТЕ

E09
Преградата за 

замрзнување не 
е доволно ладна

Ова може да се случи 
по долг период без 

струја.

1. �Поставете ја 
температурата за 
замрзнувачот на 
поладно или поставете 
го супер-замрзнувањето.  
Откако ќе биде 
постигната посакуваната 
температура, би требало 
да исчезне кодот за 
грешката.  Затворете 
ги вратите за побрзо да 
се постигне правилната 
температура.

2. �Отстранете ги 
производите што се 
одмрзнале поради оваа 
грешка.  Мора да ги 
искористите што е можно 
побрзо.

3. Не ставајте свежи 
производи во преградата 
за замрзнување се додека 
не се постигне правилната 
температура и додека не 
исчезне грешката.
Доколку продолжи 
предупредувањето, 
контактирајте овластен 
сервисер.

E10
Преградата за 

замрзнување не 
е доволно ладна

Веројатно е да се 
појави по:
-- �Долг период без 
струја.
-- �Сте оставиле топла 
храна во ладилникот.

1. �Поставете ја 
температурата за 
замрзнувачот на 
поладно или поставете 
го супер-замрзнувањето. 
Откако ќе биде 
постигната посакуваната 
температура, би требало 
да исчезне кодот за 
грешката. Затворете ги 
вратите за побрзо да 
се постигне правилната 
температура. 

2. �Ве молиме испразнете го 
местото пред отворите 
за проток на воздух и 
избегнувајте да ставате 
храна во близина на 
сензорот.

Доколку продолжи 
предупредувањето, 
контактирајте овластен 
сервисер.  
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ВИД НА ГРЕШКА ЗНАЧЕЊЕ ЗОШТО ШТО ТРЕБА ДА СТОРИТЕ

E11
Преградата 
за ладење е 

премногу ладна
Разновидни

1. �Проверете дали е вклучен 
режимот за супер-ладење

2. �Намалете ја 
температурата на 
преградата на ладилникот

3. �Проверете дали отворите 
за вентилација се чисти

Доколку продолжи 
предупредувањето, 
контактирајте овластен 
сервисер.

Доколку единицата не работи исправно, можеби е мал квар. Пред да повикате сервис, 
за да заштедите време и пари, проверете го прво следното:
Ако ладилникот не лади работи:

• Дали има струја?
• Дали приклучокот е правилно поставен во штекерот?
• Дали осигурувачот за штекерот е прегорен?
• Дали има дефект на штекерот? За да проверите, приклучете го ладилникот во 

штекер што сигурно работи.
Ако вашиот фрижидер не лади доволно:

• Дали е соодветна поставената температура?
• Дали врата се отвора и затвора често и била оставена отворена подолго?
• Дали е вратата затворена правилно?
• Дали сте ставиле садови или храна во ладилникот што го допираат задниот ѕид 

со што се спречува циркулацијата на воздухот?
• Дали е ладилникот преполнет?
• Дали има соодветно растојание меѓу ладилникот и задниот и страничните ѕидови?
• Дали температурата во средината е во опсегот со вредности што се посочени во 

упатството за работа?
Дали храната во ладилникот е многу студена?

• Дали е соодветна поставената температура?
• Дали неодамна сте ставиле многу храна во замрзнувачот? Ако е така, ладилникот 

може многу да ја излади храната и ќе работи подолго за што треба подолго да 
работи.

Ако ладилникот работи многу гласно
За да се одржи нивото на ладење, компресорот мора да се активира од време на време. 
Бучавата на ладилникот тогаш е нормална и се должи на работата. Кога ќе се достигне 
потребното ниво за ладење, бучавата автоматски ќе се намали. Ако бучавата опстојува

• Дали е ладилникот стабилен? Дали се ногарките прилагодени?
• Дали има нешто зад ладилникот?
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• Дали полиците или садовите на полиците во ладилникот вибрираат? Преместете 
ги полиците и/или садовите ако тоа е случајот.

• Дали ставените ставки во ладилникот вибрираат?
Нормална бучава
Звук на пукање (како пукање мраз):

• При автоматско одмрзнување.
• Ако ладилникот се лади или загрева (заради ширењето на материјалите).
Краток звук на пукање:Се слуша кога термостатот го вклучува и исклучува 
компресорот.
Бука од компресорот (нормална работа на моторот): Оваа бука значи дека 
компресорот работи нормално. Компресорот може да предизвикува поголема бука 
накусо кога се активира. 
Звук на клокотење и прскање: Оваа бука ја предизвикува протокот на средството 
за ладење во цевките на системот.
Звук на вода што тече: Нормален звук на водата што истекува во садот за испарување 
во текот на одмрзнувањето. Оваа бука се слуша во текот на одмрзнувањето.
Бука на проток на воздух (нормална бука од вентилаторот): Оваа бука може да 
се слушне кај ладилниците со функција за спречување замрзнување во текот на 
нормалната работа на системот заради циркулацијата на воздухот.

Ако се наталожува влага во ладилникот
• Дали целата храна е спакувана правилно? Дали садовите се исушени пред да ги 

ставите во ладилникот?
• Дали вратите на ладилникот се отвораат честопати? Влагата од просторијата 

влегува во ладилникот кога се отвораат вратите. Влагата ќе се наталожи побргу 
ако ги отворате вратите многу често, особено ако има многу влага во просторијата.

• Појавата на водени капки на задниот ѕид веднаш по одмрзнувањето е нормално. 
(кај статични модели)

Ако вратите не се отвораат и затвораат правилно
• Дали спакуваната храна го попречува затворањето на вратата?
• Дали дополнителната опрема на вратата, полиците и фиоките се поставени 

правилно?
• Дали гумата на вратите е скршена или изабена?
• Дали ладилникот е на рамна површина?

Ако рабовите на ладилникот каде се допира врата се топли
Особено налето (кога е жешко), површините на контактите се стоплуваат додека работи 
компресорот. Ова е нормално.
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Важни забелешки:
• Функцијата за заштита на компресорот ќе се активира по ненадејно сменување 

струја или ако го исклучите производот од струја затоа што гасот во системот за 
ладење не е уште стабилизиран. Ладилникот ќе започне да работи нормално по 
5 минути. Не треба да се грижите.

• Ако нема да го користите ладилникот подолго време (на пр. за време на летниот 
одмор), исклучете го од струја. Исчистете го ладилникот како што е посочено 
во поглавјето 4 и оставете ја вратата отворена за да спречите појава на влага и 
миризба.

• Ако проблемот опстојува откако сте ги следеле сите погоре дадени упатства, 
повикајте го најблискиот овластен сервис.

• Ладилникот што го купивте е наменет за домашна употреба и може да се користи 
само дома и за наменетата цел.  Не е наменет за комерцијална или заедничка 
употреба. Ако го користите ладилникот на начин којшто не соодветствува со 
одликите, потенцираме дека производителот и застапникот не се одговорни за 
поправките и дефектите во периодот на гаранцијата.

Совети за заштеда на енергија
1. �Монтирајте го апаратот во студена и добро проветрена просторија, но не и на директна 

сончева светлина и подалеку од извор на топлина (грејно тело, шпорет и сл.). Во 
спротивно, користете плоча за изолација.

2. �Оставете топлата храна и пијалаците за да се изладат надвор од апаратот.
3. �Кога одмрзнувате замрзната храна, ставете ја во ладилникот. Ниската температура 

на замрзнатата храна ќе помогне при ладењето на одделот за ладилникот при 
одмрзнувањето. Така се намалува потрошувачката.

4. �Пијалаците и зготвената храна треба да се во затворени садови кога се ставаат внатре. 
Во спротивно, влагата се зголемува во апаратот. Така се продолжува и времето за 
работа. Затворањето на пијалаците и течностите во садови помага да се зачуваат 
миризбата и вкусот.

5. �Кога ставате храна и пијалаци, држете ја вратата отворена колку што е можно пократко.
6. �Затворајте ги капаците на сите комори во фрижидерот коишто имаат различна 

температура (комора за свежа храна, разладување и сл.).
7. �Гумата на вратите мора да биде чиста и еластична. Во случај на истрошеност, ако 

вашата гума може да се оддели, заменете ја гумата. Ако не може да се оддели, треба 
да ја замените вратата.

8. �Функцијата за еко режим/стандардна поставка ја чува свежата и замрзнатата храна 
штедејќи енергија.

9. �Преграда за свежа храна (Фрижидер): Најефикасната искористеност на енергијата 
се обезбедува во конфигурацијата со фиоките во долниот дел од уредот и полиците 
рамномерно распределени, позицијата на корпите на вратата не влијаат на 
потрошувачката на енергија.

10. �Преграда за замрзнување (Замрзнувач): Внатрешната конфигурација на уредот е 
таа што обезбедува најефикасна искористеност на енергија. 

11. �Не ги отстранувајте ладните акумулатори од корпата во замрзнувачот (ако постојат.).
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Оваа презентација е само за информирање околу деловите на апаратот. Деловите 
може да варираат во зависност од моделот на апаратот.

А) Оддел за ладење
B) Оддел за замрзнување

1) Екран и контролен панел
2) Решетка за вино *
3) Стаклена полица за ладење
4) Преграда за ладење *
5) �Капак на фиоките за свежо овошје и 

зеленчук
6) Фиоки за свежо овошје и зеленчук
7) Замрзнувач горен фиока

8) Замрзнувач средна фиока
9) Замрзнувач долна фиока

10) Прилагодливи ногарки
11) Послужавник за мраз
12) Замрзнувач стаклена полица *
13) Држач за шишиња
14) Приспособлива врата со полици * / 
Горни полици на вратата на фрижидерот
15) Горни полици на вратата на фрижидерот
16) Држач за јајца

* Кај некои модели

ДЕЛОВИ НА АПАРАТОТ И ОДДЕЛИТЕДЕЛ - 7.
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PARA PËRDORIMIT TË PAJISJES KAPITULLI - 1.

Paralajmërime të përgjithshme

PARALAJMËRIM: Mbajini hapësirat e ajrimit të pajisjes ose 
në strukturën e brendshme pa pengesa.

PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje mekanike ose mjete 
të tjera për të përshpejtuar procesin e ngrirjes, përveç atyre që 
rekomandohen nga prodhuesi.

PARALAJMËRIM: Mos përdorni pajisje elektrike brenda 
ndarjeve për ruajtjen e ushqimit të pajisjes, nëse nuk rekomandohen 
nga prodhuesi.

PARALAJMËRIM: Mos e dëmtoni qarkun ftohës.
PARALAJMËRIM: Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni që 

kordoni i energjisë të mos bllokohet ose
dëmtohet.

PARALAJMËRIM: Mos vendosni disa priza portative apo 
furnizime me energji portative
mbrapa pajisjes.

PARALAJMËRIM: Për të shmangur rrezikun për shkak të 
paqëndrueshmërisë të pajisjes, ajo duhet të fiksohet sipas 
udhëzimeve.

Nëse pajisja juaj përdor R600a si lëndë ftohëse - mund ta 
mësoni këtë informacion nga etiketa në ftohësi - duhet të bëni 
kujdes gjatë transportit dhe instalimit për të mos lejuar që 
elementët ftohës të pajisjes të dëmtohen. Megjithëse R600a 
është një gaz natyror i padëmshëm për mjedisin. Meqenëse është 
shpërthyes, në rast të ndonjë rrjedhjeje të shkaktuar nga dëmtimi 
në elementët ftohës, largojeni frigoriferin nga flakët ose burimet 
e nxehtësisë dhe ajroseni dhomën për disa minuta ku ndodhet 
pajisja.
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• Ndërsa e lëvizni dhe vendosni frigoriferin, mos dëmtoni 
qarkun e gazit ftohës.

• Mos vendosni substanca shpërthyese si kanaçe aerosoli me 
lëndë të djegshme në këtë pajisje.

• Kjo pajisje është synuar për t'u përdorur në përdorime 
shtëpiake dhe përdorime të tilla si;
-- hapësirat e stafeve të kuzhinës në dyqane, zyra dhe 
ambiente të tjera pune
-- shtëpi ferme dhe nga klientët në hotele, motele dhe ambiente 
të tjera banimi
-- ambiente të tipit për fjetje dhe ngrënie mëngjesi;
-- furnizime ushqimi dhe aplikime të tjera jo shitëse

• Nëse priza nuk përputhet me spinën e frigoriferit, ajo duhet të 
ndërrohet nga prodhuesi, agjenti i shërbimit ose nga persona 
të tillë të kualifikuar me qëllim që të shmangni rreziqet.

• Një spinë tokëzimi specifike është lidhur kabllon e korrentit 
të frigoriferit tuaj. Kjo spinë tokëzimi duhet të përdoret me 
një posaçërisht spinë tokëzimi  nga 16 amper ose 10 amper 
sipas vendit ku produkti do të shitet. Nëse nuk ka prizë të tillë 
në shtëpinë tuaj, instalojeni me një elektricist të autorizuar.

• Kjo aparaturë mund të përdoret nga fëmijë të moshës 8 vjeç e 
lart dhe personat me aftësi të pakësuara fizike, të ndjesisë ose 
mendore ose mungesë të përvojës dhe njohurisë nëse u është 
dhënë mbikëqyrje ose udhëzime në lidhje me përdorimin e 
pajisjes në një mënyrë të sigurt dhe i kuptojnë rreziqet që 
përfshihen. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi 
dhe mirëmbajtja e përdoruesit nuk duhet bërë nga fëmijë pa 
mbikëqyrje.

• Fëmijët e moshave nga 3 deri në 8 lejohen të ngarkojnë dhe 
shkarkojnë pajisjet frigoriferike. Prej fëmijëve nuk pritet të 
kryejnë pastrim ose mirëmbajtje të përdoruesit të pajisjes, 
fëmijët shumë të vegjël (0-3 vjeç) nuk pritet të përdorin 
pajisjen,fëmijët e vegjël (3-8 vjeç) nuk pritet të përdorin vetëm 
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nëse janë në mbikëqyrje të vazhdueshme, fëmijët e rritur (8-
14 vjeç dhe personat e ndjeshëm mund të përdorin pajisjet me 
kujdes pasi t’u jepet mbikëqyrje e duhur ose udhëzime lidhur 
me përdorimin e pajisjes. Personat shumë të prekshëm nuk 
pritet të përdorin pajisjet sigurt vetëm nëse ju jepet mbikëqyrje 
e vazhdueshme.

• Nëse kablloja e korrentit është e dëmtuar, ai duhet të 
ndërrohet nga prodhuesi, agjenti i tij i shërbimit ose nga 
persona të ngjashëm të kualifikuar për të shmangur rrezikun.

• Kjo pajisje nuk është bërë për përdorim në lartësi më tepër 
se 2000 m.

Për të shmangur kontaminimin e ushqimit, ju lutemi 
respektoni udhëzimet e mëposhtme:

• Hapja e derës për periudha të gjata mund të shkaktojë një 
rritje të ndjeshme të temperaturës në pjesët e pajisjes.

• Pastroni rregullisht sipërfaqet që mund të shkaktojnë një rritje 
të ndjeshme të temperaturës në pjesën e pajisjes.

• Rruani mishin dhe peshkun në kontejnerë të përshtatshëm 
në frigorifer, në mënyrë që ato të mos jenë në kontakt me 
akullore dhe ushqime të tjera.

• Njësitë për ushqim të ngrirë me dy yje janë të përshtatshme 
për ruajtjen e ushqimit të ngrirë, ruajtjen ose bërjen e akullores 
dhe bërjen e kubeve prej akulli.

• Njësitë me një, dy dhe tre yje nuk janë të përshtatshme për 
ngrirje të ushqimit të freskët.

• Nëse pajisja frigoriferike është lënë bosh për periudha të 
gjata, fikeni, shkrini, pastroni, thani dhe lëreni derën e hapur 
për të parandaluar zhvillimin e mykut brenda në pajisje.

pr
ec

iz
.h
u



AL -82-

Riparimi
• Për ta riparuar pajisjen tuaj, ju lutem kontaktoni Qendrën 
e Autorizuar për Servisim ose Riparim Përdor vetëm pjesë 
origjinale rezervë

• Ju lutemi mos harroni se vetë-riparimi ose riparimi nga 
persona të paautorizuar mund të sjell pasoja për sigurinë tuaj 
dhe shfuqizon garancinë.

• Pjesët vijuese rezervë do të jenë në dispozicion 7 vite pasi 
modeli të jetë ndërprerë:teromstatë, ndjesorë të temperaturës, 
plakat e shtypura elektrike, burimet e dritës, dorezat e dyerve, 
menteshat e dyerve, govata dhe kanistra.

• Ju lutemi mbani mend se disa nga këto pjesë mund të jenë 
në dispozicion vetëm për riparuesit profesional, dhe se jo 
të gjithë pjesët rezervë janë relevante për të gjithë modelet.

• Rondelat e derës do të jenë në dispozicion 10- vite pasi të 
ndërpritet modeli.
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Informacione sigurie
• Ndërsa e lëvizni dhe vendosni frigoriferin, bëni kujdes të mos dëmtoni qarkun e gazit 

ftohës.
• Nëse frigoriferi juaj ka një çelës, prisheni ose hiqeni çelësin para se ta hidhni pasi fëmijët 

mund të bllokohen brenda dhe mund të shkaktojë aksident.
Shënime të rëndësishme
Ju lutemi lexoni me kujdes manualin e udhëzimeve para montimit dhe përdorimit të pajisjes.  
Ne nuk jemi përgjegjës për dëmtimet e ndodhura për shkak të keqpërdorimit.

• Zbatoni të gjitha udhëzimet mbi pajisjen tuaj dhe ato të manualit të përdorimit, dhe 
mbajeni këtë manual në një vend të sigurt për të zgjidhur çfarëdo problemi që mund të 
ndodhë në të ardhmen.

• Kjo pajisje është prodhuar që të përdoret në ambiente të brendshme dhe duhet të përdoret 
vetëm për të ruajtur ushqime. Nuk është e përshtatshme për qëllime tregtare dhe ky lloj 
përdorimi do ta bëjë garancinë të pavlefshme.

Hedhja e pajisjes së vjetër
Frigoriferit dhe ngrirësit e vjetër përmbajnë material izolimi dhe ftohës me CFC. Prandaj, 
duhet bërë kujdes të mos dëmtoni mjedisin kur hidhni frigoriferët e vjetër dhe të siguroheni 
që të zbatoni rregullat vendase.

Simboli mbi produkt ose mbi paketim tregon që ky produkt mund të mos trajtohet 
si mbeturina shtëpiake. Por në vend të kësaj duhet dorëzuar pikës së caktuar të 
mbledhjes për riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Me sigurimin se ky 
produkt hidhet në mënyrë të duhur, ju do të ndihmoni në parandalimin e pasojave 
të mundshme negative për mjedisin dhe shëndetin njerëzor, të cilat ndryshe do 

të mund të shkaktoheshin nga trajtimi joadekuat i mbeturinave të këtij produkti. Për 
informacione më të hollësishme në lidhje me riciklimin e këtij produkti, ju lutem kontaktoni 
zyrën tuaj lokale në qytetin tuaj, shërbimin e mbeturinave të shtëpisë suaj apo shitoren ku e 
keni blerë produktin.

Paralajmërime sigurie
• Mos përdorni priza të shumëfishta ose kabllo zgjatues.
• Mos futni spina të dëmtuara, të zhveshura ose të vjetra.
• Mos e tërhiqni, përthyeni ose dëmtoni kabllin.

• Mos përdorni përshtatës spine.
• Kjo pajisje është bërë për t'u përdorur nga të rriturit, mos i lini fëmijët të 

luajnë me pajisjen ose të varen mbi derë.
• Mos futni ose nxirrni spinën nga priza me duar të lagura për të shmangur 

zënien e korrentit.
• Mos vendosni shishe qelqi ose kanaçe pijesh në dhomën e ngrirësit. 

Shishet ose kanaçet mund të shpërthejnë.
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• Për sigurinë tuaj mos vendosni materiale shpërthyese ose të djegshme brenda 
frigoriferit. Vendosini pijet me sasi të lartë alkooli në pozicion vertikal në ndarjen 
e frigoriferit dhe duke i mbyllur grykat fort.

• Kur merrni akull të bërë në dhomën e ngrirësit, mos e prekni, akulli mund të 
shkaktojë djegje dhe/ose prerje akulli.

• Mos i prekni gjërat e ngrira me duar të lagura! Mos i hani akulloret dhe kubat e akullit 
menjëherë pasi t'i keni nxjerrë nga dhoma e ngrirësit!

• Mos i ngrini përsëri ushqimet e ngrira pasi kanë shkrirë. Kjo mund të shkaktojë probleme 
shëndetësore si helmim nga ushqimi.

• Mos e mbuloni trupin ose kreun e frigoriferit me leckë. Kjo ndikon në performancën e 
frigoriferit tuaj.

• Fiksojini aksesorët në frigorifer gjatë transportit për të parandaluar dëmtimin e tyre.

Instalimi dhe përdorimi i frigoriferit tuaj
Para se të filloni ta përdorni frigoriferin tuaj, duhet t'i kushtoni vëmendje pikave të mëposhtme:

• Tensioni i punës për frigoriferin tuaj është 220-240 V në 50Hz.
• Ne nuk mbajmë përgjegjësi për dëmtimet që ndodhin për shkak të përdorimit pa tokëzim.
• Vendoseni frigoriferin në një vend ku nuk do të ekspozohej nën dritën direkte të diellit.
• Pajisja juaj duhet të jetë të paktën 50 cm larg nga sobat, furrat me gaz dhe pajisjet e 

ngrohjes dhe duhet të jetë të paktën 5 cm larg nga furrat elektrike.
• Frigoriferi juaj nuk duhet të përdoret asnjëherë jashtë ose të lihet nën shi.
• Kur frigoriferi juaj vendoset pranë një ngrirësi, duhet të ketë të paktën 2 cm distancë 

midis tyre për të mos lejuar krijimin e lagështisë në sipërfaqen e jashtme.
• Mos vendosni asgjë mbi frigorifer dhe montojeni frigoriferin në një vend të 

përshtatshëm në mënyrë që sipër të ketë të paktën 15 cm hapësirë.
• Këmbët e para të lëvizshme duhet të rregullohen në mënyrë që pajisja të 

jetë në nivel dhe e palëvizshme. Mund t'i rregulloni këmbët duke i rrotulluar 
ato në drejtim të akrepave të orës (ose në drejtim të kundërt). Kjo mund të 
bëhet para se të vendosni ushqim në frigorifer.

• Para se ta përdorni frigoriferin tuaj, fshijini të gjitha pjesët me ujë të ngrohtë me një lugë 
çaji bikarbonat sode, dhe pastaj shëplajeni me ujë të pastër dhe thajeni. Vendosini të 
gjitha pjesët pas pastrimit.

• Montoni shinën plastike (pjesa me fletë të zeza prapa) duke e rrotulluar 
90° siç tregohet në figurë për të mos e lejuar kondensatorin të prekë 
murin.

• Frigoriferi duhet të vendoset afër murit në distancë jo më të madhe se 
75 mm larg.

Para se të përdorni frigoriferin tuaj
• Kur përdoret për herë të parë ose pas transportit, mbajeni frigoriferin 

tuaj në pozicion drejt për 3 orë dhe futeni në prizë për të lejuar punim të 
efektshëm.  Përndryshe mund të dëmtoni kompresorin.

• Frigoriferi juaj mund të ketë një erë kur përdoret për herë të parë; era do 
të largohet kur frigoriferi fillon të ftohet.
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FUNKSIONET DHE MUNDËSITË E NDRYSHME
Informacione rreth teknologjisë së ftohjes të gjeneratës së re
Frigoriferët me teknologjinë e ftohjes të gjeneratës së re kanë sistem të 
ndryshëm punimi nga frigoriferët statikë. Në frigoriferët normalë, ajri i 
lagësht që hyn në frigorifer dhe avulli i ujit që del nga ushqimet, akumulon 
formimin e akullit në pjesën e ngrirjes. Për të hequr këtë ngrirje, me fjalë 
të tjera, për ta shkrirë, duhet të ndalohet frigoriferi. Gjatë periudhës së 
ndalimit, për t'i mbajtur ushqimet të ftohta, përdoruesi duhet të nxjerrë 
ushqimin jashtë frigoriferit dhe përdoruesi duhet të pastrojë akullin gjatë 
kësaj periudhe.
Në frigoriferët me teknologjinë e ftohjes të gjeneratës së re, situata në 
pjesën e ngrirjes është krejt ndryshe. Me ndihmën e ventilatorit, ajri i 
ftohtë dhe i thatë futet në shumë pika në pjesën e ngrirjes. Si rezultat i 
ajrit ajrit të ftohtë që fryn në mënyrë homogjene, edhe në hapësirat midis 
rafteve, ushqimet ngrihen njëlloj dhe saktë. Nga ana tjetër, nuk do të ketë 
formim ngrice.   
Në pjesën e frigoriferit, do të jetë thuajse i njëjti konfigurim si në pjesën e 
ngrirjes. Ajri, që del me ventilatorin i cili ndodhet sipës pjesës së frigoriferit, 
ftohet ndërsa kalon në hapësirën mbrapa tubacionit të ajrit. Në të njëjtën 
kohë, ajri del nga vrimat në tubacionin e ajrit në mënyrë që procesi i 
ftohjes të mbarojë me sukses në pjesën e frigoriferit. Vrimat në tubacionin 
e ajrit janë bërë të tilla që të bëhet shpërndarje homogjene në këtë pjesë.
Meqenëse nuk ka kalim ajri midis ngrirjes dhe frigoriferit, nuk do të ketë bashkim të erërave. 
Si rezultat i këtyre, frigoriferi juaj me teknologjinë e re të ftohjes ju jep lehtësi përdorimi përveç 
vëllimit të madh dhe pamjes estetike.

 KAPITULLI - 2.
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Ekrani dhe paneli i kontrollit
Përdorimi i panelit të kontrollit

1. �Mundëson vendosjen e parametrave të 
ngrirësit.

2. �Mundëson vendosjen e parametrave të ftohësit.
3. Ekrani për vendosjen e vlerës së ngrirësit.
4. Ekrani për vendosjen e vlerës së ftohësit.
5. Simboli i modalitetit të ekonomisë.
6. Simboli i super ngrirjes.
7. Simboli i alarmit.

Përdorimi i ngrirësit të frigoriferit
Sapo ta keni lidhur produktin, të gjitha simbolet do të shfaqen për 2 sekonda dhe vlerat 
fillestare do të tregohen si -18 °C në treguesin e rregullimit të ngrirësit dhe +4 °C në treguesin 
e rregullimit të frigoriferit.
Parametrat e temperaturës të ngrirësit

• Vlera fillestare e temperaturës për treguesin e parametrave të ngrirësit është -18 °C. 
• Shtypni butonin e vendosjes së ngrirësit një herë

Kur e shtypni butonin së pari, vlera e mëparshme do të pulsojë në ekran.
• Kurdo që shtypni këtë çelës ose buton, temperatura do të ulet.
• Nëse vazhdoni ta shtypni butonin, do të fillojë përsëri nga -16°C.

SHËNIM: Modaliteti Eko aktivizohet automatikisht kur temperatura e ndarjes së 
ngrirësit është vendosur në -18°C.
Parametrat e temperaturës së ftohësit

• Vlera fillestare e temperaturës për treguesin e parametrave të ftohësit është +4 °C. 
• Shtypni butonin e ftohësit njëherë
• Kurdo që shtypni këtë çelës ose buton, temperatura do të ulet.
• Nëse vazhdoni ta shtypni butonin, do të fillojë përsëri nga +8°C.

Modaliteti i Super ngrirjes
Qëllimi

• Për të ngrirë një sasi të madhe ushqimesh që nuk mund të futen në raftin e ngrirjes së 
shpejtë. 

• Për të ngrirë ushqime të përgatitura. 
• Për të ngrirë ushqime të freskëta shpejt me qëllim që të ruhet freskia.

Si ta përdorni 
Për ta aktivizuar modalitetin e super ngrirjes, shtypni dhe mbani shtypur butonin 
e konfigurimit të temperaturës së ngrirësit për 3 sekonda. Sapo të jetë vendosur 
modaliteti i super ngrirjes, simboli i super ngrirjes në tregues do të ndizet dhe makina 
do të lëshojë një sinjal për të konfirmuar se modaliteti është aktivizuar.

1 2

3 5 6 7 4
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Gjatë modalitetit të super ngrirjes:
• Temperatura e ftohësi mund të rregullohet. Në këtë rast do të vazhdojë metoda e super 

ngrirjes.
• Nuk mund të zgjidhet modaliteti i ekonomisë.
• Modaliteti i super ngrirjes mund të anulohet në të njëjtën mënyrë siç është përzgjedhur.

Shënim:
• Shuma maksimale e ushqimeve të freskëta (në kilogramë) që mund të ngrihen në 

periudhën prej 24 orësh është treguar në etiketën e pajisjes.
• Për performancë optimale në kapacitetin maksimal të ngrirjes, aktivizoni modalitetin e 

super ngrirjes 3 orë para se të futni ushqim të freskët në ngrirës.
Modaliteti i super ngrirjes do të anulohet automatikisht pas 24 orësh në varësi të 
temperaturës së ambientit ose kur sensori i ngrirjes të arrijë një temperaturë mjaftueshëm 

të ultë.
Funksioni i alarmit të derës së hapur
Nëse dera e frigoriferit mbetet e hapur për më shumë se 2 minuta, pajisja do të lëshojë sinjal.
Paralajmërimet për rregullimet e temperaturës

• Rregullimet e temperaturës duhet të bëhen sipas shpeshtësisë së hapjes së derës dhe 
sasisë së ushqimeve të mbajtura në frigorifer.

• Mos kaloni te një rregullim tjetër pa përfunduar një rregullim aktual.
• Frigoriferi juaj duhet të përdoret për deri në 24 orë sipas temperaturës së ambientit pa 

ndërprerje pasi ta vini në prizë për ftohje të plotë. Mos e hapni shpesh derën e frigoriferit 
dhe mos vendosni shumë ushqime në të gjatë kësaj periudhe.

• Kur hiqni spinën dhe më pas e vendosni përsëri në prizë për ta përdorur ose kur shkëputet 
energjia elektrike, zbatohet një funksion i vonesës me 5 minuta për të parandaluar 
dëmtimin e kompresorit të frigoriferit. Frigoriferi juaj do të fillojë të funksionojë normalisht 
pas 5 minutash.

• Frigoriferi juaj është i projektuar për të funksionuar në intervalet e temperaturës së 
ambientit të deklaruar në standardet përkatëse, sipas 
klasës së klimës të deklaruar në etiketën informative. 
Ne nuk rekomandojmë përdorimin e frigoriferit në 
temperatura jashtë kufijve të vlerave të deklaruara, 
në lidhje me efektivitetin e ftohjes. 

• Kjo pajisje është bërë për t’u përdorur në temperatura 
ambienti brenda intervalit 10°C - 43°C.

Udhëzime të rëndësishme për instalim
Ky aparat është bërë për të punuar në kushte të vështira klimaterike (deri në 43°C ose 110°F) 
dhe është mundësuar me teknologjinë 'Freezer Shield' e cila siguron që ushqimi i ngrirë në 
ngrirës të mos shkrijë edhe nëse temperatura e ambientit bie deri në -15 °C. Kështu që mund 
ta instaloni pajisjen tuaj në një dhomë të pa ngrohur, pa u shqetësuar që ushqimi i ngrirë në 
ngrirës të prishet. Kur temperatura e ambientit të kthehet në normale, mund të vazhdoni ta 
përdorni pajisjen si zakonisht.

Klasa e 
klimes

Temperatura e 
ambientit (oC)

T Midis 16 dhe 43 oC
ST Midis 16 dhe 38 oC
N Midis 16 dhe 32 oC

SN Midis 10 dhe 32 oC
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Treguesi i temperaturës
 Në mënyrë që të ju ndihmojmë më mirë të rregulloni frigoriferin tuaj, ne kemi pajisur atë me 
tregues për temperaturën e vendosur në vendin më të ftohtë.
Për ruajtje më të mirë të ushqimit në frigoriferin tuaj,veçanërisht në vendin më të 
ftohtë, sigurohuni që mesazhi “OK“ të paraqitet në treguesin e temperaturës Nëse 
<<OK>>nuk paraqitet, kjo do të thotë se temperatura nuk është vendosur siç duhet
Mund të jetë vështirë të shihet treguesi,sigurohuni që të jetë i ndezur siç duhet.Çdo 
herë që të ndërrohet pajisja për vendosjen e temperaturës,prisni për stabilizimin e 
temperaturës brenda pajisjes përpara se të vazhdoni,nëse është e nevojshme,me 
një vendosje të re të temperaturës. Ju lutemi ndryshoni pozicionin e pajisjes për vendosjen 
e temperaturës në mënyrë progresive dhe prisni të paktën 12 orë përpara se të filloni një 
kontroll të ri dhe ndryshim të mundshëm.

SHËNIM: Pas hapjeve të përsëritura(ose hapjeve të zgjatura) të derës ose pas vendosjes 
së ushqimit të freskët në pajisje , është normale që treguesi “OK“ të mos shfaqet në 

treguesin e përcaktimit të temperaturës. Nëse ka një ndërtim jonormal të kristaleve të akullit 
(në murin e poshtëm e pajisjes) në ndarësen e frigoriferit (pajisja e mbi ngarkuar, temperatura 
e lartë e dhomës,hapja e shpeshtë e derës), vendoseni pajisjen për vendosjen e temperaturës 
në një pozicion më të ulët derisa të fitohet përsëri periudhat e kompresorit.
Ruani ushqimin në zonën më të ftohtë të frigoriferit.

Ushqimi juaj do të ruhet më mirë nëse ju atë vendosni në zonën më të 
përshtatshme për të ftoh. Zona më e ftohtë është pak më lartë se ngrirësi.
Simboli radhës tregon zonën më të ftohtë të frigoriferit tuaj.
Që të siguroheni që të kenë temperaturë të ulët në këtë zonë, sigurohuni që rafti 

është vendosur në këtë nivel të simbolit,siç është treguar në ilustrimin.
Kufiri i sipërm i zonës më të ftohtë është treguar nga ana e ngjitëses 
(kreu i shigjetës) Rafti i sipërm i zonës më të ftohtë duhet të jetë në 
të njëjtin nivel me kokën e shigjetës. Zona më e ftohtë është nën këtë 
nivel.
Pasi këto rafte janë të lëvizshëm,sigurohuni që ato të jenë gjithmonë në 
të njëjtin nivel me këto kufizime të zonale të përshkruara në ngjitëset, 
në mënyrë që të garantojnë temperaturat në këtë zonë.

OK
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Aksesorët
Forma e akullit

• Mbushni formën e akullit me ujë dhe vendoseni në ndarjen e ngrirësit.
• Pasi uji të kthehet plotësisht në akull, mund të rrotulloni formën si më poshtë për të 

marrë kubat e akullit.

Kutia e ngrirësit
Kutia e ngrirjes lejon që ushqimet të mbahen më 
me rregull.
Heqja e kutisë të ngrirësit;

• Tërhiqeni kutinë jashtë sa më shumë të jetë e 
mundur.

• Tërhiqeni lart dhe jashtë pjesën e parme të 
kutisë.
Bëni të njëjtin veprim në të kundërt për të 
rivendosur pjesën rrëshkitëse.
Shënim: Gjithmonë kapni dorezën e kutisë kur 
hiqni kutinë. Kutitë e ngrirjes

Dhoma Extra Chill (Ftohje Ekstra)
Ideale për të ruajtur shijen dhe teksturën e 
ushqimeve të freskëta dhe të djathit. Sirtari me 
tërheqje siguron një mjedis me temperaturë më 
të ulët krahasuar me pjesën tjetër të frigoriferit, 
fal qarkullimit aktiv të ajërit të ftohtë.
Heqja e raftit të çillerit

• Tërhiqeni raftin e çillerit drejt vetes duke e 
rrëshqitur në shina.

• Tërhiqeni raftin e çilerit lart nga shinat për 
ta hequr.

Raftet e Çillerit

(në disa modele)
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Butoni i freskisë
Në rast se ndarja e perimeve është plotësisht e mbushur, 
butoni i freskisë që ndodhet përpara ndarjes së perimeve 
duhet të hapet. Në këtë mënyrë kontrollohet ajri në 
ndarjen e perimeve dhe niveli i lagështisë si dhe do të 
rritet jetëgjatësia e ushqimeve.
Nëse shikoni kondensime në raftin e xhamit, duhet ta hapni 
këtë kllapë që ndodhet prapa raftit.

Butoni i freskisë(në disa modele)

Përshkrimet vizuale dhe tekst në pjesën e aksesorëve mund të ndryshojnë në 
varësi të modelit të pajisjes tuaj.
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RREGULLIMI I USHQIMIT NË PAJISJE
Ndarja e frigoriferit

• Për të ulur lagështinë dhe rritjen e mëpasshme të akullit, mos vendosni kurrë lëngje në 
kontejnerë të pambyllur në frigorifer. Akulli ka tendencën të përqendrohet në pjesët më të 
ftohta të aparatit të avullimit dhe me kalimin e kohës do të kërkojë shkrirje më të shpeshtë.

• Mos vendosni kurrë ushqime të ngrohta në frigorifer. Ushqimet e ngrohta duhet të lihen 
të ftohen në temperaturën e dhomës dhe duhet të rregullon për të siguruar qarkullimin 
e mirë të ajrit në ndarjen e frigoriferit.

• Asgjë nuk duhet të prekë murin e pasmë pasi do të shkaktojë akull dhe paketimi mund 
të ngjitet në murin e pasmë. Mos e hapni shumë shpesh derën e frigoriferit.

• Rregulloni mishin dhe peshkun e pastruar (mbështjellë në pako ose qese plastike) që 
do t’i përdorni për 1-2 ditë në pjesën e poshtme të ndarjes së frigoriferit (mbi ndarjen 
e perimeve) pasi kjo është pjesa më të ftohtë dhe do të garantojë kushte më të mira 
të ruajtjes.

• Ju mund t’i vendosni frutat dhe perimet në ndarjen e perimeve pa i paketuar.
Disa rekomandime janë të specifikuara më poshtë për vendosjen dhe ruajtjen e 
ushqimeve në ndarjen e ftohjes.

Ushqim Koha maksimale e ruajtjes Ku ta vendosni ushqimin në 
dhoma e frigoriferit

Perimet dhe frutat 1 javë Koshi i perimeve 

Mishi dhe peshku 2 - 3 ditë
Mbështjellë me fletë plastike ose 
qese ose në një kuti mishi 
(mbi raftin prej xhami)

Djathi i freskët 3 - 4 ditë Në raftin e veçantë të derës

Gjalpi dhe margarina 1 javë Në raftin e veçantë të derës

Produktet në shishe
qumështi dhe kosi

Deri në datën e skadimit të 
rekomanduar nga prodhuesi Në raftin e veçantë të derës

Vezët 1 muaj Në raftin e vezëve

Ushqimi i gatuar 2 ditë Të gjitha raftet

SHËNIM: Patatet, qepët dhe hudhrat nuk duhet të ruhen në frigorifer.

Ndarja e ngrirësit
• Përdorimi i ngrirësit është për ngrirje të thellë ose ushqime të ngrira për periudha të gjata 

kohe si dhe bërjen e kubave të akullit.
• Për të arritur kapacitetin maksimal për ndarjen e ngrirësit, ju lutemi përdorni vetëm raftet 

e xhamit për sektorin e sipërm dhe të mesëm. Për sektorin e poshtëm, ju lutemi përdorni 
shportën e poshtme.

• Për të ngrirë ushqimet e freskëta, sigurohuni që pjesa më e madhe e sipërfaqes së 
ushqimeve për ngrirje të jetë në kontakt me sipërfaqen e ftohjes.

• Mos i vendosni ushqimet e freskëta dhe të ngrira pranë njëra-tjetrës pasi mund të shkrijnë 
ushqimet  e ngrira.

 KAPITULLI - 3.
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• Gjatë ngrirjes së ushqimeve të freskëta (d.m.th. mish, peshk dhe mish i grirë), ndajini 
në pjesë sipas përdorimit.

• Kur njësia të shkrijë, rivendosini ushqimet në ngrirës dhe mos harroni t’i konsumoni në 
një periudhë të shkurtër. 

• Mos vendosni kurrë ushqime të ngrohta në ndarjen e ngrirësit. Kjo do të ngacmojë 
ushqimet e ngrira.

• Për ruajtjen e ushqimeve të ngrira duhet të ndiqni gjithmonë me kujdes ushqimet në 
paketimin e ushqimeve të ngrira dhe nëse nuk keni informacione, ushqimet nuk duhet 
të ruhen për më shumë se 3 muaj nga data e blerjes.

• Kur të blini ushqime të ngrira, sigurohuni që janë ngrirë në një temperaturë të 
përshtatshme dhe që paketimi është i padëmtuar.

• Ushqimet e ngrira duhet të transportohen në kontejnerë të përshtatshëm për të ruajtur 
cilësinë e ushqimeve dhe duhet të kthehen në sipërfaqen e ngrirjes në njësi në një kohë 
sa më të shkurtër.

• Nëse një pako me ushqime të ngrira shfaq shenja lagështie ose erë jonormale, ka mundësi 
që të jetë ruajtur më parë në një temperaturë të papërshtatshme dhe që përmbajtja e 
saj të jetë e dëmtuar.

• Jetëgjatësia e ruajtjes e ushqimeve të ngrira varet nga temperatura e dhomës, përcaktimi 
i termostatit, shpeshtësia e hapjes së derës, llojit të ushqimeve dhe gjatësisë së kohës 
për transportin e produktit nga dyqani në shtëpi. Ndiqni gjithmonë udhëzimet e printuara 
në paketim dhe mos kaloni asnjëherë afatin maksimal të ruajtjes të shënuar.

Kini parasysh se, nëse dëshironi ta hapni përsëri derën e ngrirësit pasi ta keni mbyllur, ajo 
nuk do të hapet me shumë lehtësi. Kjo gjë është shumë normale! Pasi të arrijë gjendjen e 
ekuilibrit, dera do të hapet përsëri me lehtësi.
Shënim i rëndësishëm:

• Ushqimet e ngrira, kur shkrihen, duhet të gatuhen si ushqimet e freskëta. Nëse nuk 
gatuhen pasi të shkrihen, ato KURRË nuk duhet të ngrihen përsëri.

• Shija e disa erëzave që gjenden në gatime (glikanxo, borzilok, lakërishte, uthull, erëza të 
përziera, xhenxhefil, hudhër, qepë, mustardë, trumzë, borzilok, piper i zi, etj.)ndryshojnë 
dhe marrin një shije të fortë kur ruhen për një periudhë të gjatë. Për këtë arsye, ushqimeve 
të ngrira duhet t’u shtohen pak erëza ose erëzat e dëshiruara duhet të shtohen pasi të 
shkrihen ushqimet.

• Periudha e ruajtjes së ushqimeve varet nga vaji i përdorur. Vajrat e përshtatshme janë 
margarina, dhjami i viçit, vaji i ullirit dhe gjalpi ndërsa vajrat e papërshtatshme janë vaji 
i kikirikut dhe dhjami i derrit.

• Ushqimet në formë plastike duhet të ngrihen në kupa plastike dhe ushqimet e tjera duhet 
të ngrihen në fletë plastike ose qese.
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Disa rekomandime janë të specifikuara më poshtë për vendosjen dhe ruajtjen e ushqimeve 
në ndarjen me ngrirje të thellë.

Mishi dhe peshku Përgatitja
Koha maksimale e 

ruajtjes
(muaj)

Biftek Mbështjellje me letër 6 - 8

Mish qengji Mbështjellje me letër 6 - 8

Rosto viçi Mbështjellje me letër 6 - 8

Mishi viçi në kuba Në copa të vogla 6 - 8

Mish qengji në kuba Në copa 4 - 8

Mish i grirë Në pako pa përdorur erëza 1 - 3

Mish shpendi (copa) Në copa 1 - 3

Sallam/salsiçe Bolonja Duhet të paketohet edhe nëse ka cipë  

Pulë dhe gjel Mbështjellje me letër 4 - 6

Rosë dhe Patë Mbështjellje me letër 4 - 6

Drer, Lepur, Derr i Egër Në pjesë 2.5 kg dhe si fileta 6 - 8

Peshqit e ujërave të ëmbla 
(salmon, krap, lejlek, mustak) Pasi të keni pastruar të brendshmet 

dhe halat e peshkut, lajeni dhe thajeni; 
dhe nëse është e nevojshme, pritni 
bishtin dhe kokën.

2

Peshk i hollë, levrek, shojzë, 
gjuhëz 4

Peshq të shëndoshë (Ton, 
Skumbri, peshk blu, sardele) 2 - 4

Gocë deti I pastruar dhe në qese 4 - 6

Havjar Në paketimin e vet, në enë alumini ose 
plastike 2 - 3

Kërmij Në ujë me kripë, enë alumini ose 
plastike 3

Shënim: Mishi i ngrirë duhet të gatuhet si mish i freskët pasi të jetë shkrirë. Nëse 
mishi nuk gatuhet pasi është shkrirë, nuk duhet ngrirë përsëri.

Perimet dhe Frutat Përgatitja Koha maksimale e 
ruajtjes (muaj)

Fasulet dhe bishtajat Lajeni dhe priteni në copa të vogla dhe 
zjejeni në ujë 10 - 13

Fasulet Zhvisheni dhe lajeni e zjejeni në ujë 12

Lakër Pastrojeni dhe zjejeni në ujë 6 - 8

Karrota Pastrojeni dhe priteni në copa dhe 
zjejeni në ujë 12

Specat Priteni kërcellin, ndajeni në dy copa, 
hiqni bërthamën dhe zjejeni në ujë 8 - 10

Spinaq Lajeni dhe zjejeni në ujë 6 - 9
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Perimet dhe Frutat Përgatitja Koha maksimale e 
ruajtjes (muaj)

Lulelakër 
Hiqni gjethet veç, priteni zemrën në 
copa dhe lëreni për ca kohë në ujë me 
pak lëng limoni. 

10 - 12

Patëllxhan Pritini në copa 2cm pasi t'i keni larë 10 - 12

Misër Pastrojeni dhe mbështilleni me kërcellin 
ose si misër i ëmbël 12

Mollë dhe dardhë Zhvishini dhe pritini në feta 8 - 10

Kajsitë dhe Pjeshkët Pritini në dy copa dhe hiqeni farën 4 - 6

Luleshtrydhet dhe Manaferrat Lajini dhe qërojini 8 - 12

Fruta të gatuara Duke shtuar 10 % sheqer në enë 12

Kumbullat, qershitë, boronicat Lajini dhe hiqni bishtat 8 - 12

Koha maksimale e 
ruajtjes (muaj)

Koha e shkrirjes në 
temperaturë ambienti 

(orë)

Koha e shkrirjes në furrë 
(minuta)

Bukë 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225 °C)

Biskota 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Brumërat 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225 °C)

Byrek 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200 °C)

Byrek Filo 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200 °C)

Pica 2 - 3 2 - 4 15-20 (200 °C)

Produktet e 
qumështit Përgatitja Koha maksimale e 

ruajtjes (muaj) Kushtet e ruajtjes

Qumësht i Paketuar 
(Homogjenizuar) Në paketimin e vet 2 - 3 Qumësht i Pastër - Në 

paketimin e vet

Djathi - përveç 
djathit të bardhë Në feta 6 - 8

Mund të përdoret paketimi 
origjinal për periudhë të 
shkurtër ruajtjeje. Duhet 
të mbështillet me letër për 
periudha të gjata.

Gjalpë, margarinë Në paketimin e vet 6
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RREGULLIMI I USHQIMIT NË PAJISJE
Shkëputeni njësinë nga priza para se ta pastroni.

Mos e pastroni pajisjen duke hedhur ujë.

Mos përdorni produkte, detergjente ose sapunë gërryes. Pasi t'i keni larë, 
shpëlajini me ujë të pastër dhe fshijini me kujdes. Kur të keni mbaruar 

veprimet e pastrimit, futeni përsëri spinën e njësisë me duar të thata.

• Dhoma e frigoriferit dhe ngrirësit duhet të pastrohet rregullisht duke përdorur 
një solucion të bikarbonatit të sodës dhe ujë të ngrohtë.

• �Hiqni aksesoret individualisht dhe pastrojini ato me uje te ngrohte. 
Mos i lani ne lavastovilje.

• Kondensatori (pjesa me fletë prapa) duhet të pastrohet me 
fshesë me korrent ose furçë të paktën njëherë në vit. Kjo 
do të bëjë që ngrirësi juaj të punojë më mirë dhe do t'ju 
ndihmojë të kurseni energji.

Spina e korrentit duhet të shkëputet.

Shkrirja
Frigoriferi juaj ka shkrirje plotësisht automatike. Uji i mbledhur si rezultat 
i shkrirjes kalon përmes një gryke të grumbullimit të ujit, kalon në enën 
e avullimit poshtë kondensatorit dhe avullon atje.

Ena e avullimit

Zëvendësimi i Ndriçimit LED
Nëse frigoriferi juaj ka një ndriçim LED, kontakto ndihmën teknike pasi kjo duhet të zëvëndsohet 
vetëm nga personeli i autorizuar.

 KAPITULLI - 4.
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TRANSPORTIMI DHE NDRYSHIMI I 
POZICIONIT TË INSTALIMIT KAPITULLI - 5.

Transporti dhe ndryshimi i vendit të montimit
• Paketimi origjinal dhe shkuma duhet të ruhen për ri-transport (mundësisht).
• Duhet ta lidhni frigoriferin me paketim të trashë, rripa ose kordonë të fortë dhe ndiqni 

udhëzimet për transportin mbi paketim.
• Hiqni pjesët e lëvizshme (raftet, aksesorët, koshat e 

perimeve, etj.) ose fiksojini në frigorifer nga goditjet 
duke përdorur ngjitëse gjatë lëvizjes dhe transportit.

Mbajeni frigoriferin në pozicion vertikal.

Ripozicionimi i derës
• Nuk është e mundur që të ndryshohet drejtimi i hapjes të derës të frigoriferit tuaj, nëse 

dorezat e derës në frigoriferin tuaj janë montuar nga sipërfaqja e parme e derës. 
• Ndryshimi i drejtimit të hapjes të derës është i mundur vetëm në modelet pa doreza.
• Nëse mund të ndryshohet drejtimi i hapjes së derës mbi frigoriferin tuaj duhet të kontaktoni 

me Shërbimin e Autorizuar më të afërt që të ndryshoni drejtimin e hapjes.

PARA SE TË THËRRISNI SHËRBIMIN E PAS 
SHITJES KAPITULLI - 6.

Kontrolloni paralajmërimet
Frigoriferi ju paralajmëron nëse temperaturat për freskuesin dhe ngrirësin janë në nivele 
të papërshtatshme ose kur ka një problem me pajisjen. Kodet paralajmërues paraqiten në 
treguesit e ngrirësit dhe të freskuesit.

LLOJI I GABIMIT KUPTIMI PSE ÇFARË TË BËNI
E01

Paralajmërim 
sensori

Thërrisni shërbimin për 
ndihmë sa më shpejt të jetë 
e mundur.

E02
E03
E06
E07

E08 Paralajmërim për 
tension të ulët

Energjia në pajisje ka 
rënë nën 170 V.

-- �Ky nuk është defekt në 
pajisje, ky gabim ndihmon 
në parandalimin e 
dëmtimeve në kompresor.
-- �Duhet të rritet tensioni 
përsëri në nivelet e 
kërkuara.

Nëse ky paralajmërim 
vazhdon, duhet të 
kontaktohet një teknik i 
autorizuar.
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LLOJI I GABIMIT KUPTIMI PSE ÇFARË TË BËNI

E09
Ndarja e ngrirësit 
nuk është e ftohtë 

mjaftueshëm

Ka të ngjarë të ndodhë 
pas një ndërprerjeje 
energjie për kohë të 

gjatë.

1. �Vendosni temperaturën e 
ngrirjes në një vlerë më të 
ftohtë ose vendosni Super 
Ngrirje.  Kjo duhet të 
eliminojë kodin e gabimit 
pasi të arrihet temperatura 
e kërkuar.  Mbajini dyert të 
mbyllura për të shkurtuar 
kohën që duhet për të 
arritur temperaturën e 
saktë.

2. �Hiqni çdo produkt që 
mund të jetë shkrirë gjatë 
këtij gabimi.  Ato mund 
të përdoren brenda një 
periudhe kohe të shkurtër.

3. �Mos shtoni ushqime të 
freskëta në pjesën e 
ngrirjes derisa të jetë 
arritur temperatura e saktë 
dhe ky gabim të mos jetë 
më.

Nëse ky paralajmërim 
vazhdon, duhet të 
kontaktohet një teknik i 
autorizuar.

E10
Ndarja e frigoriferit 
nuk është e ftohtë 

mjaftueshëm

Ka të ngjarë të 
ndodhë pas:
-- �Një ndërprerjeje 
energjie për kohë të 
gjatë.
-- �Është lënë ushqim i 
nxehtë në frigorifer.

1. �Vendosni temperaturën 
e frigoriferit në një vlerë 
më të ftohtë ose vendosni 
Super Ftohje. Kjo duhet të 
eliminojë kodin e gabimit 
pasi të arrihet temperatura 
e kërkuar. Mbajini dyert të 
mbyllura për të shkurtuar 
kohën që duhet për të 
arritur temperaturën e 
saktë. 

2. �Ju lutem zbrazeni vendin 
në pjesën përpara të 
vrimave të kanaleve të 
tubacionit të ajrit dhe mos 
vendosni ushqime pranë 
sensorit.

Nëse ky paralajmërim 
vazhdon, duhet të 
kontaktohet një teknik i 
autorizuar.  
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LLOJI I GABIMIT KUPTIMI PSE ÇFARË TË BËNI

E11
Pjesa e frigoriferit 

është shumë e 
ftohtë

Të ndryshme

1. �Kontrolloni nëse është 
aktivizuar metoda Super 
Ftohje

2. �Ulni temperaturën e pjesës 
së frigoriferit

3. �Kontrolloni për të parë 
nëse ajrimet janë të lira 
dhe nuk janë bllokuar.

Nëse ky paralajmërim 
vazhdon, duhet të 
kontaktohet një teknik i 
autorizuar.

Nëse frigoriferi juaj nuk punon;
• A ka ndërprerje energjie?
• A është futur mirë spina në prizë?
• A është djegur siguresa e prizës në të cilën është lidhur spina ose a është djegur siguresa 

kryesore?
• A ka ndonjë defekt në prizë?  Për të kontrolluar këtë, futeni frigoriferin në një prizë që 

e dini se punon.
Nëse frigoriferi juaj nuk ftoh mjaftueshëm:

• A është vendosur në rregull temperatura?
• A është hapur shpesh dera e frigoriferit dhe a është lënë hapur për kohë të gjatë?
• A është mbyllur mirë dera e frigoriferit?
• A keni vënë ndonjë enë ose ushqim në frigorifer që prek murin e pasmë të frigoriferit 

duke penguar kështu qarkullimin e ajrit?
• A është mbushur tepër frigoriferi?
• A ka distancë të mjaftueshme midis frigoriferit dhe murit të pasmë dhe mureve anësore?
• A është temperatura e ambientit brenda vlerave të përcaktuara në manualin e përdorimit?

A është ftohur tepër ushqimi në dhomën e frigoriferit
• A është vendosur në rregull temperatura?
• A janë vendosur shumë ushqime së fundi brenda dhomës të ngrirësit? Nëse po, frigoriferi 

mund të ftohë ushqimin brenda dhomës së frigoriferit pasi do të punojë për kohë më të 
gjatë për ta ftohur këtë ushqim.

Nëse frigoriferi juaj punon me shumë zhurmë;
Për të ruajtur nivelin e caktuar të ftohjes, mund të aktivizohet kompresori herë pas here. 
Zhurmat nga frigoriferi në këtë moment janë normale për shkak të punimit të tij. Kur arrihet 
niveli i kërkuar i ftohjes, zhurma do të ulet automatikisht. Nëse zhurmat vazhdojnë;

• A është pajisja në pozicion të palëvizshëm? A janë rregulluar këmbët?
• A ka ndonjë gjë prapa frigoriferit?
• A ka rafte ose enë mbi rafte që dridhen? Nëse po atëherë ndërroni raftet dhe/ose enët.
• A dridhen sendet që keni vendosur në frigorifer?
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Zhurmat normale
Zhurmë kërcitjeje (kërcitje akulli):

• Gjatë shkrirjes automatike.
• Kur pajisja ftohet ose ngrohet (për shkak të ekspansionit të materialit të pajisjes).
Kërcitje të shkurtra: Dëgjohen kur termostati ndez/fik kompresorin.
Zhurma e kompresorit (zhurmë normale motori): Kjo zhurmë do të thotë që kompresori 
punon normalisht. Kompresori mund të shkaktojë më shumë zhurmë për një kohë të 
shkurtër kur fillon. 
Zhurmë gurgullimi dhe spërkatjesh: Kjo zhurmë shkaktohet nga kalimi i lëngut ftohës 
në tubat e sistemit.
Zhurma e rrjedhës të ujit: Rrjedhë normale e ujit që kalon nga ena e avullimit gjatë 
shkrirjes. Kjo zhurmë mund të dëgjohet gjatë shkrirjes.
Zhurmë e fryrjes të ajrit (zhurma normale e ventilatorit): Kjo zhurmë mund të dëgjohet 
në një frigorifer No-Frost gjatë punimit normal të sistemit për shkak të qarkullimit të ajrit.

Nëse grumbullohet lagështi brenda frigoriferit;
• A janë paketuar mirë ushqimet? A janë kontejnerët të thatë para se të vendosen në 

frigorifer?
• A janë hapur shpesh dyert e frigoriferit? Lagështia e dhomës hyn në frigorifer kur hapen 

dyert e frigoriferit. Lagështia grumbullohet më shpejt kur hapni dyert më shpesh, 
veçanërisht nëse lagështia e dhomës është e lartë.

Nëse dyert nuk hapen dhe mbyllen mirë;
• A pengojnë paketimet e ushqimeve mbylljen e derës?
• A janë vendosur mirë ndarjet, raftet dhe sirtarët?
• A janë çarë ose prishur gominat e derës?
• A është frigoriferi mbi sipërfaqe të niveluar?

Nëse anët e kabinetit të frigoriferit ku prek dera janë të ngrohta:
Në mot të nxehtë, sipërfaqet e kontakteve të bashkimeve mund të ngrohen më shumë gjatë 
punimit normal të kompresorit. Kjo është normale.
Shënime të rëndësishme:

• Do të aktivizohet funksioni i mbrojtjes së kompresorit pas ndërprerjeve të papritura të 
energjisë ose pas shkëputjes së pajisjes nga priza pasi gazi në sistemin e ftohjes nuk 
do të jetë stabilizuar. Frigoriferi juaj do të fillojë pas 5 minutash, nuk ka asgjë për t'u 
shqetësuar.

• Nëse nuk keni synim ta përdorni frigoriferin për kohë të gjatë (p.sh. në pushimet e verës), 
hiqeni nga priza dhe pastrojeni pasi të jetë bërë shkrirja (shiko PJESA 4). Lëreni derën 
të hapur për të parandaluar lagështinë dhe erërat.

• Nëse një problem vazhdon edhe pasi keni ndjekur të gjitha udhëzimet më sipër, ju lutem 
konsultohuni me qendrën më të afërt të shërbimit.

• Pajisja që keni blerë është bërë për përdorim familjar dhe mund të përdoret vetëm në 
shtëpi dhe për qëllimet e përcaktuara. Nuk është e përshtatshme për përdorim tregtar 
ose të zakonshëm. Nëse konsumatori e përdor pajisjen në një mënyrë që nuk përputhet 
me këtë, theksojmë se prodhuesi dhe shitësi nuk mbajnë përgjegjësi për asnjë riparim 
ose dëmtim brenda periudhës së garancisë.
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Këshilla për ruajtjen e energjisë
1. �Montojeni pajisjen në një dhomë të freskët, të ajrosur mirë, por jo nën dritën direkte të diellit 

dhe jo pranë burimeve të nxehtësisë (radiator, furrë, etj). Përndryshe përdorni pllakë izolimi.
2. �Lërini ushqimet dhe pijet e ngrohta të ftohen jashtë pajisjes.
3. �Kur shkrini ushqime të ngrira, vendosini në dhomën e frigoriferit. Temperatura e ulët e 

ushqimit të ngrirë do të ndihmojë për të ftohur frigoriferin kur shkrihet. Në këtë mënyrë 
kurseni energji. Nëse nxirret ushqim i ngrirë, shkakton harxhim energjie.

4. �Kur vendosni pije dhe lëngje ato duhet të mbulohen. Përndryshe krijohet lagështi në pajisje. 
Prandaj koha e punës bëhet më e gjatë. Gjithashtu mbulimi i pijeve dhe lëngjeve ndihmon 
për të ruajtur aromën dhe shijen.

5. �Kur vendosni ushqime dhe pije, hapeni derën e pajisjes sa më pak kohë të jetë e mundur.
6. �Mbani të mbyllur kapakët e çdo ndarjeje të ndryshme temperature në pajisje (krisper, çiller, 

... etj.).
7. �Rondela e derës duhet të jetë e pastër dhe elastike. Në rast të veshin, nëse copë litari juaj 

është i ndashëm, zëvendësoni rondelën. Nëse nuk është i ndashëm, duhet të zëvendësoni 
derën.

8. �Funksioni i regjimit Eko/rregullimit standard ruan ushqime të freskëta dhe të ngrira duke 
ruajtur energji.

9. �Dhoma ose ndarja për ushqime të freskëta (Frigorifer): Përdorimi më efektiv i energjisë 
sigurohet në konfiguracionin me sirtarët në pjesën e poshtme të pajisjes, dhe raftet e 
radhitura njëtrajtshëm, pozita e rafteve të derës nuk e ndikon konsumin e energjisë.

10. �Dhoma ose ndarja e ngrirë( Frigorifer ngrirës) Konfiguracioni i brendshëm i pajisjes është 
ajo e cila siguron përdorim më efektiv të energjisë. 

11. �Mos largoni akumulatorët e ftohtë nga kanistrat e frigoriferit ngrirës (nëse janë të 
pranishëm).
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A) Ndarja e Frigoriferit
B) Ndarja e Ngrirësit

1) Ekrani i brendshëm / Kontroll në dhomë
2) Mbajtëse vere *
3) Rafti i frigoriferit
4) Raftet e dhomës të freskët *
5) Kapaku fruta dhe perime
6) Mbajtëse fruta dhe perime
7) Koshi i sipërm i ngrirësit
8) Koshi i mesit i ngrirësit

9) Koshi i poshtëm i ngrirësit
10) Këmbët e nivelimit
11) Tava e akullit
12) Raft xhami i ngrirësit *
13) Rafti i shisheve
14) Rafti i lëvizshëm i derës * / Rafti i siperm
15) Rafti i siperm
16) Mbajtësja e vezëve

* Në disa modele

PJESËT DHE ELEMENTET E FRIGORIFERIT KAPITULLI - 7.

Kjo paraqitje është vetëm për informacion mbi pjesët e pajisjes. Pjesët mund të 
ndryshojnë në varësi të modelit të pajisjes.
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Avertismente generale
AVERTISMENT: Păstraţi neobstrucţionate orificiile de 

ventilaţie din carcasa aparatului sau din structura încorporată.
AVERTISMENT: Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau alte 

mijloace pentru a accelera procesul de dezgheţare, altele decât 
cele recomandate de către producător.

AVERTISMENT: Nu utilizaţi aparate electrice în interiorul 
compartimentelor pentru depozitarea alimentelor ale aparatului, 
cu excepţia cazului în care acestea sunt de tipul celor recomandate 
de către producător.

AVERTISMENT: Nu deterioraţi circuitul agentului frigorific.
AVERTISMENT: Când poziţionaţi aparatul, verificaţi cablul 

de alimentare să nu fie comprimat sau deteriorat.
AVERTISMENT: Nu plasaţi prize portabile multiple sau surse 

de alimentare portabile la partea din spate a aparatului.
AVERTISMENT: Pentru a evita pericolul din cauza instabilităţii 

aparatului, acesta trebuie fixat în conformitate cu instrucţiunile.

Dacă aparatul dumneavoastră utilizează agent frigorific R600a 
- această informaţie se află pe plăcuţa de identificare - trebuie 
să aveţi grijă în timpul transportului şi al instalării, pentru a preveni 
deteriorarea elementelor răcitorului aparatului. Deşi R600a este 
un gaz ecologic şi natural, este exploziv; în cazul unei scurgeri 
provocate de deteriorarea elementelor răcitorului, feriţi frigiderul 
de flăcări deschise sau de surse de căldură şi ventilaţi câteva 
minute încpăerea în care se află aparatul.

• Nu deterioraţi circuitul gazului de răcire în timpul transportului.
• Nu depozitaţi substanţe explozive precum doze de aerosoli 
cu substanţe inflamabile în acest aparat.

• Acest aparat este destinat utilizării în scop casnic şi în scopuri 
similare, precum:

ÎNAINTE DE UTILIZAREA APARATULUIPARTEA - 1.

pr
ec

iz
.h
u



RO -104-

-- bucătării ale personalului din magazine, birouri sau alte 
medii de lucru
-- ferme şi de către clienţii hotelurilor, motelurilor şi altor medii 
de tip rezidenţial
-- medii de tip pensiune cu mic dejun inclus;
-- catering şi alte aplicaţii en-gros similare

• Dacă priza nu se potriveşte cu ştecherul frigiderului, acesta 
trebuie înlocuit de către producător, de agentul său de 
service sau de persoane cu o calificare similară, pentru a 
evita pericolele.

• Cablul de alimentare al frigiderului este echipat cu un ştecher 
special cu împământare. Acest ştecher trebuie utilizat cu o 
priză specială cu împământare, de 16 amperi sau 10 amperi, 
în funcţie de ţara unde va fi vândut produsul. Dacă nu aveţi o 
astfel de priză în casa dumneavoastră, apelaţi la un electrician 
autorizat pentru a o instala.

• Acest aparat poate fi utilizat de către copiii cu vârste mai mari 
de 8 ani şi de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau lipsite de experienţă şi cunoştinţe dacă 
li s-a oferit supraveghere sau dacă au primit instrucţiuni cu 
privire la modul de utilizare în siguranţă al aparatului şi dacă 
înţeleg pericolele implicate. Copiii nu au voie să se joace cu 
acest aparat. Curăţarea şi întreţinerea care poate fi efectuată 
de utilizator nu trebuie efectuată de copiii nesupravegheaţi.

• Copiii cu vârste între 3 şi 8 ani au voie să încarce şi să 
descarce aparatele de refrigerare. Copiii nu trebuie să 
efectueze curăţarea sau întreţinerea aparatului; copiii foarte 
mici (între 0-3 ani) nu trebuie să utilizeze aparatul; copiii 
mici (între 3-8 ani) trebuie să utilizeze aparatul în condiţii 
de siguranţă doar dacă sunt supravegheaţi permanent; 
copiii mai mari (între 8-14 ani) şi persoanele vulnerabile 
pot utiliza aparatul în condiţii de siguranţă după ce au fost 
supravegheaţi sau instruiţi în mod corespunzător privind 
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utilizarea aparatului. Persoanele foarte vulnerabile trebuie 
să utilizeze aparatul în condiţii de siguranţă doar dacă sunt 
supravegheate permanent.

• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie să fie înlocuit de către producător, de agentul său 
de service sau de persoane cu o calificare similară pentru a 
evita pericolele.

• Acest produs nu este destinat a fi utilizat la altitudini de peste 
2000 de metri.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectaţi 
următoarele instrucţiuni:

• Deschiderea uşii pentru intervale lungi poate provoca o 
creştere considerabilă a temperaturii din compartimentele 
aparatului.

• Curăţaţi cu regularitate suprafeţele care vin în contact cu 
alimentele şi cu sistemele de scurgere accesibile.

• Depozitaţi carnea şi peştele crude în recipiente adecvate în 
frigider, astfel încât să nu vină în contact cu alte alimente sau 
să nu picure pe acestea.

• Compartimentele cu două stele pentru alimente congelate 
sunt adecvate pentru depozitarea alimentelor pre-congelate, 
pentru depozitarea sau prepararea îngheţatei şi pentru 
prepararea cuburilor de gheaţă.

• Compartimentele cu una, două sau trei stele nu sunt adecvate 
pentru congelarea alimentelor proaspete.

• Dacă frigiderul este lăsat gol pentru perioade mai lungi, 
deconectaţi-l, dezgheţaţi-l, curăţaţi-l, uscaţi-l şi lăsaţi uşa 
deschisă pentru a preveni formarea mucegaiului în interiorul 
aparatului.
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Service
• Pentru repararea aparatului contactaţi Centrul autorizat de 
service. Folosiţi numai piese de schimb originale.

• reţineţi că reparaţiile pe cont propriu sau efectuate de 
nespecialişti pot avea consecinţe asupra siguranţei şi pot 
anula garanţia.

• Următoarele piese vor fi disponibile timp de 7 ani după 
scoaterea de pe piaţă a modelului: termostate, senzori de 
temperatură, plăci de circuite imprimate, surse de lumină, 
mânere pentru uşi, balamale pentru uşi, tăvi şi coşuri.

• Reţineţi că unele dintre aceste piese de schimb sunt 
disponibile numai pentru reparatorii profesionişti, şi că nu 
toate piesele sunt destinate tuturor modelelor.

• garniturile pentru uşi vor fi disponibile timp de 10 ani după 
scoaterea modelului de pe piaţă.
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Informaţii privind siguranţa
• Nu deterioraţi circuitul gazului de răcire în timpul transportului şi poziţionării frigiderului.
• Dacă vechiul dumneavoastră frigider are o încuietoare, stricaţi-o sau demontaţi-o înainte 

de a-l arunca, deoarece copiii s-ar putea bloca în interiorul acestuia, ceea ce ar putea 
cauza un accident.

• Frigiderele şi congelatoarele vechi conţin material de izolare şi agent frigorific cu CFC. 
Prin urmare, depozitaţi frigiderul vechi la punctele de colectare pentru a proteja mediul 
înconjurător şi respectaţi reglementările locale.

Eliminarea vechiului dvs. aparat
Acest simbol afişat pe produs sau pe ambalajul acestuia indică faptul că produsul 
nu trebuie tratat ca deşeu menajer. În schimb, trebuie transportat la un punct de 
colectare aplicabil pentru reciclarea echipamentelor electrice şi electronice. 
Asigurându-vă că acest produs este eliminat în mod corect, contribuiţi la prevenirea 
consecinţelor negative pentru mediu şi pentru sănătatea umană care pot rezulta în 
caz contrar în urma manipulării necorespunzătoare a acestui produs uzat. Pentru 

informaţii mai detaliate despre reciclarea acestui produs, contactaţi primăria locală, serviciul 
de salubritate sau distribuitorul de la care aţi achiziţionat acest produs.
NOTE IMPORTANTE

• Vă rugăm să citiţi cu atenţie manualul de instrucţiuni înainte de a instala şi utiliza aparatul. 
În cazul în care consumatorul foloseşte aparatul electrocasnic într-o manieră care nu 
respectă aceste caracteristici, subliniem faptul că producătorul şi reprezentantul nu se 
fac responsabili pentru nicio reparaţie sau defecţiune în perioada de garanţie.

• Urmaţi toate instrucţiunile de pe aparat şi din manualul de instrucţiuni şi păstraţi acest 
manual la loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni în viitor.

• Acest aparat este destinat uzului casnic şi trebuie utilizat numai pentru depozitarea 
alimentelor. Nu este adecvat pentru uzul comercial, iar o astfel de utilizare va anula 
garanţia.

Avertismente privind siguranţa
• Nu utilizaţi triplu ştechere sau prelungitoare.
• Nu conectaţi aparatul la prize defecte, uzate sau vechi.
• Nu trageţi, îndoiţi sau deterioraţi cablul.

• Nu utilizaţi adaptoare de priză.
• Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat de către adulţi; nu permiteţi 

copiilor să se joace cu acest aparat sau să se agaţe de uşă.
• Pentru a preveni electrocutarea, nu conectaţi sau deconectaţi ştecherul 

de la priză cu mâinile ude!
• Nu amplasaţi sticle sau doze cu băuturi în compartimentul congelatorului. 

Sticlele sau dozele pot exploda.
• Nu amplasaţi materiale explozive sau inflamabile în frigider, pentru 

siguranţa dumneavoastră. Amplasaţi băuturile cu conţinut ridicat de 
alcool în poziţie verticală în compartimentul frigiderului, cu dopurile 
bine închise.
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• Când scoateţi gheaţă din compartimentul congelatorului, nu o atingeţi; aceasta 
poate cauza degerături şi/sau tăieturi.

• Nu atingeţi produsele congelate cu mâinile ude! Nu mâncaţi îngheţata şi cuburile 
de gheaţă imediat după ce le-aţi scos din compartimentul congelatorului!

• Nu recongelaţi alimentele după ce acestea s-au decongelat. Aceasta ar putea cauza 
probleme de sănătate, precum toxiinfecţii alimentare.

• Nu acoperiţi carcasa sau partea de sus a frigiderului cu broderii. Acestea afectează 
performanţa frigiderului dumneavoastră.

• Fixaţi accesoriile în frigider în timpul transportului pentru a preveni deteriorarea 
accesoriilor.

Instalarea şi utilizarea frigiderului
Înainte de a începe să utilizaţi frigiderul, acordaţi atenţie următoarelor puncte:

• Tensiunea de funcţionare a frigiderului este de 220-240 V la 50 Hz.
• Nu ne asumăm răspunderea pentru daunele survenite din cauza utilizării fără 

împământare.
• Aşezaţi frigiderul într-un loc ferit de razele soarelui.
• Aparatul trebuie să se afle la cel puţin 50 cm distanţă de plite, cuptoare pe gaz şi 

radiatoare, şi la cel puţin 5 cm distanţă de cuptoarele electrice.
• Frigiderul nu trebuie utilizat în aer liber şi nu trebuie lăsat în ploaie.
• Când frigiderul este amplasat lângă un congelator, ar trebui să existe o distanţă de cel 

puţin 2 cm între acestea, pentru a preveni umezirea suprafeţei exterioare.
• Nu aşezaţi obiecte pe frigider şi instalaţi frigiderul într-un loc potrivit, astfel 

încât să existe cel puţin 15 cm liberi în partea de sus.
• Picioarele frontale ajustabile trebuie ajustate astfel încât aparatul să fie 

stabil şi orizontal. Puteţi ajusta picioarele rotindu-le în sens orar (sau în 
direcţia opusă). Efectuaţi această operaţiune înainte de a amplasa alimente 
în frigider.

• Înainte de a utiliza frigiderul, ştergeţi toate suprafeţele şi compartimentele interioare cu 
apă caldă în care dizolvaţi o linguriţă de bicarbonat de sodiu, după care clătiţi-le cu apă 
curată şi uscaţi-le. Puneţi toate piesele la loc în frigider după curăţare.

• Montaţi distanţierul din plastic (partea cu palete negre spre spate) 
rotindu-l la 90° conform figurii, astfel încât condensatorul să nu atingă 
peretele.

• Frigiderul trebuie amplasat lângă un perete, la o distanţă care să nu 
depăşească 75 cm.

Înainte de utilizarea frigiderului cu congelator
• La prima utilizare sau după transport, lăsaţi frigiderul în poziţie verticală 

timp de 3 ore înainte de a-l conecta la priză. În caz contrar, puteţi deteriora 
compresorul.

• Când frigiderul este utilizat pentru prima dată, acesta poate prezenta un 
miros, care va dispărea după ce frigiderul începe să se răcească.

pr
ec

iz
.h
u



RO -109-

Informaţii cu privire la tehnologia de răcire de ultimă generaţie
Frigiderele congelatoare cu tehnologie de răcire de ultimă generaţie au 
un sistem de funcţionare diferit de cel al frigiderelor congelatoare statice. 
În frigiderele congelatoare, aerul umed ce pătrunde în frigider şi vaporii 
de apă emanaţi de alimente se transformă în gheaţă, în compartimentul 
congelatorului. Pentru a topi gheaţa, cu alte cuvinte, pentru a dezgheţa 
frigiderul, acesta trebuie deconectat de la alimentarea electrică. Pentru a 
păstra alimentele reci, în perioada de dezgheţare, utilizatorul trebuie să 
le depoziteze altundeva şi trebuie să cureţe chiciura acumulată.
Situaţia este complet diferită în compartimentele congelatorului echipate 
cu tehnologia de răcire de ultimă generaţie. Aer rece şi uscat este suflat în 
compartimentul congelatorului. Alimentele sunt îngheţate în mod adecvat 
şi egal, datorită aerului rece transportat în compartiment, cu uşurinţă - chiar 
şi în spaţiile între rafturi. Nu se va mai produce îngheţul.   
Configuraţia compartimentului de frigider va fi aproximativ similară celei 
din compartimentul congelatorului. Aerul distribuit de ventilatorul poziţionat 
în partea superioară a frigiderului este răcit când trece prin spaţiul din 
spatele canalului de aer. În acelaşi timp, aerul este distribuit prin găurile 
canalului de aer, astfel încât procesul de răcire în compartimentul 
frigiderului să fie finalizat cu succes. Canalul de aer este prevăzut cu 
găuri pentru distribuirea egală a aerului, în compartiment.
Deoarece nu trece aer între congelator şi compartimentul frigiderului, mirosurile nu se vor 
amesteca. 
Ca rezultat, frigiderul dumneavoastră, cu tehnologie de răcire de ultimă oră, este uşor de 
utilizat şi vă oferă acces la un aparat cu volum enorm şi aspect plăcut.

INFORMAŢII PRIVIND UTILIZAREAPARTEA - 2.
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Afişaj şi panou de comandă
Utilizarea panoului de comandă

1. �Permite setarea congelatorului.
2. �Permite setarea frigiderului.
3. Ecran valoare setată congelator.
4. Ecran valoare setată frigider.
5. Simbolul modului economic.
6. Simbol super congelare
7. Simbolul alarmei.

Utilizarea combinei frigorifice
Când puneţi în priză produsul, toate simbolurile vor fi afişate timp de 2 secunde, iar valorile 
iniţiale vor fi afişate drept -18 °C la afişajul de reglare al congelatorului şi +4 °C la afişajul de 
reglare al frigiderului.
Setările de temperatură pentru congelator

• Valoarea iniţială a temperaturii pentru indicatorul de setare a congelatorului este -18 °C. 
• Apăsaţi butonul de setare a congelatorului o singură dată

La prima apăsare a acestui buton, pe ecran se afişează intermitent ultima valoare setată.
• de fiecare dată când apăsaţi acest buton temperatura va scădea în mod corespunzător.
• Dacă apăsaţi în continuare butonul, va reporni de la -16 °C.

NOTĂ: Modul eco se va activa automat când temperatura compartimentului congelator 
este setată la -18 °C.
Setări de temperatură pentru frigider

• Valoarea iniţială a temperaturii pentru indicatorul de setare a frigiderului este de +4 °C. 
• Apăsaţi butonul frigider o dată.
• de fiecare dată când apăsaţi acest buton temperatura va scădea în mod corespunzător.
• Dacă apăsaţi în continuare butonul, va reporni de la +8 °C.

Modul super congelare
Scop

• Congelarea unei cantităţi mari de alimente care nu încap pe raftul de congelare rapidă. 
• Congelarea alimentelor preparate. 
• Congelarea rapidă a alimentelor proaspete pentru a le păstra prospeţimea.

Mod de utilizare 
Pentru a porni modul super congelare, apăsaţi şi menţineţi apăsat timp de 3 secunde 
butonul de reglare al compartimentului congelator. Odată setat modul super congelare, 
simbolul super congelare se va aprinde, iar aparatul va emite un semnal sonor bip 
pentru a confirma activarea modului.
În timpul modului super congelare

• Temperatura frigiderului poate fi reglată În acest caz modul super congelare rămâne activ.
• Nu poate fi selectat modul economic.
• Modul super congelare poate fi anulat în acelaşi mod în care este selectat.

1 2

3 5 6 7 4
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Note:
• Cantitatea maximă de alimente proaspete (în kilograme) care poate fi congelată în 24 

de ore este prezentată pe eticheta aparatului.
• Pentru o performanţă optimă a aparatului la capacitatea maximă de congelare, setaţi 

produsul la modul super congelare cu 3 ore înainte de a introduce alimente proaspete 
în congelator.
Modul super congelare va fi anulat automat după 24 de ore sau în momentul în care 
valoarea senzorului de temperatură scade sub temperatura de -32 °C.

Funcţia Alarmă Uşă Deschisă
Dacă uşa frigiderului rămâne deschisă mai mult de 2 minute, aparatul va emite un semnal 
sonor bip.
Avertismente referitoare la ajustările temperaturilor

•	 Nu se recomandă ca frigiderul să fie în funcţiune în medii în care temperatura este mai 
mică de 10 °C.

•	 Ajustările temperaturilor trebuie realizate în funcţie de frecvenţa deschiderii uşilor, de 
cantitatea de alimente păstrate în interiorul frigiderului şi de temperatura ambiantă de 
la locul amplasării frigiderului dvs.

•	 Frigiderul dvs. trebuie să funcţioneze timp de 24 ore în funcţie de temperatura ambiantă, 
fără întrerupere, după cuplarea ştecărului, astfel încât să se răcească integral. Nu 
deschideţi uşile frigiderului şi nu puneţi alimente în interior, în această perioadă. 

•	 Este prevăzută o funcţie de întârziere de 5 minute, pentru a împiedica deteriorarea 
compresorului frigiderului dvs., atunci când scoateţi ştecărul din priză şi îl recuplaţi 
după o pană de curent. Frigiderul dvs. va începe să funcţioneze normal după 5 minute. 

•	 Frigiderul dvs. este conceput pentru a funcţiona la intervalele de temperatură ambiantă 
prevăzute în standarde, conform categoriei climatice din 
eticheta informativă. Pentru a păstra eficienţa răcirii, nu 
recomandăm ca frigiderul să funcţioneze în afara limitelor 
valorice ale temperaturilor prevăzute.

•	 Acest aparat electrocasnic este conceput pentru 
utilizarea la o temperatură ambiantă în intervalul 
10 °C - 43 °C.

Instrucţiuni importante de instalare
Acest aparat este creat pentru a funcţiona în condiţii climatice dificile (până la 43 °C sau 110 ° 
F) şi este alimentat cu tehnologia „Freezer Shield’’, care asigură că alimentele îngheţate 
în congelator nu se vor dezgheţa chiar dacă temperatura ambientală scade la -15 °C. Vă 
puteţi instala aparatul într-o cameră neîncălzită, fără să vă faceţi griji că alimentele îngheţate 
în congelator se vor strica. Când temperatura ambientală revine la normal, puteţi folosi în 
continuare aparatul ca de obicei.

Categoria 
climatică

Temperatura 
ambiantă oC

T Între 16 şi 43  (°C)

ST Între 16 şi 38  (°C)

N Între 16 şi 32  (°C)

SN Între 10 şi 32  (°C)pr
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Indicatorul de temperatură
Pentru a vă ajuta să setaţi mai bine frigiderul, l-am dotat cu un indicator de temperatură poziţionat în 
zona cea mai rece.
Pentru a vă depozita mai bine alimentele în frigider, în special în spaţiul cel mai rece, 
asiguraţi-vă că pe indicatorul de temperatură apare mesajul "OK". Dacă nu apare 
mesajul « OK », acest lucru înseamnă că temperatura nu a fost setată corespunzător.
Indicatorul poate fi greu se observat, deci trebuie să vă asiguraţi că este iluminat 
corespunzător. De fiecare dată când dispozitivul de setare a temperaturii este 
modificat, aşteptaţi stabilizarea temperaturii în interiorul aparatului electrocasnic, 
dacă este necesar, cu o nouă setare a temperaturii. Vă rugăm să schimbaţi poziţia dispozitivului 
de setare a temperaturii în mod progresiv şi să aşteptaţi timp de 12 ore, înainte de a începe 
o nouă verificare şi o posibilă modificare.

NOTĂ: Ca urmare a deschiderii repetate a uşii (sau deschiderii prelungite a acesteia) 
sau după ce aţi pus alimente proaspete în aparatul electrocasnic, este normal ca pe 

indicatorul de setare a temperaturii să nu apară mesajul "OK". În cazul în care se produce o 
acumulare anormală de cristale de gheaţă (în fundul aparatului electrocasnic) din 
compartimentul de refrigerare, evaporator (aparat electrocasnic supraîncărcat, temperatura 
ridicată a camerei, deschiderea frecventă a uşii), poziţionaţi dispozitivul de setare a temperaturii 
într-o poziţie inferioară, până când compresorul se opreşte din nou.
Depozitaţi alimentele în cea mai rece zonă a frigiderului.

Alimentele dvs. vor fi depozitate mai bine dacă le aşezaţi în cea mai bună zonă 
de răcire. Zona cea mai rece se află chiar deasupra compartimentului pentru 
legume.
Simbolul următor indică zona cea mai rece din frigiderul dvs.

Asiguraţi-vă că temperatura din această zonă este redusă şi asiguraţi-vă că raftul se află la 
nivelul acestui simbol, conform ilustraţiei.
Limita superioară a celei mai reci zone este indicată de partea inferioară 
a abţibildului (capătul săgeţii). Raftul superior al celei mai reci zone 
trebuie să se afle la acelaşi nivel cu capătul săgeţii. Cea mai rece zonă 
se află sub acest nivel.
Deoarece aceste rafturi sunt demontabile, asiguraţi-vă că acestea se 
află întotdeauna la acelaşi nivel cu aceste limite zonale descrise pe 
abţibilduri, pentru a garanta temperaturile din această zonă.

OK
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Accesorii
Producerea cuburilor de gheaţă (tava pentru gheaţă)

• Umpleţi tava cu apă şi aşezaţi-o în compartimentul de congelare.
• După ce apa s-a transformat în întregime în gheaţă, puteţi răsuci tava, aşa cum se arată 

mai jos, pentru a scoate cuburile de gheaţă.

Cutia congelatorului
Cutia congelatorului este destinată alimentelor ce trebuie 
accesate mai uşor.
Îndepărtarea cutiei congelatorului;

• Trageţi cutia în afară, cât mai mult posibil.
• Trageţi partea frontală a cutiei în sus şi apoi în afară.

Executaţi paşii în ordine inversă, pentru remontarea 
compartimentului glisant.
Notă: În timpul mutării în interior şi exterior, ţineţi 
întotdeauna cutia folosind mânerul.

Cutia congelatorului

Compartimentul cu răcire suplimentară
Ideal pentru păstrarea gustului şi texturii cărnii 
proaspete şi a brânzeturilor. Sertarul asigură un 
mediu cu temperatură mai scăzută decât în restul 
frigiderului prin circulaţia activă a aerului rece.
Scoaterea raftului răcitorului;

• Trageţi raftul răcitorului către dumneavoastră, 
glisându-l pe şine.

• Ridicaţi raftul de pe şină, pentru a-l scoate.

Rafturile răcitorului

(La anumite modele)
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Regulator de umiditate
Dispozitivul de control al umidităţii, în poziţie închisă, 
permite depozitarea fructelor şi legumelor, pentru o 
perioadă mai lungă.
Dacă sertarul de legume şi fructe este plin, indicatorul 
de prospeţime amplasat în faţa acestuia trebuie deschis. 
În acest fel, aerul din cutie şi gradul de umiditate vor fi 
controlate, iar rezistenţa va creşte.
În cazul în care observaţi condens pe geamul sertarului, 
dispozitivul de control al umidităţii trebuie deschis.

Descrierile vizuale şi cu text din secţiunea pentru accesorii poate varia în funcţie 
de modelul pe care îl deţineţi.

Regulator de umiditate(La anumite modele)
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AMPLASAREA ALIMENTELORPARTEA - 3.
Compartimentul frigiderului

• Pentru a reduce umiditatea şi creşterea în consecinţă a nivelului de gheaţă nu puneţi în 
frigider lichide în recipiente nesigilate. Gheaţa se depune mai mult în zonele cele mai 
reci zone ale vaporizatorului şi în timp va necesita o dezgheţare mai frecventă.

• Nu puneţi niciodată alimente calde în frigider. Alimentele calde trebuie lăsate să se 
răcească la temperatura camerei şi trebuie aranjate pentru a permite circulaţia adecvată 
a aerului în compartimentul frigiderului.

• Alimentele nu trebuie să atingă peretele din spate întrucât se formează gheaţă, iar 
ambalajele se pot lipi de perete. Nu deschideţi uşa frigiderului prea des.

• Puneţi carnea şi peştele curăţat (împachetat în ambalaje sau folii din plastic) pe care îl 
veţi folosi în 1-2 zile, în partea de jos a compartimentului frigiderului (deasupra cutiei 
pentru legume şi fructe) întrucât aceasta este cea mai rece secţiune  şi va asigura cele 
mai bune condiţii de depozitare.

• Puteţi pune fructele şi legumele în cutia pentru legume şi fructe fără a le împacheta.
Mai jos sunt oferite câteva sugestii cu privire la introducerea şi depozitarea alimentelor în 
compartimentul frigiderului.

Aliment Durată de 
depozitare maximă

Amplasare în
compartimentul frigiderului

Legume şi fructe 1 săptămână Cutia pentru legume 

Carne şi peşte 2 - 3 zile
Înfăşurate în folie, în pungi de plastic sau 
în cutii pentru carne 
(pe raftul de sticlă)

Brânză proaspătă 3 - 4 zile Pe raftul special de pe uşă

Unt şi margarină 1 săptămână Pe raftul special de pe uşă

Produse îmbuteliate
lapte şi iaurt

Până la data de 
expirare specificată 

de producător
Pe raftul special de pe uşă

Ouă 1 lună Pe suportul pentru ouă

Alimente gătite 2 zile Pe orice raft

Notă importantă: Cartofii, ceapa şi usturoiul nu ar trebui să fie păstrate în frigider.

Compartimentul congelatorului
• Utilizaţi compartimentul de congelare al frigiderului pentru a depozita alimentele congelate 

pentru mai mult timp şi pentru a produce gheaţă.
• Pentru a obţine o capacitate maximă a compartimentului congelatorului, folosiţi rafturile 

de sticlă pentru secţiunile superioare şi de mijloc. Pentru secţiunea inferioară, folosiţi 
cutia de jos.

• Nu puneţi alimentele ce urmează a fi congelate lângă alimentele deja congelate. 
• Alimentele ce urmează a fi congelate (carne, carne tocată, peşte, etc.) trebuie împărţite 

în porţii în aşa fel încât să fie consumate o dată.
• Nu recongelaţi alimentele congelate odată ce au fost dezgheţate. Acest lucru poate 
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prezenta un pericol pentru sănătatea dumneavoastră, cum ar fi intoxicaţia alimentară.
• Nu puneţi mâncărurile calde în congelator înainte de răcirea acestora. Acest lucru duce 

la alterarea celorlalte alimente congelate. 
• Atunci când cumpăraţi alimente congelate, asiguraţi-vă că au fost congelate în condiţii 

corespunzătoare şi că ambjalajul nu este rupt.
• Când depozitaţi alimentele congelate, trebuie urmate condiţiile de depozitare de pe 

ambalaj. Dacă nu există nicio indicaţie, alimentele trebuie consumate în cel mai scurt 
timp posibil.

• Dacă ambalajul produsuluicongelat prezintă semne de umiditate şi are un miros neplăcut, 
este posibil ca alimentul să fi fost păstrat în condiţii necorespunzătoare şi să se fi stricat. 
Nu cumpăraţi astfel de alimente! 

• Perioadele de păstrare a alimentelor congelate variază în funcţie de temperatura 
ambientală, de frecvenţa deschiderii şi închiderii uşilor, de setările termostatului, de 
tipul alimentelor şi de perioada de timp scursă de la cumpărarea produsului şi până la 
punerea acestuia în congelator. Urmaţi întotdeauna instrucţiunile de pe ambalaj şi nu 
depăşiţi niciodată durata de păstrare.indicată.

• În timpul căderilor de tensiune de lungă durată, nu deschideţi uşa compartimentului de 
congelare. Pe durata căderilor de tensiune de lungă durată, nu recongelaţi alimentele 
şi consumaţi-le cât mai repede posibil.

• În cazul în care doriţi să deschideţi uşa congelatorului imediat după ce a fost închisă, 
aceasta nu se va deschide uşor. Acest lucru este normal! După atingerea stării de 
echilibru, uşa se va deschide cu uşurinţă.

Notă importantă:
• Alimentele congelate trebuie gătite după decongelare, întocmai ca alimentele proaspete. 

În cazul în care nu sunt gătite după decongelare, acestea nu mai trebuie NICIODATĂ 
recongelate.

• Gustul unor condimente din preparatele gătite (anason, busuioc, năsturel, oţet, 
condimente asortate, ghimbir, usturoi, ceapă, muştar, cimbru, măghiran, piper negru, 
etc.) se modifică şi au o aromă mai pregnantă când sunt depozitate pentru perioade 
lungi. Prin urmare, condimentele trebuie adăugate în cantiţăţi mici sau după dezgheţarea 
alimentelor.

• Perioada de congelare a alimentelor depinde de tipul de grăsimi folosit. Grăsimile adecvate 
sunt margarina, untură de viţel, ulei de măsline şi unt, iar grăsimile necorespunzătoare 
sunt uleiul de arahide şi untura de porc.

• Alimentele lichide trebui congelate în pahare de plastic, iar celelalte alimente în folii sau 
pungi din plastic.

Câteva sugestii cu privire la introducerea şi depozitarea alimentelor în compartimentul 
congelatorului sunt oferite la paginile 16, 17 şi 18.

Carne şi peşte Pregătire
Durată de 

depozitare maximă 
(lună)

Cotlet În folie 6 - 8

Carne de miel În folie 6 - 8

Friptură de viţel În folie 6 - 8
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Carne şi peşte Pregătire
Durată de 

depozitare maximă 
(lună)

Cubuleţe de viţel Bucăţele mici 6 - 8

Cubuleţe de miel Bucăţi 4 - 8

Carne tocată În pachete, fără condimente 1 - 3

Măruntaie (bucăţi) Bucăţi 1 - 3

Salam Trebuie ambalat chiar dacă are 
membrană  

Pui şi curcan În folie 4 - 6

Gâscă şi raţă În folie 4 - 6

Căprioară, iepure, mistreţ În porţii de 2,5 kg şi file 6 - 8

Peşti de apă dulce (somon, crap, 
somn) După curăţarea măruntaielor şi a 

solzilor peştelui, spălaţi-l şi uscaţi-l; 
dacă este cazul, tăiaţi-i coada şi capul.

2

Peste slab; biban, calcan, plătică 4

Peste gras (ton, macrou, lufăr, 
anşoa) 2 - 4

Scoici Curăţate şi în pungi 4 - 6

Caviar În ambalajul său, recipient din aluminiu 
sau din plastic 2 - 3

Melci În apă sărată, recipient din aluminiu 
sau din plastic 3

Notă: Carnea congelată trebuie gătită ca şi carnea proaspătă după dezgheţare. În cazul în care 
carnea nu este gătită după decongelare, nu trebuie recongelată.

Legume şi fructe Pregătire
Durată maximă 
de depozitare 

(luni)
Fasole verde şi fasole 
boabe Se spală, se taie bucăţele şi se fierbe în apă 10 - 13

Păstăi Se desfac, se spală şi se fierb în apă 12

Varză Se curăţă şi se fierbe în apă 6 - 8

Morcov Se curăţă, se taie felii şi se fierbe în apă 12

Ardei Se taie codiţa, se taie în două, se scoate miezul 
şi se fierbe în apă 8 - 10

Spanac Se spală şi se fierbe în apă 6 - 9

Conopidă Se scot frunzele, se taie miezul bucăţi şi se lasă 
un timp în apă cu puţin suc de lămâie 10 - 12

Vinete Se spală şi se taie în bucăţi de 2cm 10 - 12

Porumb Spălaţi-l şi ambalaţi-l cu cocean sau boabe 12

Mere şi pere Se decojesc şi se feliază 8 - 10

Caise şi piersici Se taie în două şi se scoate sâmburele 4 - 6
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Legume şi fructe Pregătire
Durată maximă 
de depozitare 

(luni)

Căpşuni şi mure Se spală şi se scot codiţele 8 - 12

Fructe gătite Se adaugă 10% zahăr în recipient 12

Prune, cireşe, vişine Se spală şi se scot codiţele 8 - 12

Produse lactate Pregătire Durată maximă de 
depozitare (luni) Condiţii de depozitare

Lapte ambalat 
(omogenizat) În ambalajul propriu 2 - 3 Lapte integral - în ambalajul 

propriu

Brânză-cu excepţia 
brânzeturilor albe Felii 6 - 8

Pentru perioade scurte de 
depozitare, se poate folosi 
ambalajul original. Pentru 
perioade mai lungi, se 
înfăşoară în folie.

Unt, margarină În ambalajul propriu 6

Durată maximă de 
depozitare (luni)

Durată de decongelare la 
temperatura camerei (ore)

Durată de decongelare în 
cuptor (min.)

Pâine 4 - 6 2 - 3 4-5 (220-225°C)

Biscuiţi 3 - 6 1 - 1,5 5-8 (190-200°C)

Produse de 
patiserie 1 - 3 2 - 3 5-10 (200-225°C)

Plăcintă 1 - 1,5 3 - 4 5-8 (190-200°C)

Foietaje 2 - 3 1 - 1,5 5-8 (190-200°C)

Pizza 2 - 3 2 - 4 15-20 (200°C)pr
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Asiguraţi-vă că aţi deconectat ştecherul de la priză înainte de a începe 
curăţarea.

Nu curăţaţi frigiderul turnând apă pe acesta.

Nu folosiţi pentru curăţare materiale inflamabile sau agresive cum sunt 
diluantul, benzina sau acidul.

• Ştergeţi componentele interioare şi exterioare ale aparatului cu o cârpă 
sau burete moale înmuiat în apă călduţă cu săpun.

• �Demontaţi componentele una câte una şi curăţaţi-le cu apă cu 
săpun. Nu le spălaţi în maşina de spălat vase.

• Curăţaţi condensatorul (aflat în spatele aparatului) cu o 
mătură cel puţin o dată pe an pentru a economisi energia şi 
pentru a îmbunătăţi eficienţa. 

Asiguraţi-vă că aparatul este scos din priză.

CURĂŢARE ŞI ÎNTREŢINEREPARTEA - 4.
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Înlocuirea iluminării tip LED
Dacă frigiderul dumneavoastră este prevăzut cu iluminare tip LED, contactaţi centrul de 
asistenţă deoarece acesta trebuie înlocuit doar de personal autorizat.

Notă: Numărul şi poziţionarea benzilor LED se pot modifica în funcţie de model.

Dezghetarea
• Aparatul incepe automat dezghetarea. Apa formata ca rezultat al 

decongelarii se duce in vasul de colectat apa, aflat in spate,intra 
in containerul vaporizator si se evaporeaza.

• Asigurati-va ca ati deconectat aparatul de la priza inainte de a 
incepe sa-l curatati containerul de vaporizare.

• Indepartati containerul de vaporizare folosind o surubelnita. Curatati 
la intervalele de timp indicate. Formarea de mirosuri urate va fi 
prevenita.

Tava de 
evaporare

TRANSPORTUL ŞI REPOZIŢIONAREAPARTEA - 5.
Transportarea şi Schimbarea Poziţiei de Instalare

• Pachetele originale şi polistirenul spumă (PS) pot fi păstrate, dacă este nevoie.
• În timpul transportării, aparatul ar trebui să fie legat cu o bandă lată sau cu o frânghie 

puternică. Regulile inscripţionate pe cutia gofrată trebuie respectate în timpul 
transportului.

• Înainte de a transporta sau de a schimba poziţia 
veche de instalare, toate obiectele mobile (de 
ex., rastele, cutia pentru legume şi fructe...) ar 
trebui scoase sau fixate cu benzi, pentru a preveni 
deteriorarea acestora.

Transportaţi frigiderul în poziţie verticală.
Repoziţionarea uşii

• Nu este posibil să schimbaţi direcţia de deschidere a uşii frigiderului dumneavoastră 
dacă mânerul uşii frigiderului este instalat pe partea frontală a uşii. 

• Este posibil să schimbaţi direcţia de deschidere a uşilor la modelele fără mâner.
• Dacă direcţia de deschidere a uşii frigiderului poate fi schimbată, contactaţi cel mai 

apropiat centru de service autorizat pentru a schimba direcţia de deschidere a uşii.
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ÎNAINTE DE A APELA LA SERVICEPARTEA - 6.
Verificaţi avertismentele:
Frigiderul dvs. vă avertizează dacă nivelurile de temperatură ale frigiderului şi congelatorului 
sunt necorespunzătoare sau dacă apare o problemă la aparatul electrocasnic. Codurile de 
avertizare sunt afişate pe indicatoarele congelatorului şi ale frigiderului.

TIP EROARE SEMNIFICAŢIE DE CE CE TREBUIE FĂCUT
E01

Avertisment senzor Apelaţi service-ul pentru asistenţă cât 
mai repede posibil.

E02
E03
E06
E07

E08 Avertisment 
Tensiune Joasă

Alimentarea 
cu energie a 

dispozitivului a 
scăzut sub 170 V.

-- �Aceasta nu este o defecţiune a 
aparatului, această eroare ajută la 
prevenirea avariilor la compresor.
-- �Tensiunea trebuie să ajungă din nou 
la nivelurile necesare

Dacă acest avertisment continuă, 
trebuie să contactaţi un tehnician 
autorizat.

E09
Compartimentul 

congelator nu este 
suficient de rece

Acest lucru poate 
avea loc datorită 

unei pene de curent 
prelungite.

1. �Reduceţi temperatura 
congelatorului sau setaţi funcţia 
Super Congelare.  Acest lucru ar 
trebui să elimine codul de eroare, 
îndată ce temperatura necesară 
a fost atinsă. Ţineţi uşile închise 
pentru a scade timpul până la 
atingerea temperaturii corecte.

2. �Îndepărtaţi orice produse ce au 
fost decongelate/dezgheţate pe 
parcursul acestei erori. Acestea pot 
fi utilizate într-o perioadă scurtă de 
timp.

3. �Nu adăugaţi produse proaspete în 
compartimentul congelator până 
nu se atinge temperatura corectă şi 
până nu dispare eroarea.

Dacă acest avertisment continuă, 
trebuie să contactaţi un tehnician 
autorizat.
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TIP EROARE SEMNIFICAŢIE DE CE CE TREBUIE FĂCUT

E10
Compartimentul 

congelator nu este 
suficient de rece

Poate fi astfel 
datorită:
-- �Unei pene de curent 
prelungite.
-- �Aţi lăsat mâncare 
fierbinte în frigider.

1. �Reduceţi temperatura 
congelatorului sau activaţi funcţia 
Super Răcire. Acest lucru ar trebui 
să elimine codul de eroare, îndată 
ce temperatura necesară a fost 
atinsă. Ţineţi uşile închise pentru 
a scade timpul până la atingerea 
temperaturii corecte. 

2. �Vă rugăm să goliţi zona din faţa 
intrării canalului de aer şi evitaţi 
să plasaţi mâncarea aproape de 
senzor.

Dacă acest avertisment continuă, 
trebuie să contactaţi un tehnician 
autorizat.  

E11
Compartimentul 
frigider este prea 

rece
Diverse

1. Verificaţi dacă este activat modul 
Super Răcire

2. Reduceţi temperatura 
compartimentului frigider

3. Verificaţi canalele de aerisire, să fie 
curate şi desfundate

Dacă acest avertisment continuă, 
trebuie să contactaţi un tehnician 
autorizat.

Daca frigiderul dvs. nu functioneaza bine este posibil sa fie vorba o problema minora. De 
aceea, pentru a economisi timp si bani, este bine sa verificati urmatoarele inainte de a chema 
electricianul
Dacă frigiderul dvs. nu funcţionează:

• Există o pană de curent?
• Ştecărul este conectat corect la priză?
• Siguranţa prizei la care este conectat ştecărul sau siguranţa principală a sărit?
• Există o defecţiune la priză?  Pentru a verifica acest lucru, conectaţi frigiderul într-o priză 

funcţională verificată.
Dacă frigiderul dvs. nu răceşte suficient:

• Ajustarea temperaturii este corectă?
• Uşa frigiderului dvs. este deschisă frecvent şi lăsată deschisă pe perioadă îndelungată?
• Uşa frigiderului este închisă corespunzător?
• Aţi pus un preparat sau un aliment în frigider care intră în contact cu peretele din spate 

al frigiderului, astfel încât să împiedicaţi circulaţia aerului?
• Frigiderul dvs. este excesiv de plin?
• Există o distanţă adecvată între frigiderul dvs. şi pereţii din spate şi cei laterali?
• Temperatura ambientală se încadrează în valorile specificate în manualul de utilizare?
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În cazul în care alimentele din compartimentul de refrigerare sunt răcite excesiv
• Ajustarea temperaturii este corectă?
• Există multe alimente puse recent în compartimentul congelatorului? Dacă este cazul, 

frigiderul dvs. poate răci excesiv alimentele din compartimentul de refrigerare şi va 
funcţiona pe o perioadă mai lungă pentru a răci aceste alimente.

Dacă frigiderul dvs. funcţionează cu zgomot puternic:
Pentru a menţine nivelul de răcire stabilit, compresorul poate fi activat periodic. Zgomotele 
produse de frigiderul dvs. în acest moment sunt normale şi sunt cauzate de funcţionarea 
acestuia. Atunci când nivelul de răcire necesar este atins, zgomotele se vor reduce automat. 
Dacă zgomotele persistă:

• Aparatul dvs. electrocasnic este stabil? Picioarele sunt ajustate?
• Există un obiect în spatele frigiderului dvs.?
• Rafturile sau vasele de pe rafturi vibrează? Repoziţionaţi rafturile şi/sau vasele dacă 

este cazul.
• Obiectele de pe frigiderul dvs. vibrează?

Zgomote normale:
Zgomot de gheaţă spartă:

• în timpul dezgheţării automate.
• Când aparatul electrocasnic este răcit sau încălzit (datorită extinderii materialului 

aparatului electrocasnic).
Zgomot scurt de fisurare: se aude când termostatul cuplează/decuplează compresorul.
Zgomotul compresorului (zgomot normal al motorului): Acest zgomot indică 
funcţionarea corectă a compresorului. Compresorul poate emite zgomote pe o perioadă 
scurtă atunci când este activat. 
Zgomot de bule şi împroşcare: Acest zgomot este provocat de curgerea agentului de 
refrigerare prin tubulatura sistemului.
Zgomot de apă curgând: Zgomot normal de apă curgând în containerul de evaporare 
în timpul dezgheţării. Zgomotul se poate auzi în timpul dezgheţării.
Zgomot de aer suflat (zgomot normal al ventilatorului): Acest zgomot poate fi auzit în 
frigiderul No-frost în timpul funcţionării normale a sistemului ca urmare a circulaţiei aerului.

În cazul în care în interiorul frigiderului se acumulează umiditate.
• Alimentele au fost ambalate corespunzător? Containerele au fost bine uscate înainte 

de a fi puse în frigider?
• Uşile frigiderului se deschid frecvent? Când se deschide uşa, umiditatea din aerul din 

cameră pătrunde în frigider. În special dacă nivelul umidităţii din cameră este prea mare, 
umidificarea va spori cu cât se deschide uşa mai frecvent.

• Este normal ca în timpul procesului de dezgheţare automată să se formeze picături de 
apă pe peretele din spate. (la modelele statice)

Dacă uşile nu sunt deschise şi închise corespunzător:
• Pachetele de alimente împiedică închiderea uşii?
• Compartimentele uşii, rafturile şi sertarele sunt poziţionate corespunzător?
• Garniturile uşilor sunt rupte sau deteriorate?
• Frigiderul dvs. este amplasat pe o suprafaţă plană?
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În cazul în care muchiile dulapului cu care intră în contact îmbinările uşilor sunt 
calde:
În special pe timpul verii (vreme caniculară), suprafeţele de îmbinare se pot încălzi în timpul 
funcţionării compresorului şi acest lucru este normal.
NOTE IMPORTANTE:

• Siguranţa termică de protecţie a compresorului va sări după o pană bruscă de curent sau 
după scoaterea aparatului electrocasnic din priză, deoarece gazul din sistemul de răcire 
nu este stabilizat.  Acest lucru este normal, iar frigiderul va reporni după 4 sau 5 minute.

• Unitatea de răcire a frigiderului este ascunsă pe peretele din spate. Din acest motiv, 
pe suprafaţa din spate a frigiderului pot apărea picături de apă sau gheaţă din cauza 
funcţionării compresorului la intervalele specificate. Acest lucru este normal. Nu trebuie 
să efectuaţi nicio operaţie de dezgheţare, decât dacă gheaţa este excesivă.

• Dacă nu veţi folosi frigiderul pe o perioadă îndelungată (de exemplu pe timpul vacanţelor 
de vară), scoateţi-l din priză. Curăţaţi frigiderul conform Capitolului 4 şi lăsaţi uşa 
deschisă, pentru a împiedica formarea umidităţii şi a mirosurilor.

• Aparatul electrocasnic pe care l-aţi achiziţionat este conceput pentru utilizarea casnică 
şi poate fi folosit numai în locuinţă şi pentru destinaţia indicată.  Acesta nu este adecvat 
utilizării comerciale sau în comun. În cazul în care consumatorul foloseşte aparatul 
electrocasnic într-o manieră care nu respectă aceste caracteristici, subliniem faptul că 
producătorul şi reprezentantul nu se fac responsabili pentru nicio reparaţie sau defecţiune 
în perioada de garanţie.

• În cazul în care problema persistă şi după ce aţi urmat instrucţiunile de mai sus, vă 
rugăm să contactaţi un prestator de servicii autorizat.
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Sugestii pentru economia de energie
1. �Instalaţi aparatul într-o cameră bine ventilată, dar nu în lumina directă a soarelui şi nici 

în apropierea unei surse de căldură (radiator, aragaz etc.). În caz contrar, utilizaţi o tablă 
izolatoare.

2. Permiteţi alimentelor şi băuturilor să se răcească în exteriorul aparatului.
3. �Când decongelaţi alimentele congelate, aşezaţi-le în compartimentul frigiderului. 

Temperatura joasă a alimentelor congelate va contribui la răcirea compartimentului 
frigiderului pe măsură ce acestea se decongelează. Astfel, economisiţi energie. Dacă 
alimentele congelate sunt amplasate în afara aparatului, se risipeşte energie.

4. �Băuturile trebuie păstrate în recipiente închise. În caz contrar, umiditatea din aparat va 
creşte. Din acest motiv, timpul de funcţionare creşte. De asemenea, păstrarea băuturilor 
în recipiente închise contribuie la menţinerea aromei şi gustului.

5. �Când introduceţi alimente şi băuturi, deschideţi uşa aparatului cât de puţin posibil.
6. �Păstraţi închise capacele compartimentelor cu temperaturi diferite din aparat (cutie pentru 

fructe şi legume, răcitor etc.)
7. �Garnitura uşii trebuie să fie curată şi flexibilă. În caz de uzură, înlocuiţi garnitura dacă 

aceasta este detaşabilă. Dacă nu este detaşabilă, trebuie să înlocuiţi uşa.
8. �Funcţia de setare a modului Eco/implicit păstrează alimentele proaspete şi congelate şi 

economiseşte energie.
9. �Compartimentul pentru alimente proaspete (frigider): Cea mai eficientă utilizare a energiei 

se obţine în configuraţia cu sertarele la partea inferioară a aparatului şi cu rafturile egal 
distribuite; poziţia casetelor de pe uşi nu afectează consumul de energie.

10. �Compartimentul pentru alimente congelate (congelator): Configuraţia internă a aparatului 
este cea care asigură cea mai eficientă utilizare a energiei. 

11. �Nu îndepărtaţi acumulatoarele de frig din coşul congelatorului (dacă există).
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Această figură are rol informativ, ilustrând piesele şi accesoriile aparatului. Piesele pot 
varia în funcţie de modelul aparatului.

A) Compartimentul de frigider
B) Compartimentul de congelatorul

1) Afişaj şi panou de comandă
2) Raft pentru vin *
3) Raftul de racire din sticla
4) Compartiment de răcire *
5) Capac cutii legume şi fructe
6) Cutii legume şi fructe
7) Cutia superioară a congelatorului
8) Cutia mediu a congelatorului

9) Cutia inferioară a congelatorului
10) Picioare de reglare
11) Cutie pentru gheaţă
12) Raftul din sticlă de congelatorul *
13) Raftul pentru sticle
14) Raft ajustabil pe ușă * / Rafturile superioare 
de pe uşă
15) Rafturile superioare de pe uşă
16) Suport pentru ouă

* La anumite modele

COMPONENTELE APARATULUI ŞI 
COMPARTIMENTELEPARTEA - 7.

2

3

4
5

6

7

8

9

10

12

B

13

14

15

A

16

11

1

pr
ec

iz
.h
u



pr
ec

iz
.h
u



52314810 PNC CODE: 925993288

www.electrolux.com/shop

pr
ec

iz
.h
u




